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АННОТАЦИЯ

Педагогическая практика является одной из важнейших частей профессиональной подготовки учащихся. В ходе практики осуществляется проверка теоретических знаний учащихся, их подготовленности к работе в качестве учителя иностранного языка. Педагогическая практика проводится в средних общеобразовательных школах. Основным ее содержанием является приобщение к учебной и  внеучебной работе учителя иностранного языка. 
Данный УМК  является практически направленной систематизацией имеющегося опыта обучения учащихся профессиональным качествам будущего учителя и умениям применять теоретические знания, полученные при изучении методики преподавания иностранных языков, педагогики и психологии, в конкретной практической работе в школе.

Цель данной работы — оказание помощи при прохождении педагогической практики (пробные уроки, преддипломная практика) по иностранному языку в средней школе. 
УМК «Методический портфель-копилка учащегося-практиканта»  адресован учащимся-практикантам дополнительной специализации "Иностранный язык английский, немецкий". Методические рекомендации помогут подготовиться к самостоятельной работе в качестве учителя и действенно решать практические вопросы обучения иностранному языку учащихся. Данный УМК может быть использован на практических занятиях по методике преподавания иностранного языка. При этом следует обращать внимание на формирование  у учащихся умений и навыков практического использования предлагаемых рекомендаций с учетом конкретных условий работы, уровня подготовки учащихся. 

Структуру УМК составляют следующие блоки: 

1) нормативный (выдержки из нормативных документов, рабочая программа практики, критерии оценки видов практики);

2) методический блок (кратко  изложенные теоретические вопросы, памятки, рекомендации, схемы анализа уроков иностранного языка, рекометндуемая литература);

3) практический блок (планы-конспекты уроков и внеклассных мероприятий различного типа, игровой, занимательный материал, лексика классного обихода);

4) рефлексивный блок (отчеты преподавателей, выписка из протокола заседания комиссии). Методические рекомендации содержат выписку из программы педагогической практики, практические советы учащимся по организации и осуществлению обучения иностранным языкам учащихся в средней школе.  
2.1. Выписка

ПОСТАНОВЛЕНИЯ  
Совета Министров РБ от 10.11. 01 №1672

«Об утверждении положения о практике учащихся ССУЗов  РБ»
« …17. Задачами технологической практики являются приобретение
учащимся профессиональных умений и навыков по специальности,
закрепление, углубление и систематизация знаний по специальным предметам,
… приобретение практического опыта, развитие профессионального мышления, повышение уровня квалификации по профессии…».
« …18. Технологическая практика проводится в организациях различных
форм собственности. …В период прохождения технологической практики учащийся может привлекаться к … видам работ, соответствующим профилю специальности и программе практики, участвовать в … опытной, творческой работе.

19. Учащийся, не выполнивший требования учебной программы и получивший неудовлетворительную оценку по итогам технологической практики, отчисляется из среднего специального учебного заведения...».
«… 20. Преддипломная  практика проводится после окончания теоретического

курса    обучения    и    сдачи    учащимися    всех    экзаменов  …  предусмотренных учебным планом, выполнения программ … практики.

«… 21. Задачами преддипломной практики являются … проверка возможностей будущего специалиста самостоятельно выполнять профессиональные функции …».
«… 22. Во время прохождения преддипломной практики учащийся выполняет работу, предусмотренную разделом "Должностные обязанности" по соответствующей должности Квалификационного справочника должностей служащих, а при наличии вакансий он может быть назначен на должность, ежащую замещению специалистами со средним специальным образованием…».
«…23. Учащийся, не выполнивший программу преддипломной практики и получивший неудовлетворительную оценку по итогам прохождения практики, отчисляется из среднего специального учебного заведения. Такому учащемуся выдается академическая справка, которая служит основанием для поступления на работу. Он может быть_направлен на преддипломную практику повторно после восстановления в установленном порядке на учебу в среднем специальном учебном заведении…».
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Пояснительная записка.

          В Республике Беларусь владение иностранными языками  рассматривается  как важный фактор социально- экономического, научно-технического и культурного прогресса. Они изучаются в целях их дальнейшего функционирования в качестве инструмента всестороннего информационного обмена, взаимодействия национальных культур, усвоения личностью общечеловеческих ценностей. Возрастают потребности страны в людях, способных использовать иностранные языки для эффективного обеспечения различных видов межкультурной коммуникации. Эти потребности выражают сущность социального заказа в адрес сферы языкового образования и детерминируют содержание педагогической цели на социально-экономическом уровне анализа.

          Современный этап среднего специального образования РБ характеризуется изменением содержания гуманитарного и социально-экономического образования, в том числе и языкового. Качественно новые тенденции в области обучения иностранным языкам предполагают совершенствование системы профессиональной подготовки будущих учителей. В систему профессиональной подготовки введена непрерывная педагогическая практика. Основными условиями повышения эффективности педагогической практики являются научность, систематичность, непрерывность, преемственность в организации практики, реализация ее образовательной, развивающей и воспитательной функций, определения цели, задач, содержания практики, учет общих и индивидуальных закономерностей развития личности каждого учащегося-практиканта.

   Целью педпрактики является формирование, совершенствование и развитие   методических умений будущих учителей.

   Задачи педпрактики:

· подготовить каждого учащегося к реализации новых идей и подходов в обучении школьников, к осмыслению нового содержания обучения, более совершенных и принципиально новых форм учебно-воспитательного процесса;

· формировать и развивать у будущих учителей профессиональные качества личности, педагогические умения и навыки: учить каждого практиканта осуществлять обучение и воспитание школьников в духе гуманизма, формирование у подрастающего поколения готовности к взаимопониманию, развитие способности к пониманию культуры, образа жизни и мыслей других народов; содействовать развитию национальной культуры, воспитывать патриотизм, уважение к национальному достоинству других народов;

· знать основные требования к системе внеклассной и внешкольной воспитательной работы по предмету "Иностранный язык", осуществлять текущее и перспективное планирование, использовать научно обоснованные формы, методы и средства организации учебно-воспитательного процесса;

· заложить основы для формирования педагогического мастерства, потребность в непрерывном профессиональном самообразовании и самосовершенствовании, воспитывать любовь к выбранной профессии.                                                            

   На протяжении педагогической практики формируются следующие профессионально-педагогические знания и умения:

· знать теоретические основы воспитания и обучения, уметь основательно раскрывать практические подходы к их реализации, уметь гармонично развивать личность школьника, его способности, познавательную и социальную активность;

· знать психолого-педагогические и методические требования к учебным планам и программам, учебников, уметь работать по ним, владеть рациональными приемами реализации их образовательных, воспитательных и развивающих функций;

· знать основные требования к организации целостного педагогического процесса, уметь обосновано выбирать эффективные формы, методы, средства обучения и воспитания, определять итоги усвоения детьми учебного материала, уровень их воспитанности и развития;

· анализировать педагогическую ситуацию, соответственно конструировать способы педагогического воздействия на личность школьника, устанавливать целесообразные взаимоотношения с отдельными учащимися, малыми группами и коллективами в целом;

· знать современные методы психолого-педагогического исследования, уметь проводить теоретический анализ литературы, изучать педагогический опыт, обобщать его и осознавать итог, уметь применять в личном опыте работы новые методические системы, использовать идеи учителей-новаторов;

· владеть личными творческими знаниями по предмету "Иностранный язык".

   Педагогическая практика по дополнительной специализации "Иностранный язык" организуется в рамках учебного процесса и предусматривает включение всех учащихся обучающихся на данной специализации с первого и по выпускной курс в систематическую педагогическую деятельность. Это позволяет последовательно и в определенной системе на протяжении всех лет обучения объединить овладение теорией и практической деятельностью будущих учителей.

   Педагогическая практика проводится в следующей системе:
· пробные уроки и занятия;

· преддипломная практика.

   Кроме названных видов практики, учащиеся проводят наблюдения за проведением отдельных видов учебно-воспитательной работы в базовых школах в связи с прохождением практики по внеклассной воспитательной работе,  летней педагогической практике,  практики "Первые дни ребенка в школе",  а  также в связи с изучением курсов психологии, педагогики и курса "Методика обучения иностранным языкам" (3 курс, 35 ч.). Таким образом, создаются благоприятные условия для применения и закрепления на вышеназванных видах практики полученных теоретических знаний, педагогических умений и навыков.

   Содержание практики определяется  программой, ее сроки и порядок 

проведения - учебными планами колледжей и инструкций по применению в педагогических колледжах "Положения о производственной практике".

   Работа руководителей и методистов педагогической практики фиксируется в журнале педагогической практики, там же выставляются отметки, полученные учащимися по итогам практики.

    Принципы (основополагающие исходные положения) практики:     

· связь практики с жизнью;

· соответствие содержания и организации практики требованиям, предъявленным к школе и учителю;

· систематичность, непрерывность, связь с теоретическим курсом по предмету "Иностранный язык";

· самостоятельность и активность практикантов в ходе непрерывной педпрактики;

· научности в осуществлении педпрактики; коллективности руководства и индивидуального подхода к практикантам в организации непрерывной педпрактики;

· единство педагогической, психологической и методической подготовки и организации педпрактики;
   Ведущие идеи практики:

· личностно-ориентированная направленность;

· единство обучения, воспитания и развития личности ученика;

· культуросообразность и национальное своеобразие в единстве с общечеловеческими ценностями;

· рациональность и оптимальность организации педагогического процесса, основанные на преемственности содержания, форм, методов и требований к ребенку и способствующие сохранению и укреплению его здоровья, развитие его индивидуальности.

Педагогическая практика
"Пробные уроки и задания"

I. Цель практики:

 Данный вид практики имеет целью выработку у учащихся-практикантов умений и навыков организации учебно-воспитательного процесса в школе.

II. Основные задачи практики:

· усовершенствование умений и навыков наблюдений за учебно-воспитательным процессом и анализ его результатов; 

· обучение творческому применению на практике знаний, полученных при изучении педагогики, психологии, методики обучения ИЯ;

· усовершенствование умений контроля и самоконтроля;

· вооружение учащихся методами и приемами проведения уроков, внеклассных занятий и навыками руководства познавательной деятельностью школьников в соответствии с их возрастными и индивидуальными способностями.
III. Место и роль "Пробной практики" в системе практик.

Практика "Пробные уроки и занятия" проводится в основном после приобретения учащимися определенного запаса теоретических знаний по педагогике, психологии, методике преподавания иностранного языка, способствует формированию конкретных педагогических умений и навыков будущего учителя.

IV. Содержание практики.
В основу отбора и структурирования содержания данной практики положены следующие принципы:

·  определение будущим учителем себя специалистом в организации и осуществлении педагогического процесса, в частности процесса обучения как составной части целостного педагогического процесса;

· соответствие содержания и организации практики требованиям, предъявленным к школе и учителю;

· систематичность, непрерывность, связь с теоретическим курсом по предмету "Иностранный язык";

· единство педагогической, психологической и методической подготовки и организации педпрактики;

   Ведущие идеи:
1.  Положение о единстве теоретической и практической подготовки будущих учителей.
2.  Процесс обучения и воспитания учащихся как процесс их саморазвития и самовоспитания.
3.  Вариативность в выборе пути реализации педагогической цели.
4.  Процесс обучения как процесс достижения успеха в педагогической деятельности.
В ходе практики каждый учащийся проводит пробные уроки и занятия по предмету "Иностранный язык" в 7 семестре 4 курса, в количестве 2 зачетных уроков. В процессе пробных уроков и занятий учащиеся выполняют следующие виды деятельности:

· наблюдение за учебно-воспитательным процессом и анализ его результатов;
· изучение методов, приемов и средств проведения уроков, способов руководства познавательной деятельностью школьников в соответствии с их возрастом и индивидуальными особенностями;
· изучение и использование в работе вариативных планов и программ;
· подготовка, проведение и анализ пробных уроков в разных классах школы, по предметам "Английский язык" и "Немецкий язык", по которым в процессе теоретической подготовки был прослушан курс "Методики обучения ИЯ в школе";
· разработка и изготовление наглядных пособий, дидактических материалов к урокам;
· выполнение санитарно-гигиенических норм и требований;
· осуществление самоанализа и самооценки результатов собственной деятельности, анализ простых уроков других практикантов.

   Формы взаимодействия участников практики:    

· индивидуальный анализ урока;
· групповая беседа как форма анализа урока;
· встречи с администрацией школы;
· инструктаж для учителей школы, руководителей педагогической практики;
· семинары - практикумы; групповые консультации по планированию уроков;
· круглые столы;

· конкурс на лучший конспект урока;
- рефлексивная беседа.
В ходе практики учащиеся должны овладеть следующими знаниями и умениями:

· знать методические основы психологии, педагогики и методики преподавания ИЯ, закономерности развития и социального формирования личности школьника, уметь планировать свою работу по руководству учебной и внеклассной деятельности учащихся;

· обоснованно отбирать методы, средства, организационные формы учебно-воспитательной работы, творчески строить организационно-педагогическую и логико-психологическую структуру урока, владеть умением видеть в ребенке творческое начало и тактично направлять творческое развитие и познавательную активность школьников;

· анализировать опыт учителей с целью обобщения и передачи эффективных форм, методов и приемов в практику пробных и занятий, уметь работать с методической литературой, разрабатывать наглядные пособия, дидактические материалы и использовать их  на уроках и внеклассных занятиях;

· уметь управлять поведением, дисциплиной и активностью школьников, находить наилучшую форму потребностей и варьировать ими в зависимости от индивидуальных потребностей;

· осуществлять текущий инструктаж и оперативный контроль за работой учащихся, анализировать полученные результаты и на их основе ставить очередные педагогические задачи.
V. Организация практики.
   Практика «Пробные уроки» проводится согласно рабочего учебного плана (VII семестр IV курс).

В ходе практики каждый учащийся проводит пробные уроки и занятия по предмету "Иностранный язык" в количестве 2 зачетных уроков.

Практика организуется в разных классах школы, по предметам "Английский язык" и "Немецкий язык". Базами практик являются образовательные учреждения разного типа.
Этапами данного вида практики являются:
1.  Подготовка к пробному уроку или занятию.
2.  Проведение.
3.  Подведение итогов, анализ.
Подготовка учащихся к уроку или занятию включает консультации учителя школы и руководителя педагогической практики, составление плана-конспекта урока.
Подведение итогов урока включает самоанализ и анализ.
Все пробные уроки (внеклассные занятия) анализируются группой практикантов совместно с учителем школы, методистом. За каждый пробный урок (внеклассное занятие) практиканту выставляется отметка.

VI. Формы педагогической рефлексии хода и результата практики.
1. Документация:

· Дневник наблюдений по практике "Пробные уроки и занятия".

· Планы-конспекты уроков по ИЯ.

· Образцы лучших планов-конспектов.

2.  Рефлексия

           Рефлексия в педагогическом процессе - процессе  самоидентификации субъекта педагогического взаимодействия со сложившейся педагогической ситуацией, с тем, что составляет педагогическую ситуацию: учащимся, педагогом, условиями развития участников педагогического процесса, средой, содержанием, педагогическими технологиями.

           Рекомендуются следующие методы рефлексии: "Рефлексивный круг",  "Ключевое слово",  "Заверши фразу".

VII.  Рекомендуемая  литература.

1. Педагогическая практика. Типовая программа по практике для педагогических училищ (по специальности 0307).  Мн., 1993.

2. Педагогическая практика (для учащихся  пед. ССУЗов). Под ред. Г.М.Коджаспировой, Л.В.Боровиковой. М., 1998.

3. Горленко В.П.. педагогическая практика студентов. Развитие научных основ. Мн., 2002.

4. Бобро Т.А. Организация процесса обучения ИЯ в средних специальных заведениях // Иностранные языки в школе.  2005. - № 6.

5. Чепик И.В. Сценарные уроки по ИЯ //  Замежныя мовы ў РБ. - 2004. - № 2.

6. Гальскова Н.Д., Никитенко З.Н. Теория и практика обучения ИЯ. Начальная школа: Методическое пособие. М., 2004.

7. Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения ИЯ.,  М.,  2004.

8. Кашлев С.С.. Методы рефлексивной деятельности //  Народная асвета. -2003. - № 11.

9. Десятибалльная система оценки результатов учебной деятельности учащихся учреждений, обеспечивающих получение среднего специального образования Инструктивно-методические материалы.  Мн., 2003.

10. Десятибалльная система оценки. Примерные нормы оценки результатов учебной деятельности учащихся по ИЯ. Мн., 2002.

Преддипломная практика.

I. Цель практики:

 формирование у учащихся личностной готовности к работе учителем и умений профессионально-педагогической деятельности.  Преддипломная практика является завершающим этапом профессионально-практической подготовки и проводится в 8 семестре  4 курса в количестве 25 уроков по предмету "Иностранный язык". 

II. Задачи практики:

· подготовить будущего учителя к педагогической деятельности, учебно-воспитательной, научно-методической и организационно-управленческой;

· знать теоретические основы воспитания и обучения, уметь основательно раскрывать практические подходы по их осуществлению, уметь гармонично развивать личность школьника, его способности, познавательную и социальную активность;

· знать психолого-педагогические и методические требования к учебным программам, учебников, уметь работать с ними, владеть рациональными приемами реализации их образовательной, воспитательной и развивающей функции;

· знать основные требования по организации целостного процесса и уметь эффективно выбирать формы, методы, средства обучения и воспитания, определять итоги усвоения учащимися учебного материала;

· знать современные методы психолого-педагогического исследования, уметь проводить теоретический анализ литературы, изучать педагогический опыт, обобщать его и осознавать результат.

III. Место и роль "Преддипломной практики" в системе практик.

Преддипломная практика  проводится в после приобретения учащимися определенного запаса теоретических знаний по педагогике, психологии, методике преподавания иностранного языка, после практики "Пробные уроки" и способствует формированию конкретных педагогических умений и навыков будущего учителя.

IV. Содержание практики.
В основу отбора и структурирования содержания данной практики положены следующие принципы:

-     в процессе практики необходимо технологически выстраивать демократическую, гуманистическую, личностно-ориентированную позицию будущего учителя;
     -     обязательным атрибутом практики является рефлексия учащимися-  

           практикантами своего опыта проведения уроков.
·  определение будущим учителем себя специалистом в организации и осуществлении педагогического процесса, в частности процесса обучения как составной части целостного педагогического процесса;

· соответствие содержания и организации практики требованиям, предъявленным к школе и учителю;

· систематичность, непрерывность, связь с теоретическим курсом по предмету "Иностранный язык";

· единство педагогической, психологической и методической подготовки и организации педпрактики;
Ведущие идеи:
1.  Положение о единстве теоретической и практической подготовки будущих учителей.
2.  Процесс обучения и воспитания учащихся как процесс их саморазвития и самовоспитания.
3.  Вариативность в выборе пути реализации педагогической цели.
4.  Процесс обучения как процесс достижения успеха в педагогической деятельности.

В ходе практики каждый учащийся и занятий учащиеся выполняют следующие виды деятельности:

· наблюдение за учебно-воспитательным процессом и анализ его результатов;
· изучение методов, приемов и средств проведения уроков, способов руководства познавательной деятельностью школьников в соответствии с их возрастом и индивидуальными особенностями;
· изучение и использование в работе вариативных планов и программ;
· подготовка, проведение и анализ уроков в разных классах школы, по предметам "Английский язык" и "Немецкий язык", по которым в процессе теоретической подготовки был прослушан курс "Методики обучения ИЯ в школе";
· разработка и изготовление наглядных пособий, дидактических материалов к урокам;
· выполнение санитарно-гигиенических норм и требований;
· осуществление самоанализа и самооценки результатов собственной деятельности.

Формы взаимодействия участников практики:

· индивидуальный анализ урока;
· встречи с администрацией школы;
· инструктаж для учителей школы, руководителей педагогической практики;
· семинары - практикумы; 

· круглые столы;

· конкурс на лучший конспект урока;
-   рефлексивная беседа.

-   "круглые столы", "педагогические диалоги".

В процессе преддипломной практики закрепляются и развиваются следующие профессиональные умения:
· разрабатывать поурочные и тематические планы учебных занятий;

· самостоятельно готовить и проводить уроки, определять цели занятий, оптимальный объем новой информации, добиваться глубокого усвоения школьниками изучаемого материала, формировать у них логическое мышление, культуру устной и письменной речи, интерес к изучаемому предмету, подбирать разнообразный дидактический и раздаточный материал, организовывать коллективную и индивидуальную познавательную деятельность, поддерживать необходимый темп урока, учебную дисциплину, осуществлять индивидуально-дифференцированный подход к обучению;

· применять в учебно-воспитательном процессе методы формирования творческих особенностей школьников, разработать систему заданий для самостоятельной работы, проводить стимулирующие задания с одаренными детьми и поддерживающие со слабоуспевающими;

· владеть содержанием учебников и программ, идеями современной педагогики, психологии и методики, составлять индивидуальную программу профессионального роста;

· проводить педагогический эксперимент или творческую исследовательскую работу с целью сбора материала и использования его при подготовке курсовой работы;

· создавать благоприятную морально-психологическую атмосферу учебно-воспитательного процесса, налаживать в классе отношения взаимопомощи, взаимоконтроля, сотрудничества, коллективную установку на творческое овладение знаниями, умениями навыками; тактично ликвидировать причины конфликтов, устанавливать благоприятные взаимоотношения со школьниками, администрацией;

· вести школьную документацию (Классный журнал, дневник школьника, проверять тетради);

· владеть методикой контроля и самоконтроля профессиональной деятельности.

V. Организация практики.

   В ходе данного вида практики учащиеся – практиканты поводят уроки (в количестве 25)  по предмету "Иностранный язык". Во время практики выпускники распределяются по разным типам городских и сельских школ и выполняют функции учителя иностранного языка. Практиканты проводят уроки, внеклассные занятия по предмету.

    Практика организуется в разных классах школы, по предметам "Английский язык" и "Немецкий язык". Базами практик являются образовательные учреждения разного типа.
Этапами данного вида практики являются:
1.  Подготовка к  уроку или занятию.
2.  Проведение.
3.  Подведение итогов, анализ.
Подготовка учащихся к уроку или занятию включает консультации учителя школы, составление плана-конспекта урока.
Подведение итогов урока включает самоанализ и анализ.
Все уроки (внеклассные занятия) анализируются группой практикантов совместно с учителем школы, методистом. За каждый урок (внеклассное занятие) практиканту выставляется отметка.  Каждый день практиканта завершается подведением итогов и выставлением отметок за проведенные уроки. Практиканты по установленной форме ведут дневник преддипломной практики, пишут письменный отчет, участвуют в проведении итогов.

             Характеристика с отметкой за преддипломную практику заносится в личное дело учащегося колледжа.

VI. Формы педагогической рефлексии хода и результата практики.
1. Документация:

· Дневник по дополнительной специализации.

· Планы-конспекты уроков по ИЯ в начальной базовой школе  (до 25 уроков).

· Образцы лучших планов-конспектов.

· Характеристика по дополнительной специализации утвержденная на итоговом педсовете  в школе

· Самооценка учащегося по практике по дополнительной специализации.

2.  Рефлексия

           Рефлексия в педагогическом процессе - процессе  самоидентификации субъекта педагогического взаимодействия со сложившейся педагогической ситуацией, с тем, что составляет педагогическую ситуацию: учащимся, педагогом, условиями развития участников педагогического процесса, средой, содержанием, педагогическими технологиями.

           Рекомендуются следующие методы рефлексии: "Рефлексивный круг",  "Ключевое слово",  "Заверши фразу".

                    VII.  Рекомендуемая  литература.
1. Педагогическая практика. Типовая программа по практике для педагогических училищ (по специальности 0307).  Мн., 1993.

2. Педагогическая практика (для учащихся  пед. ССУЗов). Под ред. Г.М.Коджаспировой, Л.В.Боровиковой. М., 1998.

3. Горленко В.П.. педагогическая практика студентов. Развитие научных основ. Мн., 2002.

4. Бобро Т.А. Организация процесса обучения ИЯ в средних специальных заведениях // Иностранные языки в школе.  2005. - № 6.

5. Чепик И.В. Сценарные уроки по ИЯ //  Замежныя мовы ў РБ. - 2004. - № 2.

6. Гальскова Н.Д., Никитенко З.Н. Теория и практика обучения ИЯ. Начальная школа: Методическое пособие. М., 2004.

7. Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения ИЯ.,  М.,  2004.

8. Кашлев С.С.. Методы рефлексивной деятельности //  Народная асвета. -2003. - № 11.

9. Десятибалльная система оценки результатов учебной деятельности учащихся учреждений, обеспечивающих получение среднего специального образования Инструктивно-методические материалы.  Мн., 2003.

10. Десятибалльная система оценки. Примерные нормы оценки результатов учебной деятельности учащихся по ИЯ. Мн., 2002.

2.3. Критерии оценки результатов учащихся-практикантов по педагогической практике "Пробные уроки и задания".
   При оценке результатов педагогической  практики рекомендуется руководствоваться   следующими содержательными критериями:

· уровень сформированности профессиональной направленности: любовь к педагогической деятельности, детям ответственное и добросовестное отношение к практике, индивидуальность, активность, самостоятельность, исполнительность, дисциплинированность;

· уровень теоретического и методического осмысления собственной педагогической деятельности, ее целей, задач, содержания, подготовки к ее выполнению;

· уровень сформированности  профессиональных умений, предусмотренных данной программой практической подготовки специалиста.

КРИТЕРИИ И ПОКАЗАТЕЛИ К ОЦЕНКЕ ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ «Пробные уроки и занятия», 

«Преддипломная практика» (иностранный язык)

КРИТЕРИИ И ПОКАЗАТЕЛИ К ОЦЕНКЕ ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ ПРАКТИКИ «Пробные уроки и занятия», 

«Преддипломная практика» (иностранный язык)

	Балл


	-
Проектирование деятельности
	Изготовление и использование наглядности
	Профессиональная компетенция
	Коммуникативная компетенция
	Рефлексивная деятельность

	4-5

6-7

8-9

10


	Владеет навыками проектирования учебно-воспитательных задач, планирования типовых уроков или внеклассных мероприятий по образцу, определяет традиционные методические приемы с помощью методиста

Определяет учебно-воспитательные задачи и содержание урока или внеклассного занятия по образцу. Испытывает затруднения в отборе методических приемов

Планирует учебно-воспитательные задачи и содержание урока или внеклассного мероприятия в знакомой ситуации по образцу. Отбирает методы, приемы и средства с внесением незначительных поправок методистам. Полно, осознанно и самостоятельно планирует учебно-воспитательные задачи и содержание учебного материала, отбирает методы технологии по алгоритму

Проявляет стремление к творческому .проектированию деятельности, самостоятельно конструирует и планирует содержание учебного материала, отбирает методы и технологии с учетом коммуникативной направленности урока или мероприятия .. Полно, творчески проектирует учебно-воспитательные задачи, отбирает методы и технологии с учетом соблюдения обще— дидактических принципов

Свободно, творчески проектирует  воспитательные задачи, моделирует алгоритм творческого характера по отбору методов и технологий, адекватных поставленным целям
	Не всегда

целенаправленно отбирает и использует наглядные пособия и ТСО. Отбирает и использует дидактический материал, наглядные пособия, ТСО по образцу, имеют место затруднения в их целенаправленном использовании

Отбирает и использует дидактический материал, наглядные пособия и ТСО в знакомых условиях. Целенаправленно изготавливает и использует дидактический материал, наглядные пособия и ТСО по алгоритму

Методически грамотно и качественно изготавливает и использует наглядные пособия , ТСО. Целенаправленно и творчески разрабатывает и использует наглядный материал и ТСО

Творчески отбирает, изготавливает и эффективно использует наглядный материал, ТСО
	Учащийся затрудняется самостоятельно провести урок, но основная дидактическая цель и план урока реализуются без существенных изменений; на уроке применяются технические средства обучения, но студент не владеет ими достаточно свободно, нарушает тре​бования к применению технических и наглядных средств обу​чения, не умеет работать с доской; на уроке недостаточно сочетается индивидуальная и кол​лективная работа, студент, работая с одним учеником, остав​ляет без внимания класс; практикант не проявляет методической инициативы в процессе ведения урока и не может выйти за рамки конспекта урока. Нет самостоятельности в постановке целей и задач, в использо​вании учебных ма​териалов. Наличие существенных ошибок. 

Учащийся не проявил необходимого умения в управлении классом; в процессе ведения урока допущена несоразмерность, нарушены пропорции его основных компонентов; недостаточно стимулировалась и использовалась актив​ность учащихся; построение урока не соответствовало его теме и типу полностью решены учебно-воспитательные задачи; ученики в основном усвоили материал и научились ее применять; повторялся ранее пройден​ным материал; активизировалась самостоятельная работа учеников, по практикант все же допускал методические ошибки; недостаточно выдержана сораз​мерность частей урока затянут опрос, нечетко подведены итоги урока, не убедительно, не объективно прокомментированы и выставлены отметки. Знает основные па​раметры     анализа урока и умеет адек​ватно анализировать собственные уроки и уроки других учащихся. Мо​жет оценить учебные ма​териалы на предмет их соответствия/ не​соответствия    кон​кретным    учебным целям. Наличие существенных ошибок (1-2), наличие несущественных ошибок (1-2).

Урок имеет определенную, последовательно реализован​ную дидактическую цель, характеризуется логическим, психо​логическим и организационным единством. Полностью реше​ны все задачи,  использованы опти​мальные методы и приемы работы; ученики в основном ус​воили теорию и научились ее применять; у них сформирова​лись умения и навыки по теме; максимально активизировалась самостоятельная работа учеников; повторялся ранее пройден​ный материал, выдержана соразмерность частей урока; свое​временно дана домашняя работа; использованы необходимые и возможные наглядные пособия и технические средства; объ​ективно выставлены и убедительно прокомментированы оцен​ки; практикант не допустил ни одной фактической, методиче​ской, психолого-педагогической ошибки и обнаружил высо​кую педагогическую и речевую культуру. На уроке сочетаются коллективная и индивидуальная ра​бота учащихся, осуществляется дифференцированный подход; применяется поисковая или частично-поисковая ситуация, которая моделируется с учетом возраста и уровня развития учащихся, применяются разнообразные методы и приемы обучения. Может проявить самостоя​тельность, изменив ход урока в случае незапланированных обстоятельств (непо​нимание   учащимися материала, неполное выполнение домаш​него задания и т. д.). Умеет        поддер​живать необходимый уровень  дисциплины и заинтересованно​сти у учащихся на уроке с использова​нием      различных форм и режимов ра​боты. Умеет органи​зовать внеклассную работу по предмету в рамках класса. Логично и последова​тельно выстраивает различные задания, направленные на по​этапное достижение поставленных целей (в серии уроков и в рамках отдельного урока); умеет под​держивать высокий уровень мотивации всех учащихся на уроке, используя разнообразные фор​мы и режимы рабо​ты. Хорошо владеет различными приема​ми мониторинга учебного процесса, быстро реагирует на изменение учебной ситуации. Умеет ор​ганизовать внекласс​ную работу по пред​мету. Умеет методически грамотно анализи​ровать собственные уроки и уроки других учащихся, не только отме​чая недочеты и до​стоинства, но и оп​ределяя объектив​ные и субъективные причины, лежащие в их основе. При анализе урока пред​лагает конструктив​ные решения по оп​тимизации учебного процесса.

Наличие несущественных ошибок (1-2).
	Нет большого   разнооб​разия в использова​нии языкового мате​риала. Ошибки учащегося затрудняют беседу, но не разрушают ее. Он правильно использует разные формы глаголов и времена, соотно​симые с темой и форматом беседы, но только по заученной теме. Он в состоянии использовать только очень ограниченный лексический запас, который необходим для обсуждения определенной темы или проблемы. Его речевое пове​дение минимально приемлемо.

Иногда проскальзывают ошибки, часть которых учащийся исправляет сам. Встречаются грамматические ошибки, но это не препятствует об​щению. Владеет    лексикой классного обихода, в состоянии прово​дить весь урок на иностранном языке, в случае необходи​мости     подключая родной   язык   для решения различных общеобразователь​ных задач. Использует правильное интонационное оформление вопросов и ответов, просьб и восклицаний. Наблюдает​ся достаточная беглость иноязычной речи, объем высказываний соответствует программным требованиям. Редки слу​чаи, когда его речевое поведение коммуникативно и когнитивно неоправданно.
Речь практиканта в целом грамотна. Соблюдаются базовые требования к лексико-грамматическому и фонетическому оформлению речи. Владеет  лексикой классного обихода, в состоянии прово​дить весь урок на иностранном языке, в случае необходи​мости     подключая родной   язык   для решения различных общеобразователь​ных задач. Достаточно хорошо владеет всеми видами речевой деятельности на иностранном языке. Использует лексико-грамматический и фонетический ма​териал в рамках об​суждаемых   тем   и проблем. Приятная      манера общения,    аккурат​ный   внешний   вид. Хорошо владеет го​лосом, адекватно ис​пользует мимику и жесты в общении и при обучении. Проявляет достаточ​ную     требователь​ность к себе и учени​кам.
	Недостаточно осознанно анализирует рефлексивную Деятельность. Дневниковые записи   анализа носят            (формальный характер). 

Осознанно анализирует рефлексивную деятельность, имеют место затруднения в выделении главного в анализе. Записи в дневнике наблюдений носят описательный   характер.

Осознанно и полно анализирует рефлексивную деятельность, выделяет главное при анализе. Затрудняется в обосновании закономерных связей теории и практики

Полностью и осознанно анализирует рефлексивную деятельность аналитически подходит к оценке своей деятельности

Глубоко и развернуто
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Классификация существенных и несущественных ошибок

Существенные ошибки 

1. Речевое пове​дение минимально приемлемо.

2. Практикант допускает ошибки в изложении учебного ма​териала, не достигнута намеченная дидактическая цель.
3. Не повторялся ранее изученный материал; не активи​зировалась работа класса, была нарушена соразмерность частей урока.
4. Учащийся не управляет классом, не поддерживает рабо​чую атмосферу, дисциплину и порядок
5. Построение урока не соответствовало его теме и типу
6. Встречается большое количество грамматических и синтаксичес​ких ошибок, затрудняющих процесс общения.
Несущественные ошибки

1. На уроке применяются технические средства обучения, но студент не владеет ими достаточно свободно.
2. На уроке недостаточно сочетается индивидуальная и кол​лективная работа, работая с одним учеником, остав​ляет без внимания класс;
3. Нечетко подведены итоги урока.
4. Ошибки учащегося затрудняют беседу, но не разрушают ее.

5. Использует не правильное интонационное оформление просьб и восклицаний.
2.4.  Критерии оценки подготовки и проведения воспитательных мероприятий

Воспитательное мероприятие оценивается на “9, 10” при условии его актуальности, удачного подбора литературы и наглядных пособий, педагогически целесообразной предварительной подготовки учащихся класса (опора на активное распределение поручений, обеспечение самостоятельности и активности учащихся класса), глубокого раскрытия содержания темы, умелой связи обсуждаемого вопроса с жизнью, с задачами класса, школы, использования методов нравственного воспитания; если учащийся проявил умение обеспечить активность учащихся при проведении мероприятия . 

Воспитательное мероприятие оценивается на “7, 8 ” при соблюдении тех же требований, что при оценке “ 9,10”, но при меньшей активности класса, при наличии незначительных ошибок в методике проведения мероприятия. 

Внеклассное мероприятие оценивается “4, 5, 6”, если не достаточно были раскрыты тема и цель мероприятия, имелись погрешности в изложении, слабо привлекались учащиеся класса к организации и проведению мероприятия. 

Внеклассное мероприятие оценивается “1, 2, 3” при условии слабого знания практикантом вопроса, неумения установить контакт с классом, неподготовленности класса , при отсутствии наглядности .

Внеклассное мероприятие оценивается на "0" за неявку на урок без уважи​тельной причины и без предупреждения, за непредставление  конспекта или неудовлетворительный конспект…».

3.1. Методические рекомендации в помощь учащимся – практикантам

Прежде чем вы дадите первый в вашей жизни урок, рекомендуем вам: 

— изучить структуру УМК для данного класса, языковой и речевой материал, содержащийся в нём; 

— познакомиться с учащимися вашего класса, их индивидуальными особенностями, уровнем лексической подготовки, работой учителя в данном классе; 
— подобрать учебные материалы и ТСО для ведения урока;

— составить подробный план - урока ; отразить в нём тему и цель урока, задачи, вспомогательные средства, ход урока с указанием его этапов и содержания деятельности учителя и учащихся, а также режимов работы, способов контроля и самоконтроля, времени, отводимого на каждый этап. Последующие рекомендации помогут вам правильно спланировать и провести основные этапы урока, связанные с усвоением аспектов языка и овладением различными видами речевой деятельности. Современный урок иностранного языка
Урок иностранного языка имеет свою специфику, так как в отли​чие от других предметов он должен обеспечивать формирование речевых умений и навыков применительно к определенной теме и на основе определенного языкового или речевого материала. В связи с этим требованием характерными чертами урока иностранного язы​ка являются:
· речевая направленность;

· функциональность;

· ситуативность;

· индивидуализация процесса обучения.

Но, как и уроки других учебных дисциплин, урок иностранного языка должен также реализовывать общеобразовательные и воспи​тательные цели применительно к конкретным условиям обучения.
Сегодня в отечественной методике принято выделять уроки двух типов:
а)
уроки, направленные преимущественно на формирование навы​ков пользования языковым материалом;
б)
уроки, на которых имеет место практика учащегося в речевой деятельности.
В зарубежной методике с названными типами уроков соотносят​ся следующие:
а)
«урок — передача информации», когда учитель обучает учащихся в рамках традиционной методики и передает им определен​ную сумму знаний. Основной целью урока такого типа является усвоение языкового материала учащимися, а результатом — про​дукт: правильные высказывания учащихся в рамках определен​ного набора структур или воспроизведение усвоенного материа​ла с небольшими трансформациями.
б)
«урок — взаимодействие», на котором основное внимание уделяется иноязычному общению учащихся и учителя, установлению социальных отношений между отдельными учащимися и
учителем. Уроки этого типа ориентированы на процесс общения.
Урок иностранного языка, как правило, отражает основанную на том или ином методе обучающую модель, которую избрал для себя учитель или автор учебника и которой учитель должен придержи​ваться, чтобы обучение носило последовательный и системный ха​рактер.
Специфика урока иностранного языка проявляется в его произ​вольном планировании, когда учитель может варьировать компо​ненты урока и самостоятельно определять их последовательность. Главным требованием при планировании является умение учителя найти такую очередность этапов учебной работы на уроке, которая вызывала бы повышенную активность учащихся, способствовала их мотивации и обеспечивала бы логику урока.
Подготовленный с учетом этих требований урок должен лечь в конспект. В конспекте должны найти отражение:
1) формальная часть, к которой относятся: указание темы, цеди, за​дач и типа урока, а также указание времени, планируемого для каждого отдельного этапа урока;

2) содержательная часть, в которой указано, что и на каком этапе делают учитель и ученики, какой учебный материал при этом ис​пользуется, какую форму организации учебного процесса пред​полагает учитель, какая методическая / дидактическая задача решается учителем на данном этапе урока.
3.2.Требования к уроку иностранного языка

Коммуникативные (лингводидактические) требования

· Создание необходимых условий для проведения урока. 

· Организация соответствующего поведения учащихся перед уроком, создание атмосферы иноязычного общения. 

· Умение поставить коммуникативную задачу. 

· Обучающее начало урока (фонетическая зарядка — не самоцель), создание необходимого функционального состояния учащихся, готовность к речевому общению.

· Умелое использование средств управления общением (музыка, фильмы, соответствующая обстановка, иллюстрации, поэзия). 

· Урок иностранного языка — урок общения. 

· Учащиеся должны относиться к учителю как к речевому партнёру. 

· Комплексность урока (взаимосвязь всех видов речевой деятельности при ведущей роли одного из них ). 

· Урок иностранного языка — урок без повторения (повторять материал следует через постановку новых речевых задач). 

· Урок иностранного языка — урок контроля без контроля (при коммуникативном обучении). Активная позиция учащихся на уроках иностранного языка 

Психологические требования

· Постановка психологических задач урока (например, развитие познавательного интереса к предмету, стимулирование мыслительной активности, развитие объёма памяти, формирование высоких моральных качеств и т. д.). 

· Психологическое обоснование задач, этапов, форм работы, методических приёмов. 

· Соотнесение индивидуально - особенностей учителя (темп речи, эмоциональность и др.) с условиями реализации поставленных задач и, прежде всего с особенностями учащихся, с их подготовленностью по предмету, обучаемостью. 

· Учёт основных мотивов учебной деятельности (познавательных, коммуникативных, социальных). Учёт возрастных и индивидуально - особенностей мышления, внимания, памяти и др. психологических процессов. 

· Учёт уровня языковой подготовки учащихся. 

· Учёт межличностных отношений в группе. 

· Организация работы с учебными материалами на уроке в соответствии с фазами, отражающими изменение уровня работоспособности учащихся. 

· Умение быстро включить всех учащихся в активную деятельность на уроке, организовать рабочий настрой в классе.

· Насыщение периода оптимальной работоспособности учащихся такими видами учебной деятельности, которые способствуют максимально успешному овладению языковым материалом и стимулируют его мотивированный выход в речь. 

· Своевременное ослабление напряжённости в работе и снятие усталости путём выполнения соответствующих упражнений. 

· Соответствие времени и приёмов использования ТСО психологическим  нормам. 

Структурно – педагогические  требования

· Соответствие методов и приёмов работы намеченным задачам урока. Каждый момент урока, каждое упражнение, каждый вид работы должны быть подчинены определённой задаче. При этом задачи урока должны быть ясны не только учителю, но и ученикам. 

· Методически обоснованное определение места урока в системе уроков по теме. 

· Структурная чёткость урока, соответствие его структуры поставленным задачам. Целесообразность выбора и расположения отдельных этапов урока, а также выбора и места выполнения определённых видов работы. 

· Правильное и целесообразное использование учебника под руководством учителя, самостоятельная работа учащихся с учебником: чтение текста про себя, работа с грамматическим справочником и т. д.). 

· Использование вербальной и невербальной наглядности на уроке. Правильное и целесообразное применение ТСО. 

· Рациональное использование записей на доске. 

· Целесообразность и разнообразие форм текущего и итогового контроля. Дифференциация, чёткость объяснения домашнего задания. Его выполнение должно быть по силам ученикам. 

· Логическая завершённость урока. 

3.3. Характеристика целей урока ИЯ

Анализ урока по иностранному языку следует начинать с характеристики цели / целей /, которую поставил себе учитель. Вызывают возражение такие цели занятия, как “повторение”, “грамматического (лексического)”, так как они имеют языковую, а не речевую направленность. Не может быть целью также “работа над текстом”, поскольку при таком виде работы можно добиваться различных целей : развивать технику чтения , развивать умение читать текст с общим охватом содержания и т .. Сущность педагогического процесса по обучению иностранному языку заключается в формировании навыков и развитии умений , а не в усвоении знаний. Однако это не означает, что знания (правила) не нужны. Они признаются необходимыми, но не как конечный результат работы, а как вспомогательный фактор, способствующий усвоению языкового материала до уровня навыка . Следовательно, целью занятия по иностранному языку может быть формирование или совершенствованию навыков, развитие умений на конкретном языковом материале, который должен быть усвоен до намеченного уровня. В этом случае правильными будут следующие формулировки цели занятия: “грамматических навыков говорения по теме“ Модальные глаголы ”, "совершенствование лексических навыков говорения по теме “Наша школа”, “умения говорить (диалогическая речь) по теме “ Беларусь”” и т. д. 

Кроме основной цели (целей), занятие может иметь и сопутствующие задачи. Они определяются в зависимости от того, чему на занятии необходимо уделять больше внимания для достижения поставленной цели, например: Цель занятия: развитие умения говорить по теме “школа”. Сопутствующая задача: развитие умения аудировать. Напомним, что сопутствующая задача не является самостоятельной, она помогает достижению главной цели. При характеристике цели занятия необходимо также определить затраты времени на обучение каждому виду речевой деятельности. Их соотношение должно соответствовать требованиям программы. Следует также определить, соответствует ли поставленная цель (цели) требованиям, указанным в программе и календарном плане; дать оценку воспитательным и познавательным целям, которые ставил себе учитель.

3.4. Усвоение фонетического материала

Введение нового фонетического материала

Выясните, на каком материале авторы УМК рекомендуют знакомить с фонетическим явлением. Отберите речевые образцы, содержащие новое фонетическое явление. Определите способ введения данной фонемы или интонемы (имитация, описание артикуляции, сопоставление с соответствующим явлением родного или изучаемого языков и т. д.).

Автоматизация фонетического материала ( речевых фонетических навыков )

Напоминаем, что ведущий способ овладения произношением — многократное прослушивание и точное имитационное воспроизведение звука (интонемы) с последующим употреблением его (её ) в речи. 

Формируя произносительные навыки, упражняйте учащихся в слушании; в воспроизведении. Наметьте различные режимы проговаривания: образец — класс — индивидуально; образец — группа — индивидуально; образец — сильный учащийся — слабый учащийся; образец — индивидуально — класс и т. д. Предусмотрите необходимые объяснения для коррекции произношения, для выработки умений самоконтроля и самокоррекции. Не забывайте о поддержании и совершенствовании слухопроизносительных навыков, в этом вам поможет фонетическая зарядка, которая может иметь место на уроке несколько раз перед теми видами работы, ошибки в которых она предупреждает.

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА
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3.5.Усвоение активного лексического материала

Введение нового лексического материала

Уточните по тематическому плану “ Книги для учителя ” количество новых ЛЕ для данного урока. 

Проанализируйте каждую ЛЕ с точки зрения трудностей её усвоения: а) форма 

(звуковая, графическая, грамматическая), б) значение (совпадение, несовпадение) объёма значений в иностранном и родном языках); в) употребление (сочетание с другими словами). Подберите речевые ситуации, в которых предъявите слово. Выберите и обоснуйте способ семантизации ЛЕ. Имейте в виду, что одним из самых современных способов семантизации ЛЕ является сюжетный рассказ учителя, сопровождаемый различными видами наглядности.

Автоматизация активной лексики ( речевых лексических навыков)

Спланируйте работу с новой ЛЕ, сочетая упражнения в усвоении изолированного слова с его усвоением в различных контекстах. 

Исключительное значение имеет употребление новых ЛЕ в сочетании с ранее изученными, овладение навыками выбора и комбинирования ЛЕ.

Посмотрите, предусматривает ли УМК в достаточном количестве соответствующие упражнения. Если нет, то подберите упражнения, обучающие отбору слов по раз - личным ассоциативным связям. Например: а) выберите из предложенных слов те слова, которые необходимы для рассказа о летних каникулах; б) кто скорее назовёт  слова,  относящиеся к теме ; в) выберите из предложенных ниже те виды транспорта (спорта, продукты питания и т.д.), которые, на ваш взгляд, наиболее комфортабельные (интересные, вкусные и т.д.); кто скорее расшифрует найденное и порванное в нескольких местах секретное письмо. Предусмотрите упражнения включающие слова в речь и обучающие сочетаемости слов : а ) расскажите о ..., используя ЛЕ, данные в подстановочной таблице ; б) назовите приведённые в скобках существительные, которые могут сочетаться с указанными глаголами (......); в) составьте из приведённых слов словосочетания и запишите (прочтите) их;  г ) определите, что (когда) имеет место, используя словосочетания в колонках А и Б. Подберите упражнения, направленные на развитие умения употреблять ЛЕ в различных видах ЛЕ. Например : а) дополните высказывание, используя новые слова (словосочетания ) по данной теме ; б ) найдите различия в нескольких картинках, представляющих описание комнаты (внешности, времени года, улицы и т.д.), и расскажите о них, используя новые ЛЕ; в) опишите ваше любимое животное  игрушку, платье, книгу, достопримечательности города и т. д.). Пусть ваши товарищи угадают, о чём (о ком) вы говорите. Для обогащения словарного запаса учащихся большое значение имеет овладение навыками словообразования. С этой целью придумайте серию упражнений: а) на выявление производных слов; б) на образование производных от данных корневых;  в) на усвоение сложных слов.

3.6. Усвоение активного грамматического материала

Введение нового грамматического материала

Выберите, исходя из принципов УМК, этапов обучения и характера нового грамматического материала, способ ознакомления. Имейте в виду, что активный грамматический материал в УМК предъявляется в виде структурных групп (речевых моделей ). Основным способом введения грамматической структуры в 5-8 классах является индуктивный подход (от предъявления типичных речевых образцов к выведению правила - инструкции). Помните, что введению предшествует функциональная установка на реальные ситуации, в которых может использоваться это явление. Проанализируйте грамматическое явление с точки зрения трудностей усвоения: его значение, формы и употребление. При анализе воспользуйтесь сопоставлением с родным языком и с ранее изученными явлениями грамматики иностранного языка. Подберите возможную опору на языковой опыт учащихся в родном и иностранном языке. Подберите речевые ситуации, раскрывающие значение новой грамматической структуры. Предусмотрите, какую роль вы отведёте таблицам и схемам.

Автоматизация грамматического материала ( речевых грамматических навыков)

Подберите необходимые упражнения и расположите их в правильной последовательности: дифференцировочные, имитационные, подстановочные, трансформационные. Постарайтесь придать упражнениям коммуникативный характер за счёт формулирования заданий и подбора речевых ситуаций. Например: а) угадайте, какую из трёх картинок я описываю; б ) скажите, будете ли вы завтра делать то, что я сейчас скажу;  в ) скажите, чем ваши планы на завтра отличаются от того, что буду делать я;  г) угадайте, что Незнайка рисует; д) расспросите по телефону своего товарища о том, что он сейчас делает; е) уточните, что уже сделал  Серёжа, помогая маме в уборке квартиры; ж) составьте прогноз на завтра. Помните, что для автоматизации грамматических навыков и их дифференциации предназначены упражнения лингафонного практикума. Если в школе нет ЛФК, воспользуйтесь “для учителя” по лингафонному практикуму и выполните эти упражнения с учащимися.
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10. Шалашова  Н. Уроки за “круглым .столом ” // ИЯШ . — 1990. — № 2. — С . 61-64. 

11. Носенко Э. Пути реализации коммуникативного подхода к развитию умений и навыков иноязычной речи // ИЯШ . — 1990. — С . 32-34.

12. Красильникова В. Учебные задания по английскому языку с ориентацией на самостоятельную работу учащихся // ИЯШ . — 1990. — № 6. — С . 31-34.

13. Гашкова В.Ролевые игры и задания на уроках английского языка в 4-5 классе // ИЯШ . — 1986. — № 5. — С . 53-56. 

14. Яцковская Г. Кукла в ролевой игре // ИЯШ . — 1985. — № 5. — С . 49-52. 

15. Бутко Г. Языковые игры на уроках английского языка в 4 классе //ИЯШ . — 1987. — № 4. — С . 63. 

16. Алесина Е. Ашкиназе Н. Учебные игры на уроках английского языка // ИЯШ . — 1987. — № 4. — С . 66.

Помните! На начальном и среднем этапах обучения эффективным средством активизации лексико-грамматического материала являются игровые приёмы. 

3.7. Обучение аудированию

Определите, с какой целью вы хотите познакомить учащихся с аудиотекстом: а) формирование навыков аудирования; б) развитие умений восприятия речи на слух. Проанализируйте аудиотекст с точки зрения возможных трудностей для учащихся. Ими могут быть: а) трудности, обусловленные характером языкового материала; б ) трудности, зависящие от условий восприятия ; в ) трудности, обусловленные содержанием текста и его структурой. Спланируйте возможные подготовительные аудитивные упражнения в зависимости от цели обучения. 
Помните! При формировании навыков аудирования на предтекстовом этапе используются разнообразные упражнения, развивающие навыки членения потока речи на смысловые части, слуховую память и внимание, языковую догадку и смысловое проговаривание и др. Для развития умений аудирования предусматривается однократное предъявление аудиотекста и варьирования целевых установок на слушание. Спланируйте контроль понимания аудиотекста. Для контроля понимания учащимися общего содержания прослушанного текста вам помогут следующие задания: общие вопросы; специальные вопросы непроблемного характера; выбор правильного ответа из нескольких данных; передача краткого содержания текста (на родном или иностранном языке). Продумайте, с помощью каких упражнений вы станете обучать детальному пониманию аудиотекста на уровне смысла . Возможные задания: ответьте на вопросы проблемного характера; дайте оценку прослушанным фактам с точки зрения их достоверности; найдите в тексте данные , свидетельствующие об отношении автора к своим героям и т. д. Особое внимание обратите на текстовые способы контроля прослушанного текста .

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА

1.  Натальин В., Натальина С., Паращук В. Текстовый контроль аудирования на уроках английского языка в 4 классе // ИЯШ . — 1989. — № 2. — С . 49. Текстовый контроль аудирования на уроках английского языка в 5 классе // ИЯШ . — 1989. — № 4. — С . 62. Текстовый контроль аудирования на уроках английского языка в 7 классе // ИЯШ . — 1990. — № 3. — С . 32.

2.  Овчинникова Л. Упражнения и тексты для аудирования и работы над произношением ( к учебнику английского языка для 6 класса средней школы ) // ИЯШ . — 1990. — №5. — С . 88-93.

3.8. Обучение диалогической речи

Как вам известно, существуют два основных способа обучения диалогической речи: а) варьирование и преобразование диалога; б) пошаговое обучение диалогической речи. В школьных условиях целесообразно сочетать оба способа. Имейте в виду, что учащиеся должны овладеть различными функциональными типами диалогов (расспрос, обмен мнениями, просьба, приглашение и др.) Кроме того, учащимся понадобится знание определённых диалоговых клише (приветствие, прощание, благодарность, знакомство, извинение и др.). Для формирования навыков диалогической речи рекомендуем использовать комплекс подготовительных упражнений, включающих: 
а) по овладению языковыми средствами диалогического общения: повторительные (имитация, эхо, воспроизведение по памяти); подстановочные (частей реплик либо отдельных реплик в зависимости от предлагаемой учителем ситуации); трансформаци(сообщение информации, подтверждение, обещание, приглашение, сомнение, удивление и др. на основе предложенной учителем реплики); конструктивные   (самостоятельное построение учащимися реплик с опорой на языковой или речевой материал); 
б) упражнения на развитие умений реплицирования: вопросно- ответные; репликовые: выберите из двух колонок реплики, подходящие по смыслу ; назовите ответную реплику к данной; уточните детали ; возразите и поправьте собеседника; попросите повторить вопрос и др; условная бесед : постарайтесь выяснить всё о новом ученике (происшедшем событии и др.); выразите своё отношение (восхищение, радость, сомнение) в процессе беседы по заданной ситуации и др. Для развития умений ДР используйте речевые упражнения, выполняемые в форме индивидуальной или групповой беседы: тематические беседы;  интервью; дискуссии и диспуты; лингвистические игры; ролевые игры. Старайтесь завершать цикл уроков по теме ролевой игрой, варьируя её формы.

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА

1. Будниченко Е. Обучение диалогической речи на уроках английского языка //ИЯШ. — 1991. — № 1. — С. 58-61. 

2. Фомина Л. Организация учебной деятельности школьников на уроках английского языка //ИЯШ . — 1986. — № 1. — С . 52-55. 

3. Тутыхина Р. Пути повышения речевой активности учащихся на уроках английского языка //ИЯШ . — 1986. — № 1. — С . 57-59. 

4. Санкина В., Костина Л. Активные формы проведения уроков в старших классах //ИЯШ . — 1989. — № 2. — С . 53.

5. Олейник Т. Ролевая игра в обучении диалогической речи шестиклассников //ИЯШ. — 1989. — № 1. — С . 27-31. 

6. Мильруд Р. Организация ролевой игры //ИЯШ . — 1987. — № 3. — С . 8-13

3.9. Обучение монологической речи

Как вам известно, обучение МР в школе осуществляется на основе устных тем, речевых ситуаций и текстов для чтения и слушания.

Помните! В любом случае необходимо добиться от учащихся поэтапного усвоения: отдельных ключевых для данной темы речевых образцов; сверхфразовых единств; связного текста . Усвоение отдельных речевых образцов достигается с помощью упражнений в подстановке изменяемых элементов, расширении, трансформации и завершении заданных предложений . Прежде чем перейти к обучению учащихся связной МР, предложите им выполнить ряд упражнений на: логическое объединение 2, 3, 4 предложений в высказывание ; на развёртывание высказываний; на сокращение высказываний; на составление ситуативных высказываний, на доказательство и др. Работая над развитием МР по устной теме, придерживатесь следующих требований: составьте текст предполагаемого монолога (устной темы); разделите его на микроситуации (единства); в каждой ситуации выделите ключевые предложения. Используя тексты в качестве опоры и стимула для развития МР, старайтесь составить такой комплекс упражнений, который бы обеспечил творческое использование прочитанного и прослушанного. Помните, что по каждой теме в УМК имеются диафильмы, сюжетные картинки аппликационный материал, кинофрагменты. Воспользуйтесь методическими рекомендациями Книги для учителя и спланируйте свою работу. Если в школе недостаточно наглядных средств  для стимулирования МР учащихся, подберите несколько картинок с неразвёрнутой ситуацией. Воспользуйтесь следующими видами работы над ними: сами дайте 2-3 ситуации в качестве примера; предложите классу задать вам вопросы для создания новой ситуации; попросите класс задать аналогичные вопросы ещё одному учащемуся; предложите классу составить ситуации коллективно, по цепочке; пусть отдельные учащиеся сообщают классу свои варианты ситуации и др. 

Помните! что потребность в говорении ( ДР и МР ) возникает при различии в объёме информации у собеседников (information gap). Это различие может создаваться условно, путём подбора ряда картинок, текстов, ситуаций, отличающихся по каким - деталям, признакам, характеру педъявляемой информации. Обратите внимание на возможность использования в обучении МР опорных сигналов (символов, условных обозначений, аппликаций, схем, диаграмм и др.)

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА
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2. Рацимор А. Управление речевой деятельностью учащихся на уроках немецкого языка в 4 классе сельской школы // ИЯШ . — 1988. — № 3. — С . 51. 

3. Мильруд Р. Ориентировочные задания на уроке иностранного языка //ИЯШ. — 1988. — № 6. — С . 12.

3.10. Обучение чтению

Познакомьтесь с текстом и методическими указаниями “для учителя”. Определите, с какой целью он изучается: а) для отработки или совершенствования техники чтения (5-6 классы ); б) для понимания основного содержания прочитанного ; в ) для извлечения полной информации . Обучая технике чтения, старайтесь добиваться непосредственного понимания содержания читаемого. В этой связи продумывайте установки на чтение, целесообразность на данном этапе чтения вслух или про себя. Помните, что специфика заданий на предтекстовом, текстовом и послетекстовом этапах зависит от вида чтения. Как и в контроле понимания аудиотекста, старайтесь варьировать способы проверки понимания содержания текста, включая и текстовые задания. Учитывайте специфику работы над текстами для домашнего чтения и осуществляйте систематический контроль в нестандартных формах, поддерживая познавательный интерес учащихся ( викторины, квизы, конкурсы знатоков, клубы путешествий и др.). 

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА

1. Кравченко Г. О видах обучающего контроля при формировании технических навыков чтения на английском языке в 4-5 классах //ИЯШ . — 1989. — № 4. — С . 16-22. 

2. Борзова Е. Тексты для чтения на начальном этапе обучения //ИЯШ . — 1990. — № 4. — С . 20-30. Репина Н. 

3. Организация домашнего чтения //ИЯШ . — 1985. — № 6. — С . 56-58.

4. Чернявская Л. Роль коммуникативных задач и учёт ситуаций общения при обучении чтению //ИЯШ . — 1986. — № 3.

Обучение письму

Напоминаем, что обучение письму в общеобразовательной школе является средством обучения и поэтому используется для формирования и совершенствования лексико- грамматического навыка, навыков устной речи и чтения. Письменные упражнения выполняются учащимися преимущественно дома. В классах и школах с углубленным изучением иностранного языка следует обучать и письменной речи (изложению, написанию письма, заметки, микросочинения и др.).

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА
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3. Касьяник Н. Письменные упражнения на уроках немецкого языка в 6 классе //ИЯШ . — 1989. — № 4. — С .70. 

3.11. Применение ТСО на уроке иностранного языка

Из всех ТСО наибольшее признание получила фонограмма. Фонограмма помогает в обучении иностранному говорению, точнее — формированию и совершенствованию речевых навыков. Учебное общение с диктором не претендует на подлинную речевую коммуникацию, но является прекрасной подготовкой к ней при условии соблюдения определенных требований. Главное из них — обеспечение коммуникативного характера фоноупражнений. Лучше всего использовать в фоноупражнениях ролевую игру. Тогда диктор, который берет на себя одну из ролей, становится речевым партнером ученика, выступающего в другой роли или от своего имени. 

Структура фоноупражнения определяется целью, ради которой на уроке оно используется. Главная цель применения фоноупражнений — интенсификация процесса формирования и совершенствования речевых навыков. Они дают возможность организовывать одновременную тренировку всех учащихся в восприятии и употреблении усваиваемых речевых образцов при наличии в классе типового лингафонного оборудования. Если его нет, можно воспользоваться и одним магнитофоном, но тогда общаться с диктором ученикам придется хором. Оптимальное место выполнения фоноупражнений для усвоения речевых образцов — между фронтальной работой, во время которой каждое высказывание ученика контролируется учителем, и одновременной парной работой учащихся, где контроль учителя выборочный. Важно так построить фоноупражнения, чтобы учащиеся не только реагировали на реплики диктора, но и были инициативными речевыми партнерами. Следует помнить, что фономатериалы следует использовать целенаправленно, четко соотнося с целью урока в следующих случаях: для дополнения деятельности учителя: когда учебная работа без фономатериала оказывается неполноценной; для существенной интенсификации учебного процесса с целью повышения результативности речевой деятельности каждого учащегося в несколько раз; для реализации контроля устной речевой деятельности учащихся (учащиеся должны записаться на пленку, а затем выполненную звукозапись проанализировать). Фонограмму можно использовать в следующих типовых методических ситуациях: обучение аудированию; обучение устной речи на основе широкого использования образцов речи; рациональная презентация и закрепление образцов звучащей речи (моделей, типовых структур); введение речевого материала в диалогической форме устной речи; демонстрация песен и фрагментов художественного чтения в исполнении носителей языка; проведение анализа записанного на звуконоситель высказывания учащегося. Широкое распространение получило в настоящее время использование видео на уроках. Предпочтение отдается коротким по продолжительности видеоматериалам : от 30 секунд до 5-10 минут , при этом считается , что 4-5 минут демонстрации видео могут обеспечить напряженную учебную работу группы в течении целого урока, что обусловлено такой специфической особенностью видеоматериалов,как плотность и насыщенность информации . Видеопросмотр, для которого требуется более 10 минут, не представляется рациональным в условиях ограниченного времени урока. Видео может быть с успехом использовано практически на всех этапах процесса обучения иностранному языку: для презентации языкового материала в реальном контексте; для закрепления и тренировки языкового материала в различных ситуациях общения; для развития умений устноречевого общения; для обучения иноязычной культуре.

3.12. Применение видео на уроках ИЯ
1 этап. Восприятие и понимание содержания видеоэпизода: введение в ситуацию, при необходимости снятие языковых трудностей; установка на просмотр; первый просмотр, однкратный или двукратный, без остановок; контроль выполнния просмотрового задания. 

II этап. Работа над языковым материалом: второй просмотр: остановка в заранее определенных местах с использованием кнопки “пауза”; закрепление языкового материала, изучаемого с помощью видео; выполнение тренировочных упражнений из учебника; третий просмотр; выполнение заданий, направленных на изучение иноязычной литературы и выявление межкультурных различий. 

III этап. Активизация, перенос на другие ситуации и виды речевой деятельности: активизация языкового материала в новых ситуациях с использованием ролевой игры, драматизация, использование усвоенного учебного материала в чтении и на письме.

Изучение коллективной деятельности учащихся

Распределение общественных поручений в классе, отношение детей к своим поручениям. Сплоченность и организованность школьников в учебной и внеклассной работе. Успеваемость по отдельным предметам, число неуспевающих в классе, причины неуспеваемости. Состояние дисциплины в классе. Взаимоотношения класса с учителями. Стиль и методы работы классного руководителя, его авторитет, влияние на учащихся и др.

3.13. Использование компьютера в обучении ИЯ

Обучающий компьютер является инструментом, который организует самостоятельную работу обучаемых  и управляет ею, особенно в процессе трени​ровочной работы с языковым и речевым материа​лом. Это и определяет характер используемых уп​ражнений и методических приемов. Наиболее часто применяются следующие:

1. Вопросно-ответный диалог. Суть ра​боты обучаемого состоит в том, чтобы дать йрямые ответы на вопросы компьютера, используя в ка​честве основы и схемы языковой материал, содер​жащийся в вопросе.

2. Диалог с выборочным ответом. Для ответа компьютеру обучаемый выбирает один из ряда предлагаемых вариантов.

3. Диалог со свободно конструируе​мым ответом. Такой диалог обеспечивается программой со всеми возможными вариантами отве​тов на каждый поставленный компьютером вопрос, с тем чтобы последний мог «узнать» и оценить пра​вильность ответа.

4. Упражнения на заполнение пропус​ков. Компьютер предлагает обучаемому текст или набор предложений с пропусками. Необходимо за​полнить пропуски, используя подсказку в виде русских слов, которые нужно перевести на иностран​ный язык и употребить в нужной форме. Можно также заполнить пропуски словами или словосоче​таниями, выбирая их из предложенных компьютером.

5. Упражнения для самоконтроля вла​дения словарем. Возможны варианты таких уп​ражнений:

а) Компьютер предлагает список слов для пере​вода.

б) Компьютер предлагает соотнести два списка слов (русских и иностранных) и найти эквивалентные пары этих слов в обоих языках.

в) Компьютер предлагает соотнести два списка иностранных слов и установить пары синонимов или антонимов.

г) Компьютер предлагает список иностранных слов и перечень дефиниций этих слов. От обучаемого требуется соединить каждое слово с соответствую​щей ему дефиницией.

6. Компьютерные   программы   

7.  Компьютерные игры

3.14. Воспитательная работа по предмету ИЯ
Внеклассная работа по предмету является составной частью учебного процесса в целом. Учащийся овладевает методикой кружковой работы (учитывая специфику предмета), умениями связывать внеклассную работу с учебным процессом и способами, как можно заинтересовать учащихся предметом. Задачи воспитательной работы по предмету: научиться расширять и углублять знания, умения, навыки в овладении иноязычной коммуникативной деятельностью учащихся; стимулировать интерес учащихся к изучению предмета; овладеть умением связывать внеклассную работу учителя с учебным процессом и методикой кружковой работы; научиться грамот - но подбирать материал, выбирать форму проведения внеклассного мероприятия по предмету  проводить подготовительную работу, организовывать и анализировать само мероприятие. 

3.15. Схема плана-конспекта  урока ИЯ
· Общие сведения: дата проведения урока, школа, класс,

· ФИО практиканта, учебный предмет, тема, цели урока.

· Начало урока. Подготовка учащихся к уроку. 

· Ознакомление с темой, планом и конкретными заданиями. Психологическая подготовка учащихся к усвоению нового материала (закрепление): проверка домашнего задания, актуализация прежних знаний, повторение ранее изученного. Объяснение нового материала . Научность, доступность, занимательность содержания урока. 

· Методические средства, использованные на уроке: — методы и приемы привлечения и поддержания внимания учащихся, активизация деятельности, приемы развития творческого мышления; — технические средства и наглядность на уроке, элементы индивидуализации и дифференциации обучения, коллективной учебной деятельности; сочетание работы учащихся под руководством учителя с самостоятельной работой. 

· Учащиеся на уроке: степень их активности, проявление любознательности, поведение, удовлетворенность уроком; приемы предупреждения утомления и поддержания работоспособности учащихся, используемые учителем. 

· Учитель на уроке: особенности его обучающих действий, умение наладить сотрудничество с учащимися; культура поведения и личный пример учителя на уроке; наблюдательность, находчивость; обстановка в классе. 

· Закрепление: упражнения, творческие задания, повторение нового материала. Домашнее задание: инструктаж, дозировка, индивидуализация.

· Общие выводы урока
3.16. Этапы методической последовательности действий учителя при составлении плана урока:

1. Определите место данного урока в цикле уроков по теме.

2. Определите тему урока

3. Определите тип и вид данного урока, четко сформулируйте цель и сопутствующие задачи.

4. Изучите методические указания к проведению этого урока по «Книге для учителя» и внесите коррективы и учетом индивидуальных особенностей группы.

5. Определите количество этапов урока и задачу каждого из них.

6. Определите способы контроля навыков и умений учащихся на уроке.
7. Продумайте форму проведения и содержание начала урока.

8. Подберите речевой материал и упражнения, адекватные задаче каждого этапа урока.

9. Определите режим выполнения каждого упражнения и языковые средства для реализации поставленной задачи.

10. Продумайте форму разъяснения домашнего задания с учетом индивидуальных особенностей группы.

3.17. Этапы методической последовательности действий учителя и учащихся при составлении тематического плана:

1. Обратитесь к соответствующему разделу «Книги для учителя» и выясните, сколько уроков отводится на данную тему; велась ли работа над ней ранее; какой новый лексический и грамматический материал содержится в теме; каковы конкретные методические указания авторов по ее изучению. 

2. Тщательно изучите материал по теме в учебнике и определите, какой материал следует сократить, а какой, наоборот, расширить для достижения намеченных практических целей.

3. Наметьте конкретные практические цели работы над темой по видам речевой деятельности, т. е. четко определите, что должны уметь делать учащиеся в говорении, чтении,  аудировании и письме после прохождения данной темы. 

4. Соотнесите намеченные практические цели с конкретной  целью каждого урока. 

5. Спланируйте цепочку уроков. Определите место каждого из них в цикле уроков.

6. Определите содержание речевого материала на каждом из уроков. 

7. Очертите круг наиболее типичных ситуаций общения по данной теме, сформулируйте речевые задачи 

8. Составьте сценарий  заключительного творческого урока по данной теме, целью которого было бы развитие неподготовленной речи на межтематической основе.

9. Спланируйте использование средств обучения на каждом уроке

10.  Оцените тематический план с точки зрения взаимодействия видов речевой деятельности, взаимосвязи уроков и организации систематического повторения.

3.18. Анализ проведения урока по ИЯ
Учителю необходимо помнить следующее: чтобы добиться целостности занятия, в его структуре при общей сменности и варьировании элементов должно быть нечто постоянное, инвариантное, без чего занятие не может быть целостным. Это создание атмосферы иноязычного общения, показ того, как следует действовать учащемуся, его тренировка в овладении речевой деятельностью, кроме того, важен принцип концентричности предлагаемого материала и его преемственности. Однако для достижения разных целей необходимо использовать на уроке разные упражнения. Поэтому при анализе хода занятия необходимо определить, прежде всего, адекватны ли используемые упражнения поставленной цели на всех этапах занятия. Адекватность упражнений означает их соответствие характеру формируемого навыка (лексического, грамматического, произносительного) и тому виду речевой деятельности, который развивается на данном занятии (чтение, говорение, аудирование). Адекватность упражнений — первое условие достижения цели. Затем следует определить последовательность выполняемых упражнений,  их соответствие стадиям процесса формирования навыков и развития умений. Установить необходимую последовательность упражнений можно, лишь чётко представляя себе стадии усвоения материала, типы и виды упражнений. Например, стадиями формирования грамматических навыков говорения являются: восприятие учащимися речевых отрезков (презентация), имитация, подстановка, трансформация, репродукция, комбинирование. Важно заметить, что иногда по различным причинам (этап усвоения, языковой материал, уровень подготовки обучаемых и т. д.) некоторые стадии могут совмещаться или опускаться. Например, подстановка и трансформация совмещаются, восприятие и имитация опускаются. Но нельзя, например, после выполнения имитативных упражнений переходить к репродуктивным или продуктивным и т. д. Следует оценить соответствие используемых упражнений уровню подготовки обучаемых, а также дать оценку тому, как осуществлялся принцип индивидуализации и дифференциации на данном занятии. При анализе контроля домашнего задания необходимо установить, как учитель определяет, все ли учащиеся выполнили домашнее задание, умеет ли учитель проверить домашнее задание в форме, отличной от той, в которой оно было задано, есть ли ключи для самопроверки учащихся. Следует отметить, что большинство методистов сходятся на том, что контроль должен быть обучающим и как таковой, в чистом виде, не должен иметь место на занятии. Например, если учащиеся выполнили упражнение дома, то целесообразно проверить наличие выполненного упражнения, а в аудитории выполнить аналогичное упражнение; если учащиеся читали дом текст, то лучше не читать его вторично; можно подготовить вариант текста с использованием того же материала, или использовать другие виды работы над текстом. При анализе распределения учебного времени между учащимися и учителем необходимо помнить, что речь учителя не должна занимать в сумме более 8-10%. При анализе исправления ошибок учителем следует знать, что исправляются, как правило, те ошибки, которые искажают смысл, мешают коммуникации; ошибки в речи исправляют речевым способом, переспрашивая и тактично подсказывая правильный вариант; типичные ошибки анализируются после проведения задания определенного вида. При анализе того, как учитель задаёт домашнее задание, необходимо определить: имеет ли оно речевую направленность; является ли оно конкретным; подготовлен ли учащийся в классе к выполнению домашнего задания. Необходимо дать оценку целесообразности использования родного языка на всех этапах анализируемого занятия.

Дать оценку работы учащихся: активность, уровень усвоения изучаемого материала, боятся ли допускать ошибки и т. д. Оценить деятельность учителя как специалиста (эрудиция,  как владеет методикой, доходчиво ли излагает учебный материал, учитывает ли возрастные и личностные интересы учащихся, в каком темпе ведёт занятие и т. д.), как педагога, как личности (как держится в аудитории, понимает ли юмор, отношение к учащимся, уважает ли их, как решает коммуникативные ситуации с учащимися, корректна ли речь).

3.19. Схема анализа урока ИЯ
· Как проводится речевая зарядка?

· Носит ли урок обучающий характер? Содержит ли разнообразные тренировочные упражнения?

· Методы и приемы обучения на уроке, их эффективность. Занимает ли работа по развитию устной речи ведущее место? 

· Изучение программных тем.

· Обучаем ли неподготовленному высказыванию? Как работаем над обучением видам устной речи: монологу и диалогу? Различные режимы работы. Как обучаем учащихся пониманию иностранной речи на слух? 

· Речь учителя, магнитофонная кассета, пластинка.

· Каким видам чтения обучаем во 2-8 классах, в 9-11 классах? 

· Как обучаем лексике, грамматике,  фонетике, используя таблицы, наглядность, ТСО. 

· Проводится ли урок на иностранном языке? Родной язык — для контроля. Рациональное использование времени на уроке. 

· Темп речи. 

· 75% времени говорят ученики, 25% — учитель. 

· Использование наглядных пособий в ходе урока.

· Активность учащихся на уроке. Как осуществляется контроль знаний? Соблюдает ли учитель нормы оценок?

· Конец урока. Инструктаж по выполнению письменных домашних упражнений. Комментарий ответов. Подведение итогов работы.

3.20. Этапы составления планов

· Изучение нормативных документов, новинок печати и литературы, 

· анализ уровня воспитанности учащихся, 

· прогнозирование результатов, 

· определение путей и средств достижения целей и задач воспитательной работы. 

3.21. Схема отчета о проделанной работе

· Школа, класс, в котором проводилась практика по иностранному языку.

· Ф.И.О. учителей, классного руководителя. 

· Как планировалась работа по иностранному языку, с какими столкнулись проблемами и трудностями? 

· Первая неделя педпрактики. Впечатление о посещенных уроках и о работе коллектива школы (количество посещенных уроков).

· Количество уроков, проведенных практикантом, тема, цели, в каких классах? 

· Подготовка к уроку. Помощь учителей, группового руководителя, методиста. 

· Использование методической литературы. 

· Самостоятельность подготовки.

· Проблемы и трудности.

· Как проходили уроки иностранного языка?

· Какие из них прошли наиболее удачно, почему? 

· Какие методы и приемы давали положительный эффект? 

· Какие типы уроков оказались наиболее сложными? 

· Трудности при проведении уроков. 

· Внеклассная работа по предмету, формы, виды (перечислить конкретно). 

· Дать краткий анализ этих мероприятий. 

· ТСО, наглядные пособия на уроках  

· Перечислить, что подготовлено практикантом. 

· Эффект использования дидактического материала.

· Деятельность практиканта в качестве классного руководителя. 

· Планирование. 

· Перечислить проведенные мероприятия, дать их краткий анализ. 

· Определить трудности в воспитательной работе

· Ознакомление с руководством учебно-воспитательным процессом в школе и основными документами школы: уставом, планом работы. 

· Изучение методической работы в школе.

· Помощь в оформлении, пополнении наглядными пособиями и другими материалами кабинета иностранного языка 

· Взаимоотношения с учениками. 

· Работа с учащимися в закрепленном за практикантом классе, формы индивидуальной работы с учащимися. 
· Что дала практика? 

· Выводы, замечания, предложения. 

3.22. Схема наблюдения и анализа воспитательного мероприятия по предмету ИЯ
· Актуальность темы. 

· Какие образовательные задачи решались мероприятием? 

· Подготовительная работа учащихся: отбор необходимого материала, разработка плана мероприятия. 

· Использование наглядности и технических средств. 

· Уровень проблемности и характер экспериментального подхода к решению задач. 

· Массовость участия учащихся в проводимом мероприятии. 

· Интеллектуальная и эмоциональная увлеченность учеников в работе над темой. 

· Самостоятельность суждений учащихся и уровень обобщений ими материалов наблюдений в изучении проблемы. 

· Воспитательная значимость мероприятия. 

· Выводы и рекомендации по дальнейшей организации вне классной работы по предмету.

3. 23. Примерный план анализа внеклассных воспитательных мероприятий по ИЯ
· Общие сведения: дата, школа, класс (кружок, секция, группа), 

· Ф.И.О. учителя, помогавшего в подготовке и проведении мероприятия; 

· Ф.И.О. практиканта. 

· Название и форма внеклассного мероприятия, тема, задачи. 

· Актуальность и мотивированность воспитательного мероприятия: кем, в связи с чем и когда оно предложено, соответствие интересам учеников, общей системе учебной работы. 

· Методика подготовки, её этапы, организаторы и исполнители, роль актива учащихся и педагогов. Структура и организация мероприятия: своевременное начало, активное включение ребят в проводимые занятия, продолжительность. 

· Оформление помещения, оборудование. 

· Содержание и методика проведения: целенаправленность, научность, соответствие воспитательным задачам, связь с жизнью; сочетание коллективной, групповой и индивидуальной работы, степень активности учащихся, интерес к занятию, эмоциональность; продуктивность, разнообразие методов и приемов проведения воспитательного занятия, доступность и конкретность материала. 

· Анализ результата проведенного воспитательного мероприятия. 

· Обсуждение и оценка самими учениками, оценка выполнения поручений, инициатива и активность совета дела, выдвижение новых задач, программа дальнейшей деятельности школьников. Выводы, предложения, замечания, пожелания по совершенствованию воспитательной работы.

· Не забывайте, что успешность овладения учащимися иноязычным общением во многом зависит от взаимосвязи урочной и внеклассной работы 
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3.24. Примерная схема протокола анализа урока иностранного языка

В основу схемы положен типовой урок, содержащий все стандартные этапы: цели урока, оргмомент, контроль домашнего задания, повторительные и подготовительные упражнения, введение нового учебного материала, контроль понимания, тренировочные задания, контроль усвоения. В зависимости от цели каждого данного урока число и порядок следования его компонентов может меняться, поэтому описание урока следует начать с установления целей, которые поставил себе учитель. 

1. ТЕМА УРОКА: тип урока. 

Тематика содержания учебных материалов (текст, устная тема, упражнения, ситуации, методические приемы, языковой материал). Оснащение урока: ТСО, наглядность, дидактические материалы, в том числе используемые компоненты учебно-методического комплекса.
Данный урок открывает, продолжает, завершает учебную тему (параграф, урок). 

2. ЦЕЛЕВАЯ УСТАНОВКА: урок ориентирован на формирование развития навыков и умений иноязычной речевой деятельности: аудирования, говорения (монологической, диалогической речи), чтения, письма; урок ориентирован на овладение учащимися аспектами языка (произношением, лексикой, грамматикой). Урок преследует комплексные цели (обучение общению на иностранном языке, обучение познавательной деятельности с использованием иностранного языка). Воспитательные цели урока: идейно-политическое воспитание, воспитание интернационализма, патриотизма на конкретном материале, эстетическое, трудовое воспитание, воспитание черт коллективизма и т.д. Общеобразовательные цели урока (познавательные, страноведческие, лингво-страноведческие, развивающие). Цели урока соответствуют его месту в учебной теме, требованию программы обучения иностранному языку и учебного плана для данного класса. 

3. УЧЕБНОЕ ПОМЕЩЕНИЕ (кабинет иностранного языка) подготовлено к занятию. Подготовлены аудитивные, визуальные материалы, другие дидактические материалы. Учащиеся подготовили к занятиям свои рабочие места. 

4. УЧЕБНАЯ АТМОСФЕРА в классе (кабинете) способна переключить учащихся на предмет «иностранный язык». Этому способствуют материалы, рассказывающие о стране изучаемого языка; воспроизводимая в перерыве в звукозаписи иноязычная речь; другие средства языковой среды, соответствующим образом классная доска, таблицы, визуальная наглядность к уроку. 

5. ОГРАНИЗАЦИОННЫЙ МОМЕНТ удачно «переключает» учащихся на предмет «иностранный язык», учитель беседует с ними на иностранном языке, обращаясь к ним с вопросом (каким?), интересуясь готовностью класса к работе, сообщая о характере (плане) работы на данном уроке. План урока ориентирует учащихся на достижение практических (коммуникативных, познавательных), воспитательных, общеобразовательных целей. В ходе оргмомента и вытекающей из него речевой зарядки учитель устанавливает контакт с классом (группой). Для этого он использует микробеседы с учащимися, сообщение о новостях дня и другие методические приемы для создания в классе творческой, деловой, доброжелательной атмосферы. 

Учитель в ходе речевой разминки использует материалы по учебной теме урока и ориентирует речевую разминку на достижение целей урока. 

6. ДОМАШНЕЕ ЗАДАНИЕ проверялось на уроке, контролировалось в ходе работы над новым учебным материалом. Все учащиеся выполнили домашнее задание, случаи невыполнения задания фиксировались до начала его проверки, комментировались учителем. Преподаватель потребовал предъявить невыполненное задание на следующем уроке, вынес контроль невыполненных заданий на внеурочное время. Учитель умеет проверить домашнее задание в форме, отличной от той, в которой оно было задано, обеспечивая формирование навыков и умений, ведет учет трудностей при выполнении домашнего задания, обобщает типичные ошибки, указывает их причину, эффективный способ их преодоления. 

7. ВВЕДЕНИЕ НОВОГО МАТЕРИАЛА: учитель вводит новый учебный материал в коммуникативной форме, использует индуктивный (дедуктивный) способ. Для ведения учебного материала использовались доска, ТСО, материал учебника. Семантизация осуществлялась с помощью предметной, изобразительной наглядности, истолкования, дефиниции, комментария, перевода, контекста, ситуации. Выбор способа семантизации соответствовал / не соответствовал ступени обучения, трудности вводимого материала, целей его усвоения (активное, пассивное). Объяснение нового материала обеспечило / не обеспечило овладение учащимися ориентировочной основой действий, усвоение знаний. 

8. Учитель обеспечивал усвоение нового языкового материала в языковых, условно-речевых и речевых упражнениях, в различных видах речевой деятельности, соблюдая рациональное соотношение разных типов упражнений (языковых, условно-речевых и речевых), устных и письменных, программированных и непрограммированных, проблемных и не проблемных с использованием ТСО и изображенной наглядности. 

9. В обучении аудированию учитель достиг / не достиг поставленной цели. Работа с аудиотекстом осуществлялась в соответствии с методически обоснованными этапами. Учитель грамотно организовал подготовку и восприятие текста: снял языковые трудности, учил языковой догадке, антиципации, направил мысль, поставил целевое задание, стимулирующее интерес к восприятию. Использован магнитофон (проигрыватель). Рациональным было (одно-), (двух-) кратное прослушивание. Удачно использовалась зрительная изображенная наглядность и языковые опоры. Учащиеся детально (в основном) поняли текст, умело комментировали его, высказывали свое отношение. 

10. В обучении говорению был умело, подобран речевой материал: речевые ситуации, диалог-образец, текст (устный, письменный), наглядность, ТСО. Учитель умело организовал помощь учащимся и управление построением диалогических (монологических высказываний, используя различные виды опор (план, логико-синтаксическую схему, ключевые слова, зачин и концовку и др.), эффективным оказалось использование игровых приемов и проблемных заданий. 

11. В обучении чтению рационально решались две задачи: формирование навыков техники чтения и умений понимать читаемое. Использовались разнообразные приемы задания и упражнения на предтекстовом, текстовом и послетекстовом этапах. Методически правильно решены задачи каждого этапа работы над текстом. Контроль понимания был осуществлен с помощью рациональных методических приемов. Удачно использован текст как база для развития устной речи, что целесообразно на данной ступени обучения. 

12. В обучении письму используются разнообразные приемы и задания (перечислить). Письмо используется как средство обучения другим видам речевой деятельности (каким и как?). 

13. Основные формы классной работы: фронтальная, групповая, в парах, индивидуальная, их соотношение методически целесообразно. Все учащиеся заняты разнообразными формами заданий. На уроках достаточно полно представлены такие формы работы, как ученик-учитель, ученик-книга, ученик-магнитофон, ученик-диапозитив или рисунок, ученик - реалии страны изучаемого языка, ученик-ученик. 

14. В течение урока учитель использует разнообразные средства учета, контроля и оценки овладения учащимися иноязычным материалом, навыками и умениями иноязычной речи (вопросно-ответная работа, выполнение упражнений и заданий, тестирование и т.д.). 

15. Задание к следующему уроку: дано заблаговременно, мотивировано, учитель контролирует понимание задания, дает рекомендации к его выполнению, указывает, сколько времени потребуется на его выполнение, начинает выполнять его в классе с учащимися. В задание включены разные виды речевой деятельности, соотношение между формальными, рецептивными, репродуктивными и продуктивными видами заданий методически целесообразно; учитель закрепляет усвоенный материал, готовит к следующему уроку. 

16. Заключительный этап урока: учитель нашел время, чтобы коротко неофициально побеседовать с учащимися, ответить на вопросы, не входящие в план урока, дать развернутую оценку работы каждого учащегося и выставить оценки. 

17. В деятельности учителя соблюдались общедидактические принципы сознательности, практической направленности, перехода от простого к сложному, от известного к неизвестному, от конкретного к абстрактному и др. Учитель реализует методические принципы коммуникативной направленности обучения иноязычной речи, устного опережения , функциональности, опоры на родной язык и др. 

18. Индивидуализация на уроке: учитель одновременно пользуется несколькими видами презентации учебного материала, учитывает личностные интересы в выборе заданий, разный уровень подготовки и разную скорость усвоения нового материала, поэтому число и уровень трудностей заданий различны для разных групп учащихся. Учитель разрешает в рамках темы урока выбрать учащимся вид учебной деятельности, например, чтение, письмо, беседу и т.д. В зависимости от их интересов учитель стимулирует дискуссии, обсуждения, охотно отвечает на вопросы, допускает свободный обмен мнениями. Учитель пользуется дифференцируемыми формами поощрения и порицания в зависимости от личностных характеристик учащихся. 

19. Учитель и класс: общую атмосферу занятия можно назвать оптимистической, активной, деловой, доброжелательной. Учитель хорошо знает свой класс, готов помочь учащимся, имеет хороший контакт с классом. Учитель как специалист хорошо эрудирован, он может доходчиво, наглядно излагать учебный материал; выбирать форму изложения, управлять познавательной деятельностью учащихся, создать хороший психологический и педагогический климат в классе. 

Учитель как педагог держится просто, уверенно, с достоинством, энергичен, внимателен, понимает и ценит юмор, уважает учащихся, умеет ободрить их, предпочитает поощрение наказанию, умеет решать конфликтные ситуации, корректно исправить, ошибки учащихся или помочь в этом. 

Учитель говорит в нормальном тоне, выразительно, его речь стилистически корректна, голос приятен для слуха. В речи отсутствуют языковые ошибки. 

Класс (группа) хорошо понимает цели выполняемых учебных действий, учащиеся достаточно часто являются инициаторами общения с учителем, с соучениками, спонтанно задают вопросы, вносят предложения о выборе учебных действий, предлагают свои решения, высказывают свои мнения. 

Учащиеся стремятся пользоваться изучаемым языком, не боятся допустить ошибку, ценят учителя как специалиста, симпатизируют ему, дорожат его мнением, охотно выполняют учебные задания. 

20. Хронометраж времени: время говорения учителя и учащихся (в минутах), время на оргмомент, опрос домашнего задания, презентацию нового материала, его коррекцию, тренировочные задания, итоговый контроль, объяснение домашнего задания, заключительную часть урока. Время говорения на родном и изучаемых языках. 

В целом, распределение времени урока представляется целесообразным, соответствующим плану урюка. 

21. Общая оценка урока. 

3.25.Анализ урока иностранного языка

Современный урок в любой образовательной области традици​онно принято анализировать с точки зрения следующих его аспек​тов:
· педагогического;

· психологического;

· методического;

· физиолого-гигиенического. 
Педагогический аспект анализа урока иностранного рассмат​ривается через следующие позиции:
1. Педагогическое общение учителя с учащимися на уроке;

2. Учет возрастных особенностей и ценностно-ориентационной сфе​ры учащихся данного возраста;

3. Управление социально-психологическими процессами в коллек​тиве учащихся;

4. Соблюдение основных дидактических принципов;

5. Воспитательные, развивающие, обучающие цели и их отраже​ние в действиях учителя;

6. Целесообразность выбора определенной формы урока и его эта​пов;

7. Организационные действия учителя.
Психологический аспект анализа урока иностранного языка предусматривает следующие компоненты:
1. Мотивированность речевой деятельности (наличие мотива);

2. Условия для активизации речемыслительной деятельности;

3. Эмоциональный климат урока;

4. Приемы активизации психических функций учащихся;

5. Развитие психологических механизмов мышления в процессе ис​пользования речемыслительных задач. 
Методический аспект анализа урока заявляет следующие об​щие требования:
1. Определенность, четкость и реальность главной дидактической цели урока;

2. Грамотная психолого-дидактическая основа изучения содержа​ния учебного материала;

3. Научно оправданный подбор форм работы и методических при​емов как для урока в целом, так и для каждого его структурного элемента;

4. Целесообразное сочетание групповой и индивидуальной работы учащихся в зависимости от общей дидактической и частных це​лей урока.

Более детально проанализировать урок с целью выявления при​чин (не)успеха можно также, проведя:
а)
структурный анализ;
б)
методический анализ.
3.26. Схема структурного анализа урока
Тема, цели, тип урока. Основные этапы урока. Введение в урок
1. Рационально ли был осуществлен этап введения учащихся в урок (организационный момент)? Имел ли он мобилизующее начало?

2. Внимание учащихся было привлечено через:

а)
условия, способствующие данной задаче;
б)
средства, которыми пользовался учитель, чтобы сосредото​чить внимание учащихся на начавшейся в классе работе.

Проверка домашнего задания
1. Сколько времени затрачено на проверку домашнего задания?

2. Каков характер домашнего задания (тренировочный, творческий, закрепляющий, развивающий) и его посильность?

3. Грамотно ли сформулированы вопросы? Стимулируют ли они мыслительную деятельность учащихся (синтез, анализ, сравне​ние, обобщение, абстрагирование) или ориентированы на про​стое воспроизведение?

4. Рационально ли организована проверка домашнего задания?

 Изучение нового материала
1. Какие образовательные и воспитательные задачи были постав​лены при изучении нового материала?

2. Сколько времени заняло изучение нового материала?

3. Какие источники знаний использовались при изучении нового ма​териала (книга, схема, слово учителя и т. д.)?

4. Научность, доступность изложения, коммуникативная направлен​ность изучаемого материала.

5. Какие методы были использованы, их соответствие содержанию учебного материала, поставленным целям урока, учебным воз​можностям данного класса, соответствие методического аппара​та урока каждому его этапу и задачам активизации учащихся..

6. Какие условия были созданы в целях повышения активности уча​щихся, их инициативы, самостоятельности?

Закрепление
1. Сколько времени заняло закрепление?

2. Стимулировало ли оно активную познавательную деятельность учащихся, повышало ли эффективность обучения и воспитания?

3. Как учитель проверил усвоение учащимися понятий? Какие были организованы упражнения для закрепления воспринятого мате​риала? Способствовали ли они формированию умений по теме урока?

Контроль
1. Характер проверки знаний учащихся учителем. Виды проверки.

2. Объективность выставленных оценок, их мотивировка, воспиты​вающий и стимулирующий характер.

Домашнее задание
1. Как учащиеся восприняли домашнее задание (радость, равноду​шие, интерес, нежелание, любознательность)?

2. Является ли домашнее задание рациональным (по форме, по со​держанию, по завтраченному на него времени)?

Итог урока
1. Решены ли на уроке поставленные цели? Соответствует ли методика подведения итогов урока типу урока?

3.27. Схема методического анализа урока
1. Соответствует ли логика урока его цели?

2. Отмечается ли логичность и последовательность упражнений и этапов урока в целом?

3. Какие виды учебных заданий использовались на уроке, их коли​чественное соотношение: тренировочные, частично-поисковые, творческие; упражнения в развиваемом виде речевой деятельно​сти / языковом аспекте и другие упражнения; языковые и рече​вые упражнения; упражнения с опорами и без них и т. п.? Какие из них заслуживают положительной оценки?

4. Какие функции выполняли задания: обучающие, развивающие, контролирующие?

5. Какие методические приемы, используемые учителем, заслужи​вают положительной оценки?

6. Правильно ли распределено на уроке время, отведенное на речь учителя и учащихся, время выполнения каждого упражнения?

7. Присуща ли уроку целостность и динамичность?

8. Характеризует ли урок содержательность и воспитательная цен​ность?

9. Какова степень эффективности обучающей деятельности учите​ля: наличие четких установок, умелое использование опор, ТСО и наглядных пособий, различных организационных форм обуче​ния; умение держать себя, владеть голосом и т. д.

10. Удалось ли учителю установить контакт с детьми, успешно осу​ществлять коррекцию их действий, создавая ситуацию успеха, реализовать идею сотрудничества?

3.28. Анализ проведенного урока проверяющим
1.
 Анализ целей урока.
Правильность и обоснованность формулировки целей и учебно-методических задач урока с учетом особенностей учебного материа​ла, уровня подготовленности класса и места данного урока в темати​ческом цикле. Оценка степени достижения поставленных целей.
2.
 Анализ структуры и организации урока.
Соответствие структуры урока его целям. Логичность и после​довательность этапов урока. Правильность распределения времени на уроке. Адекватность выбора форм обучения. Личностная ориен​тированность учителя в организации процесса обучения. Целостность и динамичность урока. Наличие конспекта / плана урока и организа​ция его выполнения учителем.
3.
 Анализ содержания урока.
Соответствие содержания урока целям изучения иностранного языка в школе на соответствующем этапе обучения. Тематика содер​жания учебных материалов. Целевая направленность учебного мате​риала: ориентация на формирование иноязычных речевых умений в различных видах речевой деятельности; ориентация на овладение учащимися аспектами языка; комплексные цели урока. Целесообраз​ность выбранного режима работы. Использование речемыслительных задач разного уровня проблемности для развития механизмов мыш​ления. Актуализация опорных знаний. Связь нового с ранее изучен​ным. Организация самостоятельной работы учащихся. Характер учеб​ных заданий, виды самостоятельных работ, степень сложности, ва​риативность, учет уровня подготовленности класса. Наличие социокультурного контекста в содержании обучения. Степень аутен​тичности учебного материала.
4.
 Анализ методики проведения урока.
Определение обоснованности и правильности отбора методов, приемов, средств обучения, их соответствия содержанию учебного материала, поставленным целям урока, учебным возможностям дан​ного класса. Соответствие методического аппарата урока каждому его этапу и задачам активизации учащихся. Коммуникативный ха​рактер учебных заданий. Учет индивидуальных особенностей уча​щихся в процессе обучения (соответствие отобранного материала и 
упражнений уровню подготовки и возрасту учащихся, их психоло​гическим особенностям и интересам). Степень эффективности обу​чающей деятельности учителя: наличие четких установок, умелое использование опор, ТСО и наглядных пособий, различных орга​низационных форм обучения; умение держать себя, говорить выра​зительно, владеть голосом и т. п.
5.
 Анализ деятельности учащихся на уроке.
Активность класса, работоспособность класса на разных этапах урока. Внимание, интерес к предмету. Качество знаний, умений и навыков. Степень сформированности умений иноязычного общения. Степень сформированности общеучебных умений и навыков само​стоятельной работы. Дисциплинированность класса.

6. Кроме перечисленных выше объектов анализа проверяющий также оценивает в учителе иностранного языка предметные каче​ства (языковую и социокультурную компетенцию) и педагогичес​кие качества (культуру речи, общую эрудицию, эмоциональность, стиль отношений с учащимися, педагогический такт).

3.29. Оценка уровня методологической грамотности учителя

 Методы и подходы к преподаванию иностранного языка
· Как формулируются основные цели обучения иностранным язы​кам на современном этапе?
· Какие компоненты составляют коммуникативную иноязычную компетенцию?
· В чем состоит главная дидактическая особенность коммуника​тивного подхода к обучению иностранному языку? 
· Каким образом личностно-ориентированный (личностно-деятельностный) подход может и должен отражаться при осуществле​нии деятельности по овладению иностранным языком? 
· Как можно охарактеризовать понятие «учебные стратегии»? От каких особенностей личности обучаемых зависят три основные учебные стратегии? С какими методами и режимом работы соотносится:
а)
подход, ориентированный на учителя?
б)
подход, ориентированный на ученика?
· Каковы плюсы и минусы каждого из следующих подходов к обу​чению:
а)
дедуктивного?
б)
индуктивного?
· В чем суть интегрированного подхода к обучению? Обоснуйте общепринятую последовательность работы над формированием видов речевой деятельности: аудирование — говорение — чте​ние — письмо.

· Каковы положительные и отрицательные стороны грамматико-переводного метода?

· Каковы принципиальные положения коммуникативного метода обучения иностранным языкам?

· Как трактуется "коммуникативность" в предлагаемом отечествен​ной методикой «коммуникативно-когнитивном методе»? 
Обучение различным видам речевой деятельности
1. Какова отличительная черта современных подходов к обучению рецептивным (аудирование и чтение) видам речевой деятельно​сти?

2. Какова необходимая последовательность в системе работы с аудиотекстами?

3. Какие виды чтения выделяет современная методическая класси​фикация?

4. Каковы этапы работы с текстом при формировании различных технологий извлечения информации из текста?

5. Каковы важнейшие параметры экспрессивного устного вида ре​чевой деятельности (говорения)?

6. Какие пути предполагают два разнонаправленных, но взаимодо​полняющих подхода к обучению иноязычному говорению: «сни​зу вверх» и «сверху вниз»?

7. В чем суть современных основных двух подходов к обучению иноязычной письменной речи?

   Обучение аспектам языка
1. Что составляет сущность лексического навыка и как в современ​ной методике определяется содержание обучения лексике инос​транного языка?
2. Какие приемы работы над лексикой имеются в Вашей методи​ческой копилке?

3. Какие современные подходы к формированию грамматических навыков Вам известны? Назовите положительные и отрицатель​ные стороны данных подходов, правомерность их использова​ния в общеобразовательной школе на различных этапах обуче​ния.

4. Какие приемы работы над грамматическим аспектом речи явля​ются Вашим ноу-хау?

5. Как существующие подходы к формированию фонетических на​выков речи связаны с особенностями их формирования на раз​личных этапах обучения иностранному языку?

Упражнения и методические приемы в обучении иностранному языку
1. В какой последовательности и почему следует организовывать работу в рамках следующих упражнений: сортировка, соотнесе​ние, идентификация, выбор, ранжирование?

2. В чем суть упражнений открытого типа? Приведите пример та​ких упражнений.

3. Какова цель методического приема преднамеренного создания «информационного неравновесия»?

4. Какие современные учебно-методические приемы, направлен​ные на порождение семантических ассоциаций, Вы можете на​звать?

5. В чем достоинства упражнения, известного под названием «моз​говой штурм»?

6. Какие стадии включает в себя работа над проектом при обуче​нии иностранному языку?

7. Какие трудности могут возникнуть при работе с аутентичными материалами?

8. Какие компоненты должна содержать ролевая игра?

Контроль в обучении иностранным языкам
1. Какие требования предъявляются к контролю при обучении ино​странному языку?

2. В чем отличие теста от контрольной работы?

3. На какой методике основано такое средство контроля, как клоуз-тест?

4. В чем особенность си-теста?

5. Что является психологической основой теста множественного вы​бора?

Какие задания Вы используете для проверки сформированности экспрессивной 
устной речи и экспрессивной письменной речи?
3.30. Нормы оценки результатов учебной деятельности 
учащихся 

по иностранному языку в начальной, базовой и средней школе 

(устная форма контроля: чтение, восприятие речи на слух, говорение)

	Баллы
	Показатели оценки

	1
	Узнает отдельные слова при чтении, аудировании и говорении с помощью учителя.

	2
	Различает отдельные слова и фразы при чтении и аудировании. Говорит на уровне отдельных слов и словосочетаний. Выполняет простейшие инструкции.

	3
	Частично воспроизводит содержание прочитанного и услышанного материала, состоящего из простейших слов и предложений. Говорит на уровне механического воспроизведения отдельных предложений. Выполняет простые инструкции. 

Многочисленные ошибки затрудняют понимание смысла высказывания.

	4
	Воспроизводит большую часть общего содержания прочитанного и услышанного материала. Говорит на уровне механического воспроизведения большей части текста, образца. Многочисленные ошибки затрудняют понимание смысла высказывания.

	5
	Понимает значительную часть основного содержания прочитанного и услышанного, но без деталей. Коммуникативная задача решается по образцу в знакомой ситуации. Осознанно воспроизводит программный учебный материал по образцу. 

Допускаются ошибки, не препятствующие пониманию смысла высказывания (до 12 ошибок).

	6
	Достаточно полно понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала, но без деталей. Коммуникативная задача решается по образцу в знакомой ситуации. Речь лексически и грамматически разнообразна. 

Допускаются ошибки языкового характера на изученный программный учебный материал (10 – 11 ошибок).

	7
	Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала и некоторые детали. Коммуникативная задача решается в пределах знакомой ситуации. Речь лексически и грамматически разнообразна. Высказывания логичны, построены на основе известных алгоритмов. 

Допускаются ошибки на изученный программный учебный материал (8 – 9 ошибок).

	8
	Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала и половину деталей. Коммуникативная задача решается в пределах знакомой ситуации. Речь лексически и грамматически разнообразна. Высказывания логичны, аргументированы и построены на основе известных алгоритмов. 

Допускаются ошибки на изученный программный учебный материал (6 – 7 ошибок).

	9
	Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала, значительную часть деталей и основные смысловые связи между содержательными компонентами и частями текста. Свободно оперирует программным учебным материалом в частично измененной ситуации. Содержание высказывания соответствует ситуации общения, отличается связностью, полнотой, спонтанностью, беглостью, хорошо аргументировано. Речь лексически и грамматически разнообразна.

Допускается 4 – 5 ошибок. Единичные ошибки, исправляемые путем самокоррекции, не учитываются.

	10
	Понимает основное содержание прочитанного и услышанного материала, почти все детали и смысловые связи между содержательными компонентами и частями текста. Свободно оперирует программным учебным материалом в незнакомой ситуации по всем аспектам языка при непосредственном общении. Содержание высказывания отличается связностью, полнотой, спонтанностью, беглостью, аргументированностью, выражением собственной точки зрения, привлечением сведений из других учебных курсов. Речь лексически и грамматически разнообразна.

Допускаются 1 – 3 ошибки. Единичные ошибки, исправляемые путем самокоррекции, не учитываются.


Оценка письменных работ речевого характера
Критериями и показателями оценок письменных работ речевого характера являются:

1. Соответствие письменного высказывания программным требованиям.

2. Соответствие письменного высказывания коммуникативной задаче.

3. Связность и полнота высказывания.

4. Лексическое и грамматическое разнообразие и правильность речи.

	Баллы
	Письменные работы речевого характера

	1
	Коммуникативная задача не решена, мысли выражены на уровне отдельных слов. 

Понять содержание написанного невозможно.

	2
	Проявление усилий и мотивации для решения коммуникативной задачи на уровне отдельных словосочетаний и предложений. Многочисленные ошибки препятствуют пониманию смысла высказывания. 

Понять содержание написанного можно с большим трудом.

	3
	Коммуникативная задача решена на уровне неполного воспроизведения по памяти основного содержания в знакомой ситуации. 

Более 21 ошибки (лексические + грамматические).

	4
	Коммуникативная задача решена на уровне осознанного воспроизведения основного содержания.

19 – 21 ошибка (лексические + грамматические).

	5
	Коммуникативная задача решена на уровне осознанного воспроизведения основного содержания.

16 – 18 ошибок (лексические + грамматические).

	6
	Коммуникативная задача решена на уровне осознанного воспроизведения основного содержания.

13 – 15 ошибок (лексические + грамматические).

	7
	Коммуникативная задача решена в достаточном объеме по известным  алгоритмам с аргументацией в знакомой ситуации. 

10 – 12 ошибок (лексические + грамматические).

	8
	Коммуникативная задача решена в полном объеме с редкими, несистематическими ошибками в незнакомой ситуации для комбинированного задания по алгоритмам. 

7 – 9 ошибок (лексические + грамматические).

	9
	Коммуникативная задача решена в полном объеме в незнакомой ситуации творческого характера при свободном владении языком.

4 – 6 ошибок (лексические + грамматические).



	10
	Коммуникативная задача решена в полном объеме в нестандартной ситуации творческого характера различной степени сложности с привлечением сведений из других учебных курсов.

1 – 3 ошибки (лексические + грамматические).


Оценка письменных работ языкового характера

Критериями и показателями оценки работ тренировочного языкового характера являются:

1. Языковая правильность и точность выполнения задания.

2. Полнота выполнения задания.

3. Соответствие поставленной цели или инструкции.

	Баллы
	Письменные работы языкового характера

	
	Диктанты
	Письменные работы тренировочного 

характера

	1
	Более 19 ошибок на изученный материал при проявлении усилий и мотивации
	Более 10 ошибок на изученный материал при проявлении усилий и мотивации

	2
	17 – 18 ошибок на изученный материал
	9 ошибок на изученный материал

	3
	15 – 16 ошибок на изученный материал
	8 ошибок на изученный материал

	4
	13 – 14 ошибок на изученный материал
	7 ошибок на изученный материал

	5
	11 – 12 ошибок на изученный материал
	6 ошибок на изученный материал

	6
	9 – 10 ошибок на изученный материал
	5 ошибок на изученный материал

	7
	7 – 8 ошибок на изученный материал
	4 ошибки на изученный материал

	8
	5 – 6 ошибок на изученный материал
	3 ошибки на изученный материал

	9
	3 – 4 ошибки на изученный материал
	2 ошибки на изученный материал

	10
	1 – 2 ошибки на изученный материал
	1 ошибка на изученный материал


Перевод 

(для школ и классов с углубленным изучением иностранного языка, 

в которых изучается спецкурс «Технический и художественный перевод»)
Критериями и показателями оценки перевода являются:

1. Полнота перевода.

2. Точность передачи содержания (отсутствие смысловых и терминологических искажений).

3. Правильная передача средствами родного языка характерных особенностей стиля переводимого текста.

	Баллы
	Перевод

	1
	Перевод текста на уровне отдельных словосочетаний и предложений при проявлении усилий и мотивации.

	2
	Неполный перевод текста (менее 50 %). Присутствуют грубые искажения в передаче содержания. Отсутствует правильная передача характерных особенностей стиля переводимого текста.



	3
	Неполный перевод (60 %). Присутствуют грубые смысловые и терминологические искажения. Нарушается правильность передачи характерных особенностей стиля переводимого текста.

	4
	Неполный перевод (70 %). Присутствуют грубые терминологические искажения. Нарушается правильность передачи характерных особенностей стиля переводимого текста.

	5
	Неполные перевод (80 %). Отсутствуют смысловые искажения. Присутствуют незначительные терминологические искажения. Нарушается правильность передачи стиля переводимого текста.

	6
	Неполный перевод (90 %). Присутствуют незначительные искажения смысла и терминологии. Не нарушается правильность передачи характерных особенностей стиля переводимого текста.

	7
	Полный перевод. Соблюдается точность передачи содержания. Отсутствуют терминологические искажения. Присутствуют незначительные нарушения характерных особенностей стиля переводимого текста.

	8
	Полный перевод. Отсутствуют смысловые и терминологические искажения. В основном соблюдается правильная передача характерных особенностей стиля переводимого текста.

	9
	Полный перевод. Отсутствие смысловых и терминологических искажений. Правильная передача характерных особенностей стиля переводимого текста.

	10
	Полный перевод. Отсутствие смысловых и терминологических искажений. Полное соблюдение характерных особенностей стиля переводимого текста.


Для оценивания тестовых заданий 

по лексике и грамматике, восприятию речи на слух, чтению 

можно использовать рейтинговую шкалу:

	№ 

уровня
	“Цена” заданий 

по уровням
	Суммарный 

балл
	Отметка

(балл)

	I
	2
	2
	1 – 2

	II
	4
	6
	3 – 4

	III
	6
	12
	5 – 6

	IV
	8
	20
	7 – 8

	V
	10
	30
	9 – 10


Если учащийся выполнил задания I, II, III уровней, то суммарный балл составит: 2 + 4 + 6 = 12. Отметка этого учащегося находится в интервале 5 – 6 баллов. Итоговая отметка (5 или 6 баллов) выставляется с учетом допущенных ошибок и их характера. При отсутствии ошибок работа учащегося оценивается в 6 баллов.

При составлении разноуровневых заданий следует иметь в виду, что «цена» одной позиции заданий первого уровня не может быть выше «цены» одной позиции заданий второго уровня и т. д. Например, на первом уровне было предложено выполнить два задания по две позиции в каждом, т. е. в сумме четыре позиции, оцениваемые в два балла. «Цена» одной позиции равна 0,5 балла (2 ( 4 = 0,5). Если на втором уровне предлагается одно задание, включающее пять позиций, то стоимость одной позиции равна 0,8 балла (4(5 = 0,8), в этом случае учащийся получит 4 балла.

4.1. Выражения классного обихода (английский язык)
· Who is away from the lesson? 

· Where is the duster?

· Clean the blackboard.

· Go and fetch a piece of chalk, please. 

· Open your books at page ... 

· Shut your books. 

· Turn over the page. 

· Let’s read the text on page ... 

· Let’s read it in chorus. 

· Read one after the other. 

· Read louder.

· Read slower. 

· Read this passage aloud. 

· Read distinctly. 

· Go on reading. 

· Translate this sentence. 

· Who translated that in a different way? 

· What does this word mean?

· Don’t translate word for word.

· Keep more closely to the text.

· Have you looked up this word in the dictionary?

· Write this sentence on the blackboard. 

· Write legibly. Spell the word. 

· Underline the letter (the word, the sentence). 

· Copy from the blackboard. 

· Work on your own. No helping, no whispering. 

· No cribbing. Has she (he) made any mistakes? 

· What’s wrong here? Who can correct it? 

· What’s missing here? 

· The letter (word) ... is missing here. 

· Your intonation is wrong. 

· You have mispronounced the word. 

· Mark the stress. 

· Ask questions on the text. 

· Ask a question on the underlined word. 

· Answer in complete sentences. 

· Give short answers. 

· Mind order of words. 

· Ask one another questions. 

· Retell the story in short. 

· Retell the story in full detail. 

· What is your homework for today? 

· Let’s check up (test) your homework. 

· Monitor, collect the exercise — books. 

· We shall have a test-paper tomorrow. 

· Your time is up. 

· Hand in your test-papers. 

· Let’s have a break. 

· Stop messing about. 

4.2. Wendungen für den Unterricht (немецкий язык):
1. Bewertung von Schülerleistungen, Begründung 

· Deine Leistung war ausgezeichnet / sehr gut / gut / befriedigend / nur genügend / leider ungenügend. 

· Das War eine Eins. 
· Ich gebe dir die Note 1 / … eine 1.
· Du erhältst die Note 1.
· Ausgezeichnet! Sehr gut! Gut!
· Das war in Ordnung!
· Das war ungenau!
· Das war falsch!
· Ich bin mit deiner Leistung (nicht) zufrieden.
· Du hast dir große / sehr viel / viel / zu wenig / kaum Mühe gegeben.
· Du warst (sehr) fleißig.
· Du hast (sehr) fleißig gelernt.
· Inhaltlich war deine Leistung sehr / recht / ganz gut.
· Die Wortfolge war nicht (ganz) richtig.
· Du hast nicht immer die richtigen Wendungen gefunden.
· Du hast zusammenhängend / fließend / stockend gesprochen.
· Dein Vertrag war (nicht) flüssig und (nicht) ausdrucksvoll.
· Achte bitte auf die richtige Betonung / Intonation.
· Achte auf die korrekte Aussprache der e-Laute!
· Deine Wortfolge war nicht immer richtig.
· Achte auf die Rechtschreibung! 

2. Wendungen zur Steuerung des Unterrichtsablaufes 

2.1. Ordnung 

· Wer hat Klassendienst?
· Ihr habt vergessen, die Tafel abzuwischen!
· Hebe das Papier auf und wirf es in den Papierkorb!
· Eure Arbeitsmittel müssen ordentlicher auf dem Tisch liegen.
· Dein Buch ist noch nicht eingeschlagen.
· Bringe deine Sachen in Ordnung!
· Behandle dein Buch / Heft sorgfältiger!
· Schreibe mit Tinte!
· Schreibe sauber!
· Unterstreiche mit dem Lineal!
· Sei pünktlich!
· Du kommst schon wieder zu spät!
· Willst du dich nicht entschuldigen?
· Das darf nicht wieder vorkommen! 

2.2. Fleiß 

· Dein Fleiß verdient besondere Anerkennung!
· Dein Fleiß ist lobenswert!
· Wenn du weiter so fleißig bist, kannst du deine Note verbessern!
· Nimm dir ein Beispiel an Peter!
· Du musst fleißiger sein!
· Du hast dich nicht genügend vorbereitet!
· Du musst dich besser / gründlicher vorbereiten!
· Du musst auch die mündlichen Hausaufgaben ernst nehmen. 

2.3. Mitarbeit 
· Macht / arbeitet gut mit!
· Warum meldest du dich nicht, wenn du es weißt?
· Das kannst auch du!
· Heute hast du gut mitgearbeitet!
· Wer macht den Anfang?
· Jetzt bist du dran, Peter!
· Peter, wo bist du mit deinen Gedanken?!
· Nicht alle auf einmal!
· Nur keine Angst, das schaffst du schon!
· Du erhältst ein Lob für ausgezeichnete Mitarbeit!
· Du musst besser mitarbeiten.
· Du musst dich öfter melden. 

2.4. Betragen 
· Seid ruhig! Bitte Ruhe!
· Passt gut auf! Hört genau zu!
· Du bist wieder nicht bei der Sache!
· Lass dich nicht ablenken!
· Störe nicht den Unterricht!
· Schreibe nicht von deinem Nachbarn ab!
· Bleibe auf deinem Platz!
· Benehmt euch ordentlich!
· Setze dich gerade hin! Sitz gerade!
· Du bist nicht bei der Sache!
· Ihr wart heute sehr diszipliniert.
· Eure Aufmerksamkeit hat mir gefallen, ihr habt eine Menge gelernt.
· Richtig so! Nur weiter so! 

3. Arbeitsanweisungen des Lehrers für … 

3.1. Arbeit mit dem Lehrbuch 

· Schlagt die Bücher auf – S. 3!
· Schlagt die Bücher zu!
· Öffnet die Bücher!
· Schließt die Bücher!
· Lest den 1. Absatz des Textes Nr. 1!
· Schreibt euch unbekannte Wörter heraus!
· Gebt den Inhalt mit eigenen Worten wieder!
· Fasst den wesentlichen Inhalt des Textes zusammen!
· Formuliert kurze Überschriften!
· Stellt eurem Nachbarn Fragen zum Text und lasst ihn die Fragen beantworten! 
· Tauscht die Rollen! Setzt in den Lückentext die fehlenden Wörter ein!
· Seht euch das Bild / die Tabelle im Buch an!
· Lies die Mustersätze vor!
· Habt ihr die Arbeitsanleitung verstanden?
· Wisst ihr, was ihr tun sollt?
· Übersetzt den zweiten Satz!
· Ordnet den Verben passende Objekte zu!
· Ergänzt die Tabelle entsprechend dem Musterbeispiel 

3.2. Sprechen (monologisch / dialogisch) 
· Berichte über den Betrieb, in dem dein Vater arbeitet!
· Verwende das Präsens!
· Erzähle die Anekdote nach!
· Lebe dir vorher einen Stichwortzettel an! Mach dir Stichworte!
· Erzähle ein Erlebnis vom (gestrigen) Wandertag / … aus den (vergangenen) Ferien!
· Überzeuge deinen Freund davon, dass … !
· Vertritt deinen eigenen Standpunkt zu diesem Problem!
· Sprich deutlicher / Lauter / langsamer!
· Sprecht im Chor! Sprecht im Dialog!
· Geh auf deinen Partner ein!
· Beantworte die Fragen deines Partners!
· Stelle selbst Fragen!
· Bereitet einen Dialog zum Thema … vor!
· Benutzt die an der Tafel stehenden Wörter und Wendungen!
· Helft euch gegenseitig!
· Arbeitet in den eingeteilten Gruppen!
· Macht euch schriftliche Notizen!
· Tretet vor (die Klasse) und führt den Dialog / das Gespräch! 

3.3. verstehendes Hören 
· Hört aufmerksam zu!
· Erfasst die Hauptgedanken des Textes!
· Achtet auf die Einzelheiten zum Thema … !
· Notiert euch dazu Stichpunkte!
· Hört euch diese Stelle noch einmal an!
· Ihr hört den Text einmal / zweimal … !
· Ihr hört den Beginn einer Erzählung, setzt sie selbständig fort!
· Ich lese euch einen Text über Berlin vor, einige Angaben sind falsch, findet sie heraus!
· Korrigiert die falschen Angaben!
· Gruppe 1 achtet besonders auf … ! 

3.4. lautes und stilles Lesen 

· Lies den Text / Abschnitt / die Stelle … (noch einmal)!
· Trage das Gedicht vor! Achte auf Betonung und Intonation!
· Lest alle mit!
· Wem sind Fehler in der Aussprache aufgefallen?
· Orientiert euch über den Inhalt des Textes auf Seite 5!
· Versucht, das Thema und den Hauptinhalt jedes Abschnittes zu erfassen!
· Lest den Text mit Hilfe des Wörterbuches und beantwortet die Fragen zum Inhalt!
· Was ist noch unklar?
· Was muss ich erklären?
· Was habt ihr nicht verstanden?
· Wir wollen das Problem „…“ diskutieren!
· Äußert euch zum Inhalt des Textes! 

3.5. Arbeit mit der Lexik 

· Sprecht mir nach! Prägt euch die Schreibweise / den Artikel ein!
· Wendet das Wort im Satz an!
· Sucht Synonyme / Antonyme!
· Umschreibt das Wort!
· Bildet eine Wortfamilie!
· Tragt die Begriffe in die Wortfeldkarte ein!
· Bildet den Singular / Plural / Steigerungsformen!
· Nennt die Stammformen des Verbs!
· Ordnet die Wörter den richtigen Spalten der Tabelle zu!
· Bildet Zusammensetzungen und Ableitungen!
· Stellt Lexik zum Thema … zusammen!
· Ergänzt eure Wortschatzsammlung zum Thema …!
· Ordnet die Wörter und bildet sinnvolle Sätze!
· Achtet auf die Wortstellung im Satz!
· Lernt die Vokabeln zur nächsten Stunde!
· Wendet die neuen Vokabeln in einem zusammenhängenden Text zum Thema … an! 

3.6. Arbeit mit dem Wörterbuch 

· Nehmt die Wörterbücher!
· Schlagt die unbekannten Wörter im Wörterbuch nach!
· Schreibt die nachgeschlagenen Wörter heraus!
· Lässt sich das unbekannte Wort aus dem Zusammenhang erschließen? / … mit den Regeln der Wortbildung ableiten?
· Sucht die für diese Situation zutreffende Bedeutung?
· Kläre die Aussprache von … mit Hilfe des Wörterbuches! 
3.7. Arbeit mit den Unterrichtsmitteln 

· Beschreibe den Bildinhalt!
· Welche Situation wird dargestellt?
· Benenne die Personen / Gegenstände / Gebäude …!
· Was tun die einzelnen Personen?
· Gliedere den Bildinhalt (Vordergrund, Zentrum, Hintergrund)!
· Achte euch auf die Farben!
· Vergleicht die beiden Bilder miteinander! 

3.8. Kontrolle von Hausaufgaben 

· Wer hat die Hausaufgabe nicht? / Wer hat keine Hausaufgabe? – Warum?
· Wer hatte Schwierigkeiten bei der Hausaufgabe?
· Gibt es Fragen zur Hausaufgabe?
· Lies deine Hausaufgabe vor! War alles richtig?
· Legt bitte eure Hefte mit den Hausaufgaben vor! Sammelt die Hefte ein!
· Gebt die Hefte ab!
· Wer hat einen Fehler gefunden? 

4. Schülerfragen und –aussagen. 

· Die Klasse ist zum Unterricht bereit. Es fehlen … .
· Heute ist Donnerstag, der 14. April 200.. .
· Entschuldigen sie bitte, dass ich zu spät komme.
· Mein Bus hatte Verspätung / Ich habe es verschlafen … .
· Darf ich das Fenster öffnen / schließen?
· Dürfen wir gehen? Können wir gehen?
· Ist heute Hofpause?
· In welches Zimmer müssen / sollen wir jetzt gehen?
· Sollen wir die Stühle hochstellen?
· Kann / soll ich die Tafel abwischen?
· Darf ich an die Tafel?
· Darf ich mal raus?
· Wo steht das?
· Wo sind wir jetzt?
· Würden Sie das bitte wiederholen?
· Wir haben das Wort / den Satz nicht verstanden. 

4.3. Игровой и занимательный материал (немецкий язык)
Рифмовки
*** Es waren mal drei Brüder,
der erste, her hieß Zapp,
der zweite, der hieß Zapplalap,
der dritte, der hieß Zapplalaplalonibi! 
Es waren auch drei Schwestern,
die erste, die hieß Zipp,
die zweite, die hieß Zipplilip,
die dritte, die hieß Zippliliplilinibi! 
Da nahm der Zapp die Zipp,
der Zapplalap die Zipplilip,
der Papplalaplalonibi die Zippliliplilinibi! 

*** Eins, zwei, drei,
alt ist nicht neu,
sauer ist nicht süß,
Hände sind keine Füß’,
Füße sind keine Hände,
das Lied hat ein Ende. 

*** Wer alle Tage Kuchen isst,
Bonbons und Schokolade,
der weiß auch nicht,
wann Sonntag ist,
und das ist wirklich schade! 

*** Vögel, die nicht singen,
Glocken, die nicht klingen,
Pferde, die nicht springen,
Nüsse, die nicht krachen,
Kinder, die nicht lachen,
was sind das für Sachen? 

*** Dickeri, dickeri, dur,
die Maus sitzt in der Uhr,
die Uhr tickt,
die Maus erschrickt,
die Uhr schlägt drei, 
die Maus piepst o wei,
springt plötzlich aus der Uhr.
Dickeri, dickeri, dur. 

*** „Wie spät mag es sein?“,
spricht das Schwein.
„Ein Viertel sieben“,
meckern die Ziegen. 

*** Drei Rosen im Garten,
drei Lilien im Wald,
im Sommer ist’s lustig,
im Winter ist’s kalt. 

*** A B C,
das Kätzchen lief im Schnee,
und als es wieder heimkam,
da hatt’ es weiße Höschen an.
A B C,
das Kätzchen lief im Schnee. 

*** Eins, zwei, drei, vier, fünf, sechs, sieben,
wo ist den mein Ball geblieben?
Ist nicht hier, ist nicht da,
ist wohl in Amerika. 

*** Bim, baume, baumen,
Äpfel und Pflaumen,
Birnen und Nüss’
schmecken süß.
Zucker, Rosinen und Mandelkern
isst das kleine Kindchen gern. 

*** Rilli, rilli, rixchen,
dort oben läuft ein Füchschen,
dort oben springt ein alter Hase,
der springt dem Füchschen auf die Nase.
Das Füchschen schreit: Hihi! Hoho!
Wer springt auf meiner Nase so?

Ein Zauberspruch 

O mise mause maas,
was ich zuvor besaß. 

O mlla mirra mooren,
das habe ich verloren. 

O maxi murxi muchen,
da fing ich an zu suchen. 

O mele mulle mall,
ich suche überall. 

O muckte mickte meckt –
ein Kobold hat’s versteckt! 

O mure maure mer.
Ich sprach: „Gib’s wieder her!“ 

O monne minne menn,
er fragt: „Was willst du denn?“ 

O mohme mahme miem,
da sagte ich zu ihm: 

„O mise mause maas,
was ich zuvor besaß. 

O mella mirra mooren
das habe ich verloren…“ 

Michael Ende 

Пьесы
Die kleine Maus sucht einen Freund 

Rollen: Sprecher, zwei Mäuse, das Pferd, das Krokodil, der Affe, die Katze 

Sprecher: 
Die kleine Maus ist allein. Sie möchte einen Freund haben. Sie läuft von Tier zu Tier und fragt, ob jemand ihren Freund sein will. Zuerst läuft die Maus zum Pferd. 

Die Maus:
Pferd, willst du mein Freund sein? 

Das Pferd:
Nein, du bist mir zu klein. 

Die Maus:
Hast du noch einen Grund? 

Das Pferd:
Ich muss viel arbeiten, ich habe keine Zeit. Lauf weg! 

Sprecher:
Da geht die Maus zum nächsten Tier. Sie sieht ein Krokodil. 

Die Maus: 
Oh, ein Krokodil! 

Das Krokodil:
Was machst du hier? 

Die Maus:
Ich möchte dich was fragen. 

Das Krokodil:
Na, frag schon! 

Die Maus:
Willst du mein Freund sein? 

Das Krokodil:
Dein Freund? Kannst du schnell kriechen wie ich? 

Die Maus:
Ja, ich kann kriechen. Kriechen wir in mein Mauseloch. Dort spielen wir. 

Das Krokodil:
Nein, danke. Du bist zu klein für mich. 

Sprecher: 
Da rennt die Maus zum Affen. 

Die Maus:
Hallo, Affe. Komm mal runter, ich möchte dich was fragen. 

Der Affe:
Na, frag! 

Die Maus:
Willst du mein Freund sein? Ich habe keinen Freund. 

Der Affe:
Arme Maus! Kannst du so wie ich auf Bäume klettern, Bananen schälen? 

Die Maus:
Nein, nein! Ich kann nur unter den Bäumen kriechen. Ich mag nur Käse. 

Der Äffe:
Du siehst doch, wir passen nicht zusammen. 

Die Maus:
Schade. Du bist doch ein Tier wie ich. Wir könnten Freunde sein. 

Sprecher:
Da läuft die Maus zur Katze. 

Die Maus:
Guten Tag, Katze! Ich will dich etwas fragen. Willst du mein Freund sein? 

Die Katze:
Dein Freund? Eine gute Idee! Warum denn nicht! Komm hier! 

Die Maus:
Ich möchte noch fragen, was du gern machst. 

Die Katze:
Ich spiele gern mit Mäusen. 

Die Maus:
Und was machst du lieber? 

Die Katze:
Ich fange lieber Mäuse. 

Die Maus:
Und was machst du am liebsten? 

Die Katze:
Ich fresse die Mäuse am liebsten. Komm doch bitte zu mir! 

Die Maus:
Danke, danke! Ich möchte nicht dein Freund sein. 

Sprecher: Da kommt die Maus zum nächsten Tier… 

Sprecher: Da läuft die Maus weiter und sieht ein kleines Tier genau so grau wie sie. 

Die kleine Maus:
Ach, niemand will mein Freund sein. Du bist so wie ich. Wollen wir Freunde sein! 

Die zweite Maus:
Gern. Ich suche auch einen Freund. Kriechen wir in ein Mauseloch und spielen wir dort. 

Sprecher: Die beiden Mäuse sind froh und bis heute sind sie gute Freunde. 

nach Eric Carle 

Die sechs klugen Wanderer 

Rollen: sechs Wanderer und der Junge 

Sechs kluge Wanderer kommen an ein Flussufer. 

Der erste Wanderer:
So, meine Freunde! Jetzt sind wir am Fluss. Aber wie kommen wir hinüber? 

Der zweite Wanderer:
Ich sehe einen Jungen mit dem Boot. Wir wollen ihn fragen, ob er uns mitnimmt. 

Der dritte Wanderer:
Hallo, Junge! Nimm uns mit. Wir wollen aufs andere Ufer. 

Der Junge: 
Ihr seid zu viele für mein kleines Boot. 

Der vierte Wanderer:
Dummer Kerl! Wir wissen es besser. Gib uns dein Boot! 

Der Junge:
Na schöne, aber ich fahre nicht mit. 

Der fünfte Wanderer:
Also los! 

Der sechste Wanderer:
Fertig? Einsteigen! 

Die sechs klugen Wanderer steigen in das Boot. Das Boot sinkt. 

Der erste Wanderer:
Schwimmt! Schwimmt! Schnell ans Ufer zurück! 

Der zweite Wanderer:
Zuerst wollen wir zählen, ob noch alle da sind! Eins, zwei, drei, vier, fünf (Er vergisst sich selbst zu zählen.) Ach wie schlecht! Einer von uns fehlt! 

Der dritte Wanderer:
Dummkopf! Du zählst verkehrt. Ich zähle: eins, zwei, drei, vier, fünf, sechs, sieben, acht, neun, zehn. Wir sind zehn! (Er tippt jedem auf die Hand. Er zählt bei jedem zwei Hände.) 

Der vierte Wanderer:
Ach du, Blödmann! Du hast alle doppelt gezählt. Ich zähle jetzt. Eins, zwei, drei, vier, fünf. (Er zählt sich selbst wieder nicht mit.) Tatsächlich! Einer fehlt, wir müssen ihn suchen. 

Der fünfte Wanderer:
(Er sieht den Jungen.) Du da! Geh und suche den sechsten Wanderer! 

Der sechste Wanderer:
Du bekommst von uns einen Sack voll Gold, wenn du ihn findest. 

Der Junge:
Na schön! Aber zuerst werde ich euch alle zählen: eins, zwei, drei, vier, fünf, sechs. Ihr seid doch alle da! Ich habe einen gefunden! 

Alle sechs Wanderer:
Du bist fabelhaft! Hier ist dein Gold. Wenn du erst groß bist, wirst du vielleicht auch so klug wie wir. 

Die sechs klugen Wanderer springen in den Fluss und schwimmen ans andere Ufer. 

Kasper als Zahnarzt 

Rollen: Kasper, Hampelmann 

Hampelmann:
Oh, oh! Au, au, oh! 

Kasper:
Hallo, Hampelmann, was ist mit dir los? Warum jammerst du so? Hat dich jemand gebissen? 

Hampelmann:
Au, au! Ach, Kasper, mich hat niemand gebissen. Ich habe gebissen. 

Kasper:
Das verstehe ich nicht. Du hast jemanden gebissen. Aber warum jammerst und schreist du? 

Hampelmann:
Au, au weh! 

Kasper:
Der muss jammern, den du gebissen hast. 

Hampelmann:
Nein, nein, Kasper, das tut er nicht, das kann er auch gar nicht. 

Kasper: Wieso, Hampelmann, hast du ihn etwa tot gebissen? 

Hampelmann:
Nein, Kasper. Es war ein Kirschkern, den ich gebissen habe. Au, au, oh weh, mein Zahn, mein armer Zahn! 

Kasper:
Das ist nicht so schlecht, Hampelmann. Geh zum Zahnarzt! 

Hampelmann:
Au, Kasper, au. Aber ich habe Angst vor dem Zahnarzt. 

Kasper:
Dann geh nicht zum Zahnarzt. 

Hampelmann:
Au, ja, Kasper, aber es tut doch so weh. 

Kasper:
Dann will ich dir helfen. 

Kasper: 
Geh nach Hause. Nimm den Mund voll Wasser. Setz dich auf den Ofen. In dem Ofen soll deine Mutter Feuer anzünden. Du bleibst so lange auf dem Ofen sitzen, bis das Wasser in deinem Mund kocht. Dann ist das Zahnweh ganz bestimmt bald weg. 

Hampelmann:
Das mache ich gleich! Vielen, vielen Dank, Kasper! 

nach Leo Roth 
Von einem Raben, der um Futter bettelt 

Rollen: zwei Mädchen, der Rabe 

Der Rabe sitzt auf einem Zaun, zwei kleine Mädchen stehen im Schnee und sprechen mit dem Raben. 

Das erste Mädchen:
Schön guten Tag, ich grüsse dich, Herr Rabe, Herr Rabe, Herr Rabe. 

Das zweite Mädchen:
Du schwarzer Rabe, du Tintenfass, komm mit zur Schule und lerne was! 

Der Rabe:
Warum soll ich denn zur Schule gehen? Ich singe ja schon so wunderschön: krr rab, krr rab, krr rab! 

Das erste Mädchen:
Komm mit. Hier ist die Welt verschneit, wir nähen dir ein warmes Kleid. 

Der Rabe:
Ich habe ein Röckchen hübsch und warm, so schwarz, so schwarz, so schwarz. 

Das zweite Mädchen:
Du alter Rabe, du armes Tier, was willst du denn im Dorfe hier? 

Der Rabe:
Mein Magen knurrt, ich leide Not. Gebt mir ein Stückchen Brot zum Fressen, zum Fressen, zum Fressen! 
nach Victor Blüthgen 

Die Vögel warten im Winder vor dem Fenster 

Ich bin der Sperling.
Kinder, ich bin am Ende.
Und ich rief euch immer im vergangen Jahr,
wenn der Rabe im Salatbeet war.
Bitte um eine kleine Spende. 

Sperling, komm nach vorn.
Sperling, hier ist dein Korn.
Und besten Dank für die Arbeit! 

Ich bin der Buntspecht.
Kinder, ich bin am Ende.
Und ich hämmere die ganze Sommerzeit,
all das Ungeziefer schaffe ich beiseit.
Bitte um eine kleine Spende. 

Buntspecht, komm nach vurn. 
Buntspecht, hier ist dein Wurm.
Und besten Dank für die Arbeit! 

Ich bin die Amsel.
Kinder, ich bin am Ende.
Und ich war es,
die den ganzen Sommer lang
früh im Dämmergrau
in Nachbars Garten sang.
Bitte um eine kleine Spende. 

Amsel, komm nach vorn.
Amsel, hier ist dein Korn.
Und besten Dank für die Arbeit! 

Bertolt Brecht   

Скороговорки
In Ulm, um Ulm und um Ulm herum. 

Fliegen fliegen hinter Fliegen. Hinter Fliegen fliegen Fliegen. 

Früh in der Frische fischen Fischer Fische. 

Schneiders Schere schneidet scharf, scharf schneidet Schneiders Schere. 

Zehn Ziegen ziehen zehn Zentner Zucker zum Zoo.
Zum Zoo ziehen zehn Ziegen zehn Zentner Zucker. 

Kleien Kinder können keine Kirschkerne knacken. 

Eine lange Schlange schlängelt sich um eine lange Stange. Um eine lange Stange schlängelt sich eine lange Schlange. 

Kluge Köpfe kaufen keine kleinen Kleiderknöpfe.
Kleine Kleiderknöpfe kaufen kluge Köpfe nicht. 

Bürsten mit schwarzen Borsten bürsten besser als Bürsten mit weißen Borsten. 

Fischer Fritz fischt frische Fische, frische Fische fischt Fischer Fritz. 

Paul packt pausenlos Pakete. Packt Paul pausenlos Pakete? Pausenlos packt Paul Pakete. 

Esel essen Nesseln nicht.Nesseln essen Esel nicht! 

Tausend Tropfen tröpfeln traurig, traurig tröpfeln tausend Tropfen. 

Lirum Larum Löffelstiel, wer das nicht kann, der kann nicht viel. 

Ein krummer Krebs kroch über eine krumme Schraube. 

In meinen Stiefeln stolperte ich über einen spitzen Stein. 

Der dicke Dieter trägt den dünnen Dieter. 

Bäcker Brösel backt braunes Brot. Braunes Brot backt Bäcker Brösel. 

Barbara bringt braune Brötchen. Braune Brötchen bringt Barbara. 

Hinter Hermann Hannes Haus hängen hundert Hemden raus, hundert Hemden hängen raus
hinter Hermann Hannes Haus! 

Max wachst Wachsmasken. Wachsmasken wachst Max. 

Бесконечные истории.
Ein Hase, der gern Bücher las 

Ein Hase, der gern Bücher las,
fand ein dickes Buch im Gras,
er setzte sich ins Gras und las,
das dicke Buch,
im Buch stand das: 

Ein Hase, der gern Bücher las,
fand ein dickes Buch im Gras,
er setzte sich ins Gras und las,
das dicke Buch,
im Buch stand das: 

Ein Hase, der gern Bücher las,
fand ein dickes Buch im Gras,
er setzte sich ins Gras und las,
das dicke Buch,
im Buch stand das: 
Ein Hase, der…             
                                                                                    Josef Guggenmos 

Ich will dir was erzählen 

Ich will dir was erzählen
von der Muhme Rählen.
Diese Muhme hat einen Garten
und das ist ein Wundergarten.
In dem Garten ist ein Weg
und das ist ein Wunderweg.
An dem Weg, da steht ein Baum
und das ist ein Wunderbaum.
An dem Baum, da ist ein Zweig
und das ist ein Wunderzweig.
Auf dem Zweig, da ist ein Nest
und das ist ein Wundernest.
In dem Nest, da ist ein Ei
und das ist ein Wunderei.
Aus dem Ei fällt ein Korn
und lies alles noch einmal von vorn! 
Das unendliche Gummigedicht 

Auf einem Gummi-Gummi-Berg,
da wohnt ein Gummi-Gummi-Zwerg. 

Der Gummi-Gummi-Zwerg
hat eine Gummi-Gummi-Frau. 

Die Gummi-Gummi-Frau
hat ein Gummi-Gummi-Kind. 

Das Gummi-Gummi-Kind
hat ein Gummi-Gummi-Kleid. 

Das Gummi-Gummi-Kleid
hat ein Gummi-Gummi-Loch.
usw (Nun dichte selber weiter.) 
Siebenundzwanzig Indianer 

Es war eine finstere und stürmische Nacht. Siebenundzwanzig Indianer saßen um das Lagerfeuer und sagten: „Häuptling, erzähl und eine Geschichte!“ Da stand der Häuptling auf und sagte: 

Es war eine finstere und stürmische Nacht. Siebenundzwanzig Indianer saßen um das Lagerfeuer und sagten: „Häuptling, erzähl und eine Geschichte!“ Da stand der Häuptling auf und sagte: „…“ 
Загадки
Wenn es regnet, ist es nass.
Wenn es schneit, ist es weiß.
Wenn es friert, ist es Eis. 
Was ist das? (das Wasser) 
Welcher Hahn kräht morgens nie? (der Wasserhahn) 
Was ist kleiner als eine Maus
und füllt doch ein ganzes Haus?
(die Schnecke) 
Eine Ente schwimmt zwei Enten voraus,
eine schwimmt zweien nach
und eine schwimmt zwischen zwei Enten.
Wie viele Enten sind es im Ganzen? (drei Enten) 
Möchte wohl wissen,
wer das ist,
der immer
mit zwei Löffeln frisst. (der Hase) 
Draußen steht ein weißer Mann,
der sich niemals wärmen kann.
Wenn die Frühlingssonne scheint, schwitzt der weiße Mann und weint.
Er wird klein und immer kleiner.
Sag, was ist das wohl für einer. (der Schneemann) 
Was ist sauberer vor dem Waschen 
und schmutziger nach dem Waschen?
(das Wasser) 
Wer hat Beine und keine Arme? (der Tisch) 
Wer hat einen Kopf und keine Füße? (die Schlange) 
Wer hat Füße und keinen Kopf? (der Stuhl) 
Der arme Tropf
hat einen Hut und keinen Kopf
und hat dazu
nur einen Fuß und keinen Schuh. (der Pilz) 
Ich habe Zähne,
doch keinen Mund.
Ich bin nicht eckig,
sondern rund
und drehe mit im Kreise.
Ratet, wie ich heiße! (die Säge) 
Niemand und Keiner 
gehen in ein Haus,
Niemand geht vorn heraus,
Keiner geht hinten raus –
wer bleibt im haus? (Hund) 
Wie heißt das Ding dort an der Wand?
Es schlägt und hat doch keine Hand.
Es hängt und geht doch fort und fort.
Es geht und kommt doch nicht vom Ort. (die Uhr) 
Vorne wie ein Kamm,
mitten wie ein Lamm,
hinten wie eine Sichel:
Rate, mein lieber Michel! (der Hahn) 
Es sieht aus wie eine Katze
und miaut wie eine Katze,
hat einen Kopf wie eine Katze
und einen Schwanz wie eine Katze
und ist doch keine Katze.
Wer ist das? (der Kater) 
Er ist nicht faul,
hat ein großes Maul
mit eisernen Zähnen,
er kann auch gähnen,
er will immer mehr
und gibt’s wieder her.
In den Boden beißt er und beißt er
und wie heißt er? (der Bagger) 
Wer hat vier Beine 
und kann doch nicht laufen? (der Tisch) 
Ich habe viele Blätter,
aber ich bin doch kein Baum.(das Buch) 
Erst weiß wie Schnee,
dann grün wie Klee,
dann rot wie Blut,
schmeckt allen Kindern gut. (die Kirsche) 
Alle Tage gehe ich aus
und bleibe doch bei meinem Haus. (die Schnecke) 
Ich bin vor dir oder neben dir
auf dem Boden.
Du kannst mich nicht aufheben.
Wer bin ich? (der Schatten) 
Welche Zahl ist größer,
wenn man sie auf den Kopf stellt? (sechs) 
Zwei Köpfe, zwei Arme,
sechs Füße, zehn Zehen:
Wie soll ich das verstehen? (der Reiter und das Pferd) 
Welcher König kann selber fliegen? (der Zaunkönig) 
Welcher Vogel ruft seinen Namen? (der Kuckuck) 
Ein Haus voll Essen
und die Tür vergessen. (das Ei) 
Sie geht übers Wasser
und wird nicht nass. (die Brücke) 
Er hat vier Brüder
und steht doch allein. (der Daumen) 
Eine rote Jacke, 
der Bauch hat einen Stein.
Was mag das sein? (die Kirsche) 
Стишки и песенки 

Die Poetischen Verben 

Welche ist die schönste
Sprache auf der Erde?
Das ist das, was ich dir 
jetzt erzählen werde.
Man kann es beweisen
und zwar rein phonetisch,
selbst die starken Verben 
klingen ja poetisch. 

Schreiben, schrieb, geschrieben
treiben, trieb, getrieben –
reiben, rieb, gerieben –
bleiben, blieb, geblieben.
Schreien, schrie, geschrieen –
leihen, lieh, geliehen –
steigen, stieg, gestiegen –
schweigen, schwieg, geschwiegen. 

Diese schöne Sprache
ist ja wie magnetisch.
Selbst die starken Verben 
klingen ja poetisch.
Helfen, half, geholfen –
werfen, warf, geworfen –
essen, aß, gegessen –
messen, maß, gemessen. 

Schleichen, schlich, geschlichen –
gleichen, glich, geglichen –
leiden, litt, gelitten –
schneiden, schnitt, geschnitten.
Beißen, biss, gebissen –
reißen, riss, gerissen –
gleiten, glitt, geglitten –
reiten, ritt, geritten. 


Trotzdem ist die Schönheit
nicht nur theoretisch.
Selbst die starken Verben
klingen ja poetisch.
Schlagen, schlug, geschlagen –
tragen, trug, getragen –
braten, briet, gebraten –
raten, riet, geraten. 

Binden, band, gebunden –
finden, fand, gefunden –
singen, sang, gesungen –
springen, sprang, gesprungen.
Klingen, klang, geklungen –
zwingen, zwang, gezwungen –
sinken, sank, gesunken –
trinken, trank, getrunken. 

Man hört sie am Teetisch
und auch am Cafetisch.
Selbst die starken Verben
klingen ja poetisch.
Biegen, bog, gebogen –
fliegen, flog, geflogen –
ziehen, zog, gezogen –
frieren, fror, gefroren. 

Eine solche Sprache
nenne ich ästhetisch.
Selbst die starken Verben
klingen ja poetisch.
Kriechen, kroch, gekrochen –
riechen, roch, gerochen –
schießen, schoss, geschossen –
schließen, schloss, geschlossen. 
Elefant 

Ein Elefant, bum-bum-bum, kommt angerannt,
bum-bum-bum. Er schl’gt mit dem Bommel
auf eine Trommel: eins und zwei, das ist drei. 
Ich geh mit meiner Laterne 

Ich geh mit meiner Laterne 
und meine Laterne mit mir. 
Dort oben leuchten die Sterne,
und unten leuchten wir.
Mein Licht ist aus, ich geh nach Haus,
rabimmel, rabammel, rabum 
Eins, zwei, drei, wir tanzen heut 

Eins, zwei, drei, wir tanzen heut, juchhei!
Rechtes Bein, linkes Bein, das ist lustig, das ist fein!
Eins, zwei, drei, wir tanzen heut, juchhei! 
Geburtstagslied 

Zum Geburtstag viel Glück, 
zum Geburtstag viel Glück.
Zum Geburtstag, lieber Paul,
zum Geburtstag viel Glück! 
Liebe Schwester, tanz mit mir
Liebe Schwester, tanz mit mir,
beide Hände reich ich dir.
Einmal hin, einmal her,
rund herum, das ist nicht schwer. 
Tannenbaum 

O, Tannenbaum, o, Tannenbaum,
wie grün sind deine Blätter!
Du grünst nicht nur zur Sommer zeit,
nein, auch im Winter, wenn es schneit.
O, Tannenbaum, o, Tannenbaum, wie grün sind deine Blätter! 
Liebe Sonne 

Liebe Sonne, scheine wieder,
schein die düstern Wolken nieder!
Komm mit deinem goldnen Strahl
wieder über Berg und Tal! 

Trockne ab auf allen Wegen
überall den alten Regen!
Liebe Sonne, lass dich sehn,
dass wir können spielen gehen! 
Was? 
Wenn es regnet – wird’s nass.
Wenn es schneit – wird’s weiß.
Wenn es friert – wird’s Eis.
Wenn es scheint – wird’s heiß.
Wenn es taut – wird’s grün,
Können wieder Blumen blüh’n. 
Durch das Jahr 

Januar 

Juchhe, juchhe
der erste Schnee!
In großen weißen Flocken,
so kam er über Nacht
und will uns alle locken
hinaus in Winterpracht. 

April 

April, April, April,
der weiß nicht, was er will.
Mal Regen und mal Sonnenschein,
dann hagelt’s wieder zwischendrein.
April, April, April,
der weiß nicht, was er will. 

Mai 

Alle Vögel sind schon da,
alle Vögel alle.
Welch ein Singen, Musizieren,
Pfeifen, Zwitschern, Tirilieren!
Frühling will nun einmarschieren,
kommt mit Sang uns Schalle! 

September 

Steht ein schöner Birnbaum,
steht in unserem Garten
und ich habe mich druntergestellt,
ob ein Birnlein runterfällt.
Schöner Birnenbaum im Garten,
sag, wie lang soll ich noch warten? 

November 

O, wie ist es kalt geworden
und so traurig, öd und leer.
Raue Winde weh’n von Norden
und die Sonne scheint nicht mehr. 

Dezember 

Morgen, Kinder, wird’s was gehen,
morgen werden wir uns freu’n.
Welch ein Jubel, welch ein Leben,
wird in unserem Hause sein!
Einmal werden wir noch wach,
heissa, dann ist Weihnachtstag. 
Das schöne Frühjahr 

Jetzt fängt das schöne Frühjahr an
und alles fängt zu blühen an
auf grüner Heide und überall. 

Es blühen Blumen auf dem Feld, 
sie blühen weiß, blau, rot und gelb,
es gibt nichts Schöneres auf der Welt. 

Jetzt geh’ ich über Berg und Tal,
da hört man schon die Nachtigall
auf grüner Heide und überall. 
Meine liebe Mutter du 

Meine liebe Mutter du,
ich will dir Blumen schenken.
Was ich dir sagen will dazu,
das kannst du dir schon denken: 

Ich wünsche dir Glück und Fröhlichkeit,
die Sonnen soll dir lachen!
So gut ich kann und allezeit
will ich dir Freude machen. 

Denn Muttertage, das ist wahr,
die sind an allen Tagen.
Ich habe dich lieb das ganze Jahr,
das wollte ich dir sagen.                       (Ursula Wölfel) 
Das böse Wort 

Wie fing es an?
Wer ist schuld daran?
Du oder ich oder das böse Wort?
Aber, bitte, geh nicht fort!
Willst du die Marke aus Portugal
oder lieber den blauen Ball? 

Lass mich nicht allein!
Ich gebe dir auch den Stein,
den Zauberkasten
oder die goldenen Quasten,
sogar meinen Indianerhut,
aber bitte, sei wieder gut.                      (Max Bolliger) 
Das Lesen 

Das Lesen, Kinder, macht Vergnügen,
vorausgesetzt, dass man es kann.
In Straßenbahnen und in Zügen.
Und auch zu Haus liest jedermann,
wer lesen kann und Bücher hat,
ist nie allein in Land und Stadt.
Ein Buch, das uns gefällt,
hilft weiter durch die Welt.                   (James Krüss) 
Wir 

Ich bin ich und du bist du.
Wenn ich rede, hörst du zu.
Wenn du sprichst, dann bin ich still,
weil ich dich verstehen will.
Wenn du fällst, helf’ ich dir auf
und du fängst mich, wenn ich lauf.
Wenn du kickst, steh’ ich im Tor,
pfeif’ ich Angriff, schießt du vor.
Spielst du pong, dann spiel’ ich ping
und du trommelst, wenn ich sing’.
Allein kann keiner diese Sachen,
zusammen können wir viel machen.
Ich mit dir und du mit mir –
das sind wir.                         (Irmela Brender) 
Kinderhände 

Ein Holländerkind,
ein Negerkind,
ein Chinesenkind
drückten beim Spielen die Hände
in Lehm.
Nun geh hin und sag, welche Hand ist von wem?     (Hans Baumann) 

Die Vogelscheuche 

Die Raben rufen: „Krah, krah, krah!
Wer steht denn da, wer steht den da? 

Wir fürchten uns nicht, wir fürchten uns nicht
vor dir mit deinem Brillengesicht! 

Wir wissen es ja ganz genau,
du bist nicht Mann, du bist nicht Frau. 

Du kannst ja nicht zwei Schritte geh’n
und bleibst bei Wind und Wetter steh’n. 

Du bist ja nur ein bloßer Stock
mit Stiefeln, Hosen, Hut und Rock.
Krah, krah, krah!“                                 (Christian Morgenstern) 
Es war ein kleiner Junge 

Es war ein kleiner Junge,
der war ein nettes Kind,
der war mal brav, mal böse,
so wie halt Jungen sind. 

Der hatte blonde Haare,
die waren nie gekämmt,
und ein rote Hose
und ein gestreiftes Hemd, 

und eine kleine Nase
und einen großen Mund,
und manchmal fuhr er Roller
und hatte einen Hund. 

Er war mal brav, mal böse,
so wie halt Jungen sind.
Und seine Mama sagte,
auch wenn sie niemand fragte:
Er ist ein nettes Kind.             (Peter Hacks) 
Считалки
Die kleine Hexe 

Morgens früh um 6
kommt die kleine Hexe. 

Morgens früh um 7
schabt sie gelbe Rügen. 

Morgens früh um 8
wird Kafee gemacht. 

Morgens früh um 9
geht sie in die Scheune. 

Morgens früh um 10
holt sie Holz und Späne, 

feuert an um 11,
kocht dann bis um 12. 

Fröschlein, Krebs und Fisch,
Kinder, kommt zu Tisch! 
*** Eins, zwei, drei, vier, fünf, sechs, sieben,
wer hat diese Brief’ geschrieben?
Den für mich,
den für dich,
den für Bruder Friederich,
Einen Brief aus der Türkei,
eins, zwei, drei und du bist frei. 
*** Die Mäuse singen,
die Katzen springen
bei uns im Ort.
Doch du musst fort. 
*** Ene, dene, Tintenfass,
geh zur Schul’ und lerne was.
Wenn du was gelernet hast,
komm nach Haus und sag mir was!

***Eine kleine Dickmadam
fuhr einst mit der Eisenbahn.
Eisenbahn, die krachte,
Dickmadam, die lachte.
Eins, zwei, drei
und du bist frei. 
*** Hexe Minka,
Kater Pinka,
Vogel Fu,
raus bist du. 
*** Pippi ist im Garten gegangen.
Wie viel Vögel hat sie gefangen?
Eins, zwei, drei,
du bist frei! 
4.4. Игровой и занимательный материал (английский язык)
Aa

1. ARROWS

Arrows here,

Arrows there,

Arrows, arrows

Everywhere.
2. I SEE

I see nine apples

On the apple-tree;

Six of them fall
And now they are three.
3. APPLES

One little apple

Is on the apple-tree,

Two little apples

Are for you and for me …
4. * * *

One apple for me,

and one for you.

One for him, and for her too

Two for us, and two for them

And now, remember

and say it again.
5. * * *

I can see the door,

The window and the floor.

I can write and she can read,

I can skate and he can ski.
6. * * *

I can take a shower.

You can take a flower.

We can take a bus –

It is waiting for us.
Bb

7. BALL

Bounce! Bounce!

It’s my ball!

It doesn’t want

To stop at all.
8. BOUNCE AND CATCH

Bounce and catch!
Bounce and catch!
Bounce against the wall.

I can play all the day

With my rubber ball.
9. MY BALL

it is blue and green, and red.

It bounces higher than my head.

It doesn’t want to stop at all.

What is it? It’s my ball.
10. BUILDING BLOCKS

Building blocks, building blocks!

What can I build?

I can build an English town.

That’s what I can build!
Cc

11. A CAT

- Pussy Cat, Pussy Cat,

Where is your flat?

- I am a little cat,

I have no flat.
12. CUCKOO

Cuckoo! Cuckoo!

In the woods around.

Cuckoo! Cuckoo!

What a happy sound!

Cuckoo! Cuckoo!

Comes the gentle call.

Cuckoo! Cuckoo!

Waken flowers all!
13. CLEAN

Clean the table,

Clean the floor,

Clean the window,

Clean the door!
Dd

14. DOG

I am a dog.

My name is jack.

My coat is white,

My nose is black.
15. LET’S DANCE

Let’s dance around

the Christmas tree,

The Christmas tree,

the Christmas tree.

Let’s dance around

the Christmas tree,

Pretty, big and tall.
16. DOGGY

Doggy, doggy, come to me.

Let us play under the tree.
Ee

17. * * *

Good evening, good evening,

Good evening to you!

Good evening, good evening!

I am glad to see you.
18. * * *

The frog is green,

green, green.

And green is the tree.

One, two, three.

Red, red, red the rose.

Blue, blue, blue the dress.

Grey, grey, grey the rat.

And grey is the cat.
19. * * *

One, two, three, let me see –

Who likes coffee

and who likes tea.

One, two, three now I see –

I like coffee and she likes tea.
Ff

20. A FLY

Dear fly, dear fly,

Where do you fly?

So quick, so high

In the blue, blue sky.
21. FATHER FROST

Father Frost!

Bring many toys

For little girls and little boys!
22. LITTLE BIRD

Fly, little bird, fly!

Fly into the blue sky!

One, two, three,

You are free.
Gg

23. * * *

Good night, good night,

My little child.

Get up gay and bright

In the morning light.
24. * * *

good night, father,

good night, mother,

Kiss your little son.

Good night, sister,

Good night, brother,

Good night, everyone.
25. GIVE ME A BOOK

Give me a book,

Give me a hook,

Give me a dish,

Give me a fish,

Give me a drum,

Give me a plum,

Give me a cow,

Give me a bow.
26. * * *

Goodbye, goodbye,

Goodbye, my doll.

Goodbye, goodbye,

Goodbye, you all.
27. * * *

Give me an orange,

I don’t like porridge.

Oh, Mum will you give me,

Please, give me an orange.
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28. MY TOYS

I have a hare

I have a bear.

My toys are here,

My toys are there.
29. * * *

How do you do, kids?

How do you do?

I hope you are well, kids.

We hope you are too.
30. * * *

I have a father,

I have a mother,

I have a sister,

I have a brother.

Father, mother,

Sister, brother –

Hand in hand

With one another.
31. * * *

He has a hat on his head.
32. * * *

Her house has high windows.
Ii

33. I LIKE

I like to read,

I like to play.

I like to study every day.

I like to jump,

I like to run,

I like to play, it’s fun!
34. * * *

This is a dog.

This is a frog.

This is a bear,

That is a hare.
Jj

35. JELLY

Jelly on the plate!

Jelly on the plate!

Eat, little Kate,

Jelly on the plate.
36. * * *

I have a jolly jumping Jack.

See, how well he jumps.

Up and down, from right to left

He jumps and jumps,

And jumps.

37. JACK, BE NIMBLE

Jack, be nimble,

Jack, be quick,

Jack, jump over

Me little stick.
38. JOHN AND JEM

Two little boys

John and Jem!

Sit down and

Have tea with jam!
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39. MY KITE

My kite is white,

My kite is light,

My kite is in the sky.
40. MY KITTEN

My little kitten likes to play

When I come home

from school each day.
41. KITTENS

We have four kittens

One kitten has a black nose,

One kitten has a white nose,

One kitten has a pink nose,

One kitten has a grey nose.
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42. * * *

Stop! Look! Listen!

When you cross the street.

Use your eyes, use your ears,

And then use your feet.
43.  * * *

I like flowers that are bright,

I like flowers that are white.

I like flowers with a smell.

I like flowers very well.
44. LISTEN TO THE RAIN

Listen! Listen!

Listen to the rain.

Tapping, tapping

On the window-pane.

Listen! Listen!

Listen to the rain.

Pitter-patter, pitter-patter

On the window-pane.

45. MY DOLL

My pretty doll is very small.

I love my pretty little doll.
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46. COW

The cow says, “Moo, moo,

I have some milk for you”.
47. MY FACE

My hair, my lips,

My eyes, my nose.
And we all clap

hands together.

My cheeks, my ears,

Me brows, my neck.

And we all clap

hands together.
48. MY DEAR MUMMY

My dear, dear Mummy,

I love you very much.

I want you to be happy

On the Eighth of March!
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49. NAMES

My name is Ann,

Her name is Nan,

His name is Ben,

Say it again.
50. THE DONKEY

Sleepy little donkey,

Nodding in the sun –

Clap your hands.

And stamp your feet!

That should make him run!
51. NEW YEAR DAY

New Year Day!
New Year Day!
Let us sing

And let us play!
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52. CLOCK

Tick-tock, tick-tock,

Says the clock, says the clock.

Tock-tick, tock-tick,

What you have to do,

Do – quick!

53. * * *

Please give me an orange,

Because I don’t like to eat

This hot and nasty porridge.
54. FOOT

I like to go on one foot,

Hop, hop, hop.

But when I go one foot,

I soon have to stop.
55. POLLY, PUT THE KETTLE ON

Polly, put the kettle on,

We’ll all have tea.

Polly, take it off again,

They’ve all gone away.
56. NEW YEAR TREE

Oh, New Year Tree!

How green are you!

Oh, New Year Tree!

I am happy to see you!
57. WE GO

We go by car

And we go by train.

Wee go by boat

And we go by plane.

We go by land

And sea and air.

We go, go, go

From here to there.
58. * * *

Look left!

Look right!

The green says, “Go!”

Now go slow!

The red says, “Stop!”

Now do so!
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59. PETER

Peter has a pencil,

Peter has a pen,

He draws with a pencil

And he writes with a pen.
60 * * *

Paper on the floor,

Paper on the floor.

Pick it up, pick it up,

Paper on the floor.

61. POTATOES

One potato,

Two potatoes,

Three potatoes,

Four.

Five potatoes,

Six potatoes,

Seven potatoes more,

Bad one.
Qq

62. * * *

Lilies are white,

Rosemary’s green.

When you are King,

I will be Queen.
63. * * *

You will hide, and I will seek.

Please, be quick, please, be quick.
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64. RAIN

Rain, rain,

Go away!

Little children

Want to play.

Come again

Another day.
65.RAIN

Rain on the green grass,

Rain on the tree,

Rain on the house-top,

But not on me.
66. * * *

We run a race,

What fun! What fun!

Let’s run again,

Run, run, run.
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67. * * *

Sing, sing a song!

Sing, sing, sing!

Hello, summer!

Goodbye, spring!

68. SEASONS

Spring is green.

Summer is bright.

Autumn is yellow.

Winter is white.
69. SPRING

In spring, in spring

Sweet and fresh

is everything.
70. I SEE

I see a pen,

I see a hen,

I see a cock,

I see a clock.
71. * * *

I see pink, he sees brown.

I stand up and he sits down.

I see red, he sees blue.

I see you, and you, and you.
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72. TEDDY-BEAR

Teddy-bear, teddy-bear,

turn around.

Teddy-bear, teddy-bear,

touch the ground.

Teddy-bear, teddy-bear,

tie your shoe.

Teddy-bear, teddy-bear,

good-bye to you.

Teddy-bear, teddy-bear,

turn around.

Teddy-bear, teddy-bear,

touch the ground.

Teddy-bear, teddy-bear,

don’t eat the bread!

Teddy-bear, teddy-bear,

go to bed!
73. DRINK AND EAT

Tommy, Tommy, take your seat,

Drink your tea and eat your meat.
74. TOGETHER

Together, together,

Together every day.

Together, together

We wok and we play.

Uu

75. * * *

A summer day

Has rain or sun.

But either way

I find it fun.
76. * * *

Sun is shining

All day long.

Trees are full

Of birds and songs.
77. * * *

Hot cross buns,

Hot cross buns,

One a penny,

Hot cross buns.
78. * * *

A cup of nice coffee

In a nice coffee-cup.
79. * * *

One, two, buckle my shoe.

Three, four, shut the door.

Five, six, pick up sticks.

Seven, eight, lay them straight.

Eight, seven, six, five,

Four, three, two, one,

All done.
Vv

80. TRAINS

Over the mountains,

Over the plains,

Over the rivers

Here come trains.
81. A PIG

Marry Midding has a pig

Not very little, not very green,

Not very dirty, not very clean.
82. DOWN IN THE VALLEY

Roses love sunshine,

Violets love dew.

Angels in heaven

Know I love you.

Know I love you, dear,

Know I love you.

Angels in heaven

Know I love you.

Ww

83. * * *

Why do you cry, Willy?

Why do you cry?

Why, Willy? Why, Willy?

Why, Willy? Why?
84. * * *

Where is, where is,

Where is my ball?

It is, it is, it is by the wall.

Where is, where is,

Where is my doll?

It is, it is, it is by the wall.
85. MAY

When it is May

We play and sing

We all are gay,

We greet the spring.
86. WINTER DAY

Down comes the snow

On a winter day.

I make a snow-man

When I go to play.
87. * * *

We wish you a Merry Christmas,

And a Happy New Year!
Xx

88. SIX

Six, six, six,

I have a lot of sticks.

Six,six,six,

A lot of little sticks.
89. CHICKS

Four, five, six,

We have a lot of chicks.

Four, five, six,

I like to feed the chicks.
Yy

90. APPLES

“Yellow apples,

Brown and red

Are good for my teeth”,

Says little Fred.

91. RIPE APPLES

Red, yellow, brown,

Ripe apples come down.
92. WINTER
Sing a song of winter,

Be happy and gay,

Dance around the snow-man

Come out and play.
93. MAY

In the merry month of May

Little children like to play.

They all dance and sing, and say:

“Winter days are far away.

Welcome, welcome, first of May!”
94. PUSSY

I have a little Pussy

And her coat is grey.

She lives in my house

And she never runs away.
95. A FLY

Little grey fly

Is high in the sky.
96. * * *

It is yellow, it is brown.

You stand up and you sit down.

It is red, it is blue.

I see you, and you, and you.
97. YOU SAY “Yes”

You say “Yes”,

I say “No”.

You say “Stop”,

I say “Go”. Oh, no.

You say “Good-bye”

And I say “Hello,

Hello, hello”.

I don’t know why

You say “Good-bye”,

I say “Hello”.
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98. WE GO TO THE ZOO

We go, we go,

We go to the Zoo.

There is a tiger there

And a zebra too.
99. THE ZOO

I like to go to the Zoo,

To the Zoo, to the Zoo!

Come with me to the Zoo,

To the Zoo, to the Zoo.

A zebu lives in the Zoo,

In the Zoo, in the Zoo!

A zebra lives in the Zoo,

In the Zoo, in the Zoo!
100. LET’S COME

Let’s come with me to the Zoo

To see a kangaroo,

A bear, a monkey,

A giraffe, a zebra,

A fox, and a yellow tiger too.
4.5. Планы-конспекты уроков различного типа
(немецкий язык)
· Урок-проект по теме „Die Schule“

· Урок – игра по теме "Новый год"

· Итоговый урок по теме: “Wir feiern Geburtstag”.
· Урок – праздник  "Bunte deutsche Feste"

· Урок – дискуссия "Jugendprobleme"

· Урок - путешествие в страну "Хампельманию"

· Урок-проект по теме "Wege zum Wissen" 

Урок-проект по теме „Die Schule“

Тип урока: урок комплексного применения знаний, умений и навыков учащихся.

Практические цели:

- выработка умений самостоятельного применения знаний, осуществления их переноса в новые условия.

Образовательные цели: 

- развитие коммуникативных умений учащихся;

- совершенствование умения вести монологическую и диалогическую речь.

Воспитательные и развивающие цели:

- воспитание чувства уважения к школе, учителям, одноклассникам, интереса к культуре других стран;

- развитие способности извлекать и систематизировать полученную информацию.

Информационно-техническое обеспечение: рисунки, плакаты, маски, карточки с новой лексикой.

Ход урока

1. Организационный момент.

2. Речевая зарядка.

1) Активизация лексики по теме с помощью ассоциаграммы:

Was bedeutet für euch die Schule? 

Welche Assoziationen habt ihr mit diesem Wort?

                                              Studenplan                            

     Schüler                                                                               Lehrer           

    Noten                                   Schule                                  Lärm in der Pause  ?        

2) Wer kann ein Gedicht über die Schule vorlesen?

Учащиеся читают стихи о школе, которые выучили ранее.

In der Schule

Die Feder liegt in dem Pennal

und auf dem Tisch das Lineal 

Die Hefte liegen in dem Schrank,

die Bücher sind hier auf der Bank.

Hier steht der Tisch, der Stuhl, der Schrank.

Das ist die Fahne, die Mappe, die Bank.

Hier liegt das Buch, das Heft, das Lineal,

das ist der Gummi, die Uhr, das Pennal.

Bald rechnen wir,

bald schreiben wir,

bald spielen wir im Kreis.

Dann malen wir

und lesen wir,

und lernen mit viel Fleiß.

Bald singen wir,

bald turnen wir,

bald hören wir gut zu.

Dann schauen wir

und bauen wir

und schafen es im Nu.

Lernen, lernen, nochmals lernen!

Lernen, lernen, nochmals lernen!

Alle sollen fleißig sein!

Denn nur dann kann unser Leben

fröhlich, friedlich, glücklich sein.

3. Презентация проектов подготовленных учащимися.

1. Das Schuljahr in Deutschland.

Ein Schuljahr in Deutschland hat zwei Halbjahre. Das 1. Halbjahr dauert von August bis Ende Januar, das 2. Halbjahr vom 1. Februar bis zu den großen Ferien im Juni oder Juli. Die großen Ferien sind 6
[image: image2.wmf]1/2 Wochen lang. Während eines Schuljahrs gibt es noch kürzere Ferien: eine Woche Herbstferien, 2 ½ Wochen Weinachtsferien und drei Wochen Osterferien. 

Natürlich gibt es auch noch ein paar Feiertage, wie den 3.Oktober, den Tag der Wiedervereinigung Deutschlands im Jahre 1990, oder den 1.Mai, den Tag der Arbeit. Wenn ein Feiertag auf einen Donnerstag fällt, ist normalerweise auch der Freitag frei. Man nennt diese Tage „Brückentage“. Wenn du alle Unterichtstage Zusammenzählst, kommst du auf 180 Tage, d.h. du hast ein halbes Jahr keinen Unterricht. Man könnte deshalb meinen, dass du oberfaul bist – und die Lehrer natürlich auch. Aber das ist nicht der Fall, denn du brauchst die übrige Zeit yum Lernen, Erholen und Spielen.

2. Der erste Schultag in anderen Ländern.

Ich will Ihnen etwas über den ersten Schultag in anderen Ländern erzählen. 

In Indien beginnt das Schuljahr in Juni, wenn die heißeste Jahreszeit wörüber ist. Der Lehrer liest den Schülern eine alte Volkslegendevor. Dann lernen alle Kinder den Buchstaben A und singen das Lied vom A. Die Eltern legen dem Lehrer eine Blumengirlandeum den Hals.

In Japan beginnt die Schule im April. Es ist die Zeit der Kirschblüte. Der Lehrer begrüßt die Schüler und weist ihnen ihre Plätze an. Er zeigt ihnen auch den Platz für die Schuhe. In Japan und in Indien muß man die Schuhe vor der Tür ausziehen.

In China kommen alle Schüler mit großen Sträußen roter Blumen in die Schule. Der erste Schultag beginnt mit Turnen. 

In Deutschland bekommen die Kinder am ersten Schultag große Tüten mit Süßigkeiten.

In Finnland versprechen die Schüler schon am ersten Schultag, die glatten Bänke nicht zu zerkratzen und nicht mit Tinte zu beschmieren. Wer seine Bank zerkratzt oder beschmiert, muß Strafe zahlen. 

Lehrer: Ich meine, dass wir ein bischen müde sind und uns erholen müssen. Dir Schüler möchten uns eine Szene aufführen und mit der Hilfe des Teaters über einige unsere Probleme erzählen. 

Diese Szene heißt „Mäuseparadies“.

 (Nach Daniela Tamms)

Maus 1: Du, sag mal, hast du schon eine Stulle mit Wurst gegessen? 

Maus 2: Nee.

Maus 1: Wollste mene haben?

Maus 2: Ja! Danke!

Maus 1: Ach – es schmeckt fabelhaft!

Maus 2: Es gibt hier alles, was die Mäuse mögen! 

Maus 1: Es ist wie im Mäuseparadies! Stullen und Äpfel liegen überall herum! 

Maus 2: Schinkenbrot...

Maus 1: Stulle mit echtem Käse...

Maus 2: .einfach alle Wurstsorten...

Maus 1: Ihr müßt nicht denken, das Brot wäre hart und alt! Nein, es ist ganz frisch! Wir essen doch kein altes, hartes Brot! 

Maus 2: Und die Äpfel, manchmal sogar Tomaten und Weintrauben!

Maus 1: Wenn wir nach Hause kommen, sind wir satt und rund!

Maus 2: Wir leben aber nicht etwa im Lebensmittelgeschäft.

Maus 1: Nein, wir leben besser.

Maus 1 und 2: Auf dem Schulhof!

3. Meine Schule.

Ich lerne in der Schule … mit erweitertem Deutschunterricht. Sie befindet sich …
Das ist ein modernes dreistöckiges Gebäude. Im Erdgeschoß liegen die Garderobe, unsere Werkstätten, das Direktorzimmer und der Speiseraum. 

In den Werkstätten haben wir einmal in der Woche Werken. Die Jungen basteln, die Mädchen lernen nähen. In der Turnhalle haben wir Sportunterricht. Dir Turnhalle ist modern eingerichtet: hier gibt es viele Sportgeräte und Bälle. Im Speiseraum ist es gemütlich und sauber. Hier frühstücken die Kinder und essen zu Mittag. 

Im ersten Stock sind die Turnhalle, die Klassenräumen für Unterstufenkinder, Horträume für Hortkinder. Auf dem Fußboden liegt hier ein großer Tepich, an den Wänden hängen Bilder und Blümentöpfe, in den Schränken sind viele Kinderbücher und Spielsachen. 

Im 1.Stock liegt die Aula. Hier werden Diskoabende, Kindershows und Kuchenbasare durchgeführt.

Im 2. und 3.Stock lernen die Schüler der Oberstufe. Hier befinden sich die Fachräume für Deutsch, Russisch, Mathematik, Phzsik, Chemie, Biologie und Geschichte und auch das Lehrerzimmer. 

Unser Stolz ist der neue Computerraum. 

Ich habe meine Schule gern und fühle mich hier wie zu Hause.

Lehrer: Ich glaube, dass wir auch gute Wörter unseren Lehrern sagen müssen. Christina hat ein Gedicht zu diesem Anlaß vorbereitet. 





Zum Lehrertag





(Werner Lindemann)

Gestatten Sie, dass ich 

von Herzen gratulier´

zu Ihrem Ehrentage

mit diesen Rosen hier.




Warum so spät?

Vier Jungen kamen zu spät in die Schule. Der Lehrer fragte den ersten Schüler:

„Warum bist du so spät gekommen?“

„Meine Mutter ist krank, und ich bin in die Apotheke gelaufen“.

„Und du, warum bist du so spät gekommen?“ fragte der Lehrer den zweiten Schüler.

„Unsere alte Uhr geht falsch, die ganze Familie ist zu spät aufgestanden“.

Dann fragte der Lehrer den dritten Schüler. Dieser antwortete : „Ich hatte Kopfschmerzen“. 

„Und du?“ fragte er den vierten Schüler. „Warum weinst du?“ 

„Meine Freunde haben schon alles gesagt. Ich habe keine Ausrede mehr“.

Lehrer: Die Kinder wollen immer etwas verbessern und verändern. Noch ein Projekt ist dieser Richtung gewidmet. 

4. Wäre ich Direktor unser Schule.

Wäre ich Schuldirektor, würde die Schule sehr schön und modern. Auch könnte man in der Schule viele Interessantes sehen Dir Korridore werden schön und sauber sein. Auf dem Fußboden werden die große Blümentöpfe und die Sofas shehen. Oben wird sich ein Glasdach befinden. 

Die Kinder werden in die Schule nicht in der Sportkleidung oder in den Sportmützen gehen. Die Kinder werden nur in der Schulform gehen. Die Turnhalle wird geräumig und hell sein. In der Turnhalle werden sich viele Bälle und Sportinventar befinden. Auch in der Schule wird es ein Schwimmbad geben. Die Schüler werden im Schwimmbad nicht selten als einmal in der Woche schwimmen. 

In der Aula wird es ein großes Klavier und viele Musikinstrumente geben. Die Schüler werden einen Tanzzirkel besuchen. 

Im Speiseraum wird es gemütlich und sauber sein. Im Speiseraum wird es ein schönes und saubers Geschirr geben, große und bunte Tischtücher sein. Auch werden die Köchinen gut und appetitlich das Essen für die Schüler kochen.

Im Computerraum werden die modernen Computers stehen. Auch werden die Kinder im Internet sorfen und nötige Information suchen. Die Computers werden auch in den Deutsch-, Physik-, Chemie-, Biologie- und Geschichteklassen stehen um die nützliche und zusätzliche Information zu finden. 

Lehrer: Habt euch die Schule gefallen? Habt ihr auch einige Vorschläge? 

5.Предъявление текста для аудирования.

Lehrer: Aljona hat euch eine Überraschung vorbereitet. Sie erzählt über eine ungewöhnliche Schule in Deutschland. Und ihr hört sehr aufmerksam zu und dann antwortet schriftlich auf einige Fragen nach dem Text. Aber zuerst muß ich euch über das Neue im Text erzählen. 

(Ученики получают карточки с новыми словами и понятиями, которые им встретятся в тексте).

 (Учитель предъявляет страноведческую информацию, необходимую для понимания текста).

Lehrer: Es handelt sich um einen Insel in der Nordsee, der Hallig Gröde heißt. Dieser Insel gehört zu den Friesischen Inseln. 

Friesische Inseln sind einige Gruppen von Inseln in der Nordsee, die entlang der deutschen und niederländischen Nordseekünste sind. 

Friesen sind die Bewohner der Friesischen Inseln und ihre Sprache ist Friesisch. 

(Ученица предъявляет текст).

Eine ungewöhnliche Schule in Deutschland.
Deutschlands kleinste Schule steht in Deutschlands kleinster Gemeinde. Die kleinste Gemeinde zählt 17 Männer, Frauen und Kinder. Sie leben auf einer kleinen Insel. Die Insel heißt Hallig Gröde. Hallig Gröde  ist eine der zahlreichen nordfriesischen Inseln in der Nordsee. Bei klarer Sicht kann man diese Insel vom Festland aussehen. 

Auf der Insel stehen vier mit Stroh bedeckte Häuser. Hier gibt es keinen Supermarkt, kein Kino und keine Autos. Aber hier gibt es eine Kirche und eine Schule. 

Die Schule ist ein heller, freundlicher Klassenraum. Zwei große Tische und drei Stühle stehen in der Mitte. An den Seiten sind Regale und Schränke mit Unterrichtsmaterial. Auch einen Computer gibt es hier. Bilder und Karten hängen an den Wänden. 

Ihre Schule haben Tade (13) und sein Bruder Erik (7) sehr gern. Weit zur Schule haben sie es nicht: die Schule ist im Nachbarhaus. In der Schule gefällt es Tade sehr gut. „Mathe mag ich sehr gern, Deutsch auch. Wir spielen hier oft und haben viel Spaß. Doch manchmal kann Frau Fleeth, unsere Lehrerin, auch streng sein“.

Tages Berufswunsch steht schon fest: Wie sein Vater will er beim Amt für Land – und Wasserwirtschaft auf der Hallig Gröde arbeiten. 

Der Unterricht ist nicht viel anders als auf dem Festland. Lehrplan und Lehrinhalte sind die gleichen. Tade geht in die 9., Erik in die 3. Klasse, wie auf dem Festland. Am Ende des Schuljahres müssen die Kinder auf der Hallig die gleichen Leistungen bringen wie alle anderen Kinder. 

30 – bis 50 – mal im Jahr wird die Hallig Gröde überflutet. Man nennt das hier „Land unter“. Dann ragen nur noch die Warften  mit den Häusern aus dem Wasser. Und dann fällt auch die Schule aus. Denn der Schulweg zur Nachbarwarft ist dann im gurgelnden, schäumenden Wasser verschwunden. 

(Ученики отвечают на вопросы по тексту, заполняя карточки, полученные заранее). 

Lehrer: Zwei eure Mitschüler haben ihre eigene Vorstellungen über unsere Schule in der Zukunft. Sie haben das Projekt „Traumschule“ vorbereitet. 

5. Traumschule (Teil 1).

Erste Schüler: Wir möchten Ihnen über unsere Schule in der Zukunft erzählen. Zuerst über die Eingang. Das wird eine Körperelektrischetür sein. Das ist für den Kampf mit den Versäumern, die in die Schule statt ihr ihre Roboter schicken. Darum werden wir keine Versäumer haben. Dann noch einige leichten Kontollprozeduren und endlich bist du in der Schule. 

Das wird ein dreistöckiges Gebäude. Im Erdgeschoß befindet sich der Speiseraum und das Kabinet vom Stellvertretenderdirektor. Im Speiseraum werden die Roboter arbeiten. Die Zeit bestimmt die Arbeit und alle Funktionen im Speiseraum. Die Schülerplätze sind mit den Energieguellen, die dem Schüler den Tatkraft verleien, eingerichtet. 

Der Stellvertretenderdirektor verfolgt den Schülern mit der Hilfe der Kamera.

Es gibt auch 10 gennanter „Toilettalarm“. Er ist geschaffen werden, damit die Schüler nicht rauchen und die Drogen nicht einnehmen.

Regelmäßig veranstalltet man „ den Rundetisch“. Die Schüler und die Lehrer besprechen ihre Probleme und Vorschläge.

Im ersten Stock befindet sich die Fremdsprachräume und das Direktorzimmer. Im Direktorzimmer gibt es ein Computer mit der ganzen Informazion über ihre Geschichte vom ersten Tag ihrer Existenz und über viele andere Sachen. Hier sind auch der Lügedetektor und viele Telefone, einschließlich das Regierungsnachrichtenwesen. 

Traumschule (Teil2).

In den Fremdsprachenräumen lernen die Schüler die Fremdsprachen auch mit der Hilfe der Computer und verschiedene Geräte. Die Sprache, die sie lernen, wählen sie selbst. 

Im zweiten Stock liegen die Mathematikräume und der Klassenraum der Informationsüberladung. Hier stehen auch die Computer.

Im dritten Stock befindet sich der Bioraum und der Informatikraum. Die Kinder lernen ihren eigenen Programe selbst Schaffen und erfüllen auch die Lehrersaufgaben. Wenn sie Zeit hätten, spielen sie am Computer. 

Im Bioraum nehmen die Schüler verschiedene Experimente vor, erlernen die Pflanzen und klonen sie. 

Und wir möchten abschließend Ihnen sagen: „Herzlich willkomen in unsere Traumschule“.

Lehrer: Der Text ist interessant und schwer. Wir müssen an diesem Text noch arbeiten. Ihr habt den Wortschatz zum diesem Text. Eure Hausaufgabe. 

6. Домашнее задание.

Fragen zum Text vorbereiten. Ein kurzes Resumee zum Text verfassen. 

7. Подведение итогов.

Was Neues habt ihr heute erfahren?

Was hat euch besonders gut gefallen?

Wie habt ihr euch im Unterricht gefült?

8. Завершение урока.

Учащиеся сами оценивают проекты своих одноклассников.
Урок – игра по теме "Новый год"

Цель: ознакомление обучающихся с русскими традициям на немецком языке.

Задачи: 

1. Используя игровую ситуацию, обучающиеся демонстрируют знания немецкого языка, полученные за I полугодие, владение учебным материалом. 

2. Формирование познавательного интереса к изучению немецкого языка. 

3. Воспитание культуры общения (раскрытие полного потенциала обучающегося). 

4. Реализация знаний, умений и навыков, полученных на занятиях кружка. 

Neujahrsfest.В празднично украшенном зале, где стоит в центре новогодняя ёлка, собрались учащиеся 5-х классов, родители, учителя. Учитель выполняет роль ведущего. На стене поздравления с Новым годом на немецком языке: “Viele herzliche Glückwünsche zum Neujahr!”, “Wir wünschen euch einen guten Rutsch ins Neue Jahr!”.

Lehrerin: Guten Tag, liebe Kinder und Gäste. Bald ist Neujahr. Die Kinder lieben diesen Tag. Sie bekommen Geschenke. Diese ungewöhnliche Deutschstunde ist ein Geschenk für euch.

Viele Gäste sind heute zu uns gekommen. Was sagen wir unseren Gästen?

Die Kinder: Willkommen! 

Ja, ohne Gäste gibt es kein Fest. Wir zeigen, was wir schon wissen und können.

1. Schülerin: 
Heute wollt ihr einmal sehn,
Was wir alle schon verstehen:
Wie wir lernen, spielen, lachen
Sicher, wird es euch Freude machen.

Lehrerin: 

Das Neujahr steht vor der Tür.
Was bringt uns das Neujahr?

Kinder: Geschenke, Spaß, Freude, Lust, einen Tannenbaum.

Lehrerin: Kann man ohne Tannenbaum das Neujahrsfest feiern?

Kinder: Nein!

Lehrerin: Haben wir in der Klasse einen Tannenbaum?

Kinder: Ja!

Lehrerin: Wie ist der Tannenbaum?

Kinder: 
Der Tannenbaum ist schön. Oben ist ein roter Stern.
An die Zweigen des Tannenbaums hängen
Zapfen, bunte Glaskugel, Tierfiguren.
Unter dem Tannenbaum stehen Väterchen
Frost und Schneewittchen. Die Girlanden und Lampions schmücken den Tannenbaum.

Lehrerin: Kinder! Wer fehlt heute in unserem Fest?

Kinder: Opa Frost.

Lehrerin: Wollen wir ihn rufen!

Kinder: (все громко кричат) “ Opa Frost”

Хорошо владеющий языком старшеклассник исполняет роль Деда Мороза.
Opa Frost: Guten Tag! Meine lieben Freunde! Ich bin froh, dass wir wieder zusammen sind. Wie schön ist es hier! Und der Tannenbaum?! Ist der Tannenbaum wirklich schön?

Kinder: Ja, der Tannenbaum ist sehr schön.

Opa Frost: Wer kann das Gedicht über den Tannenbaum aufsagen?

2. Schülerin: Ich kenne ein Gedicht üder den Tannenbaum.

Neujahrsfest.
Nun steht in vollem Granze
der schöne Tannenbaum
In bunten Masken tanzen
Die Kinder in dem Raum.
Der Neujahrsmann im Pelze
tritt in den frohen Kreis
Die Nas ist rot vor Kälte
Der lange Bart ist weiß.

(дети читают стихи и инсценируют сказку – “Die kleine Tanne.” и поют песню “Bald ist Neujahr.”
Alle singen:                                     Bald ist Neujahr, und im Haus

Steht ein Tannenbaum
Und wir schmücken ihn so aus
ihr erkennt ihn kaum
Hal-li-ha-lo, hal-li-ha-lo ihr erkennt ihn kaum.
Seht, wie lustig ist es hier!
In dem schönen Raum
Tanzen, singen, springen wir
um den Tannenbaum.
Hal-li-ha-lo, hal-li-ha-lo
um den Tannenbaum.

Wir wollen rodeln gehn.


Opa Frost: 
Kommt heran! Froh sollt ihr lachen,
denn hier sind viel schöne Sachen.
Spielzeug, Sternchen, Mandarinen,
Äpfel, Nüsse, Apfelsinen,
alles hab ich euch gebracht
Zu dem Fest in dieser Nacht.

Угощает каждого сладкими призами за исполнение стихов, песен.
Lehrerin: 

Lasst uns alle fröhlich singen,
Mädchen, Jungen, tanzen, springen,
denn das Fest ist heute,
bringt uns Kindern große Freude.

Дед Мороз всех приглашает в хоровод исполнять песню: “Wir wollen rodeln gehn!”

Opa Frost: 

Danke schön! Alle singen so gut und laut. 
Und das Lied ist auch nett.
Und jetzt spielen wir!

Под музыку дети передают конфету – хлопушку, те у кого останется хлопушка после прекращения музыки, рассказывают стихотворение или поют песню.

Загадки написаны на самодельных новогодних игрушках. Дед Мороз читает загадку, правильно ответивший ученик получает игрушку в качестве подарка.

Ratet mal: (Rätsel)

1. Vom Himmer fällt es weiß und weich,
ist kleinen Silbersternchen gleich. (Schneeflocke) 

2. In jeder Jahreszeit trägt er sein grünes Kleid.
Kommts neue Jahr ins Land,
trägt er ein Festtagskleid. (Tannenbaum) 

3. Er ist ein Freund der Kinder,
Kommt immer nur im Winter,
trägt Schweres auf dem Rücken,
die Kinder zu beglücken. (Opa Frost) 

4. Kinder. Sagt, wie heißt der Alte,
Der uns die Geschenke bringt,
und der möchte, dass ihm jeder
etwas aufsagt und singt (Opa Frost) 

5. Welcher Mann läuft in der
Sonne Weg? (Schneemann) 

6. Was grünt im Sommer und
auch im Winter (Tannenbaum) 
7. Weiß sind die Wälder.
Auf Flüssen ist Eis
Kalt ist das Wetter
Wann ist das?
Wer weiß?  (im Winter) 

Угадай рифму:

· Wir freuen uns am Schlittschuhlauf
Und bauen einen Schneemann ……(auf) 

· Wir fahren Schi, wie fein ist das.
Auch Rodeln macht uns großen …….(Spaß) 

· Und fallen wir mal in den Schnee,
so lachen wir. Das tut nicht ….(weh) 

Opa Frost: Vor dem Neujahr bekommt man gewöhnlich Glückwunschkarten. Die Menschen gratulieren einander und das ist eine sehr gute Tradition. Gratuliert euch zum Neujahr.

(Дети зачитывают друг другу написанные заранее поздравления.)
Opa Frost: Und jetzt ist schon die Zeit des Schenkens.

(Дед Мороз вручает кульки со сладостями. Подарки с конфетами для каждого класса)
Opa Frost: 
Wir danken euch aufs Beste
Wir hoffen dass euch allen
Das Fest hat gut gefallen.

Lehrerin: 
Unser Stunde ist zu Ende.
Ich gratuliere euch zum Neujhar und wünsche euch alles Gute.
Guten Rutsch ins neue Jahr!
Урок по теме: "Проблемы молодежи" 

Unterthema: Gewalt in der Schule.

Zielgruppe: Schüler der 9. Klassen der allgemein bildenden Schulen (3 Stunden pro Woche).

Lehr- und Lernziele: 
- Entwicklung der Fertigkeit Lesen (Leseverstehen)

- Entwicklung der Fertigkeit Sprechen (die Meinung aüssern)

- Entwicklung der lexikalischen Teilfertigkeit

Medien: Tafel, Lesetext aus “Mädchen”(Nr.23, 2000), das Bild, Arbeitsblätter

Unterrichtsdurchführung
1. Phase: Einführung.
Guten Morgen! Wie geht s? Habt ihr Probleme?

Ich möchte euch ein Bild zeigen. 
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Wen seht ihr auf diesem Bild? Wo sind sie? Wie meint ihr,was hier passiert? Wie sieht das Mädchen im Zentrum aus? Warum? Wie sehen andere Schüler aus?

Ist diese Situation euch bekannt? Passieren ähnliche Situationen in unserer Schule? Was macht ihr, wenn ihr es seht?

2. Phase: Einstieg in die Textarbeit.
1) Ich schlage heute euch vor, einen Text zu lesen. An der Tafel könnt ihr die überschrift dieses Textes sehen. “ Psycho-Terror in der Schule”

Was fällt euch ein? 

(einen Wortigel an der Tafel machen. Wenn es notig ist, kann man den Schülern mit folgenden Fragen helfen: -Wie versteht ihr das Wort “Terror”

-Was für ein Terror kann in der Schule sein?

-Was bedeutet das Wort “Psycho-“?)

Könnt ihr jetzt vermuten, wovon die Rede in diesem Text ist?

2)Der Lehrer macht die Worte in Klammern offen: (aus “Mädchen”, Nr.23, 2000)

Sagt bitte, was für einen Text wir lesen werden?

3) Dann macht der Lehrer die kursivgedrückte Worte offen:

Hass und Intrigen: Mobbing macht auch vor Klassenzimmern nicht halt. Mädchen hat mit Jenni(Opfer) und Maja (Täterin) gesprochen…
Was könnt ihr jetzt über diesen Text sagen?

4) Die Schüler bekommen die Arbeitsblätter und machen sich mit den unbekannten Wörtern (in Partnerarbeit) bekannt.

Person A

Sage bitte, was das Wort ………….. bedeutet.

Kannst du mir das Wort ………….. erklähren?

Person B

Sage bitte, was das Wort ………….. bedeutet.

Kannst du mir das Wort ………….. erklähren

Der Lehrer muss sich in der Klasse bewegen und, wenn es notig ist, den Schülern helfen.

3. Phase: Prasentation des Textes.
Lest bitte jetzt den Text und sagt, ob unsere Vermutungen im Grossen und Ganzen richtig sind. 

Der Lehrer verteilt die Arbeitsblätter mit dem Text.

Psycho-Terror in der Schule.
(aus Mädchen, Nr. 23, 2000,) Hass un Intrigen: Mobbing macht auch vor Klassenzimmern nicht halt. Mädchen hat mit Jenny (Opfer) und Marija (Täterin)gesprochen
Jenny (16) hatte es in der Klasse nicht leicht: Jahrenlang wurde sie von Maja und ihren Klassenkameraden mit üblen Streichen und Beschimpfungen terrorisiert, bis sie psychisch am Boden war.

In den Pausen fühflte sie sich nur unter einem Tisch sicher. Die gehässigen Aktionen, von Maja und den anderen,sorgten dafür, dass Jenny nur noch mit Angst die Schule besuchen konnte. Trozdem ist Maja zum Interview mitgekommen. Die beiden Mädchen sind heute befreundet. Eine Freundschaft, die Jenny und Maja vor einem Jahr nicht für möglich gehalten hätten.

“Jenny war immer so still und verunsichert, hat sich nie getraut den Mund aufzumachen”, erzählte die 16-jährige Maja. “Sie hat mir einfach nicht gepasst und das habe ich an ihr ausgelassen. Ich habe ihr Zettel geschrieben, auf denen stand: “du bist fett und stinkst”. Und wenn sie an mir vorbeigegangen ist, habe ich sie blöd angequatscht”, erzählt Maja weiter, “wir haben ihr auch Zettel mit fiesen Sprüchen auf den Rücken geklebt.”

“Weil ich dicker war als die anderen und nie viel gesagt habe, war ich immer Ausssenseiterin”, erinnert sich Jenny und es hört sich fast so an, als ob sie sich dafür entschuldigen möchte. 

Jenny wollte etwas ändern. Sie nahm ab, bis sie so dünn war, dass keiner mehr was über ihre Figur sagen konnte. Der Terror ging trozdem weiter. Jenny: “Irgendwas ist denen immer eingefallen. Wenn ich mich hinsetzen wollte, haben sie mir den Stuhl weggezogen, wenn ich mich gemeldet habe, kamen Sprüche wie “Halt’s Maul, du dumme Kuh!” Irgendwann hat Jenny überhaupt nichts mehr gesagt. Ihre Lehrer merkten von alledem nichts. Ich bin nicht zu ihnen gegangen, das hätte wie Verpetzen ausgesehen und dann wäre alles noch schlimmer geworden”, erklärt Jenny. Auch gegenüber den Eltern erwähnte sie nichts vom Psycho-Terror: “Meine Mutter hätte es meinem Vater erzählt und davor habe ich mich geschämt. Er wollte immer eine Tochter, auf die er stolz sein kann.”

“Kleinere” Ereignisse, wie der Kaugummi in der Haaren, die fette Spinne in ihrer Tasche und die zerstochenen Farradreifen, fallen Jenny erst nach und nach ein.Warum Maja Jenny überhaupt so gequält hat, weiss sie heute nicht mehr so genau. Maja: “Vielleicht, weil es einem ein Gefühl von Macht gibt und weil man weiss, dass man zu den anderen dazugehört.”

Jenny hat noch lange nicht alles verarbeitet . Und schon gar nicht das Erlebnis auf der Toilette, als ein Typ aus meiner Klasse plötzlich auftauchte und ein Foto von mir machte. Das hat er dann in der Schule rumgezeigt.” Das war selbst für Jenny zu viel. Sie ging zum Vertrauenslehrer und erzählte ihm von dem Psychoterror. “Doch anstatt mir zu helfen, hat er sich nur lustig über mich gemacht. Er wollte nicht verstehen, warum ich nicht mit meinen Klassenkameraden rede!” Aber wie sollte sie mit ihren Mitschülern über Mobbing reden, wenn die morgens nicht mal Hallo sagten?

Trozdem hatte die Foto-Aktion Konsequenzen. Die Klasse musste sich in Rektorat verantworten. Dann besorgte Maja sich das Foto und verbrannte es. überhaupt löste dieserVorfall einen Sinneswandel bei Maja aus. “Jenny hat mir so Leid getan. Ich bin dann auf sie zugegangen.” Die zwei Mädchen unterhielten sich lange mit einander und merkten, dass sie sich eigentlich ganz gut verstehen. Nur langsam erfolgte die Annäherung, denn auch Jenny traute ihren ehemaligen Peinigern nicht uber den Berg. Je besser aber die Mitschüler Jenny kennen lernten, desto grösser wurde bei ihnen das schlechte Gewissen.

Heute macht Jenny selbstbewusst ihren Mund auf, wenn ihr etwas nicht passt. Vielleicht liegt das auch ein bisschen an ihrer ersten richtig guten Freundin Maja.

Die Schüler sollen den Text lesen ihre Vermutungen mit dem Textinhalt vergleichen, den Raster (in den Gruppen) einfüllen: 

-Also,waren unsere Vermutungen richtig?

-War der Text für euch interessant? Warum? 

4. Phase: Verstandnisskontrolle.
1). Nehmt bitte die Arbeitsblätter Nr.2. Hier gibt es 10 Warum-Fragen. Markiert bitte die Wichtigsten (ihrer Meinung nach) und beantwortet sie. (Die Menge bestimmt jeder Schüler selbst)

	wichtig
	Frage
	Antwort

	 
	Warum fühlte sich Jenny in der Klasse unsicher?
	 

	 
	Warum besuchte Jenny die Schule mit Angst?
	 

	 
	Warum hat Maja Jenny terrorisiert?
	 

	 
	Warum nahm Jenny ab?
	 

	 
	Warum hat Jenny den Lehrern nichts erzählt?
	 

	 
	Warum hat Jenny dieses Problem mit ihren Eltern niht besprochen?
	 

	 
	Warum hat der Vertrauenslehrer Jenny nicht geholfen?
	 

	 
	Warum konnte nicht Jenny mit ihren Klassenkameraden über Mobbing reden?
	 

	 
	Warum hatte Maja ihre Meinung über Jenny verändert?
	 

	 
	Warum ging die Ernäherung zwischen Jenny und den Klassenkameraden so langsam?
	 


2). Findet bitte im Text Equivalente zu den folgenden Sätzen:

- Maja weisst heute nicht, warum sie Jenny terrorisiert hat.

- Mache den Mund zu!

- Der Lehrer hat mir nicht geholfen, er hat nur gelacht.

- Diese Tat veränderte Majas Meinung über Jenny.

- Jetzt sagt Jenny ihre Meinung immer, wenn sie nicht einverstanden ist.

- Vielleicht hängt das auch von ihrer Freundin ab.

3). Wer hat was gesagt?

	 
	Maja
	Jenny

	Sie hat mir nicht gepasst.
	 
	 

	Ich war immer Aussenseiterin.
	 
	 

	Mein Vater wollte stolz auf mich sein.
	 
	 

	Es gibt ein Gefühl von Macht.
	 
	 

	Sie hat mir Leid getan.
	 
	 

	Er wollte mich nicht verstehen.
	 
	 


4). Wie meint ihr, welche Fragen hat der Korrespondent gestellt?

Gibt es solche Schüler in unserer Schule?

Was würdet ihr ihnen raten?

5). Stellt bitte vor, dass ihr die handelnden Pesonen dieser Situation sind. Bildet die Gruppen, verteilt die Rollen und spielt die passende Gespräche zwischen:

1. dem Korrespondenten, Maja und Jenny.

2. dem Vater, der Mutter und Jenny.

3. dem Psychologen und Jenny.

4. demVertrauenslehrer, Maja und Jenny.

5. die Rollen nach ihrem Wunsch.

5. Phase: Abschluss.
Ich möchte unser Unterricht mit den Worten aus dem Gedicht einer deutschen Schülerin beenden:

“Sei optimistisch!

Es gibt für jedes Problem eine Lösung.

Gib nicht auf!”

2).die Hausaufgabe.

Erzählt diese Geschichte (schriftlich) von Gesicht:

- Maja oder

- Jenny oder

- eines der Klassenkameraden oder

- des Psychologen oder  eines der Eltern.

Итоговый урок по теме: “Wir feiern Geburtstag”.
Тема: Wir feiern Geburtstag.

Цели: Образовательные:

Повторение и систематизация лексики по теме “Geburtstag”.
Повторение винительного падежа (Akkusativ).
Повторение спряжения глаголов “ sich wüchen”, “mögen”.
Развитие навыков диалогической речи.
Развитие навыков монологической речи.
Развивающие:
Развивать мышление учащихся.
Развивать память учащихся.
Развивать творческую активность учащихся.

Воспитывающие:

Воспитывать культуру общения.

Оборудование: 
Магнитофон, кассета с записью диалога, 2 кубика, карточки-картинки “Geburtstagstisch”, текст диалога с пробелами, приглашения и открытки (сделанные учащимися на предыдущих уроках по теме), картинки-комиксы, текст-“матрица”, бумага, картинки “Geburtstagspartyaktivietäten”.

ХОД УРОКА.
Начало урока.

Учитель: Hallo! Wie geht's? Der Wievielte ist heute? Also welche Jahreszeit ist es jetzt? Wiederholen wir alle zwölf Monate!
Фонетическая зарядка:

Dezember, Januar, Februar–
Da kommt der Winter,
Es ist klar.
März, April und Mai–
Da kommt der Frühling,
Eins, zwei, drei.
Juni, Juli, August–
Da kommt der Sommer.
Hast du es gewusst?
September, Oktober, November–
Da kommt der Herbst bis Dezember.

Речевая зарядка.
Учитель: Wir haben also alle Monate und Jahreszeiten wiederholt.
Welche Jahreszeit ist deine Lieblingsjahreszeit? (2-3 ученика отвечают)
Und meine Lieblingsjahreszeit ist Winter. Fragt mich, warum? (учащиеся задают вопрос).
Denn ich habe Geburtstag im Winter. Wir sprechen heute über den Geburtstag.

Работа над лексикой.

Учитель: Machen wir ein Assoziogramm  (см. рис.1)
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Примечание: по-моему, тут чего-то не хватает.

Учащиеся называют слова, учитель либо один из учеников записывает их на доске. 

Целью задания является систематизация лексики по теме.

Учитель: Ich habe am 1. Januar Geburtstag. Und du? Wann hast du Geburtstag?
Учащиеся отвечают по цепочке, опираясь на схему на доске (см. рис. 2).
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Цель задания: отработка речевого образца.

Учитель: Wer gratuliert dem Geburtstagskind zum Geburtstag?Uns hilft das Würfelspiel.
Учащимся предлагаются два кубика, на одном из которых написаны существительные и личные местоимения, на другом – названия праздников,например, das Neujahr, Weihnachten.. Учащиеся по очереди кидают кубики и составляют предложения по образцу на доске         (см. рис.3).
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Ученик 1: Ich gratuliere ihr zum Neujahr.
Ученик 2: Ich gratuliere dir zu Ostern. И т. д.

Цель задания: отработка управления глагола
Учитель: Ich wünsche mir ein Haus in Spanien zum Geburtstag.Was wünscht ihr euch?
Учащимся предлагается проинтервьюировать друг друга. Работает вся группа, каждый ученик берёт интервью у всех членов группы и записывает их ответы на листе бумаги.

Например: N. wünscht sich einen Sportwagen.
M. wünscht sich ...
Одного из учащихся учитель спрашивает.

Цель задания: отработать спряжение возвратного глагола “sich wünschen”, формировать коммуникативные навыки.

Аудирование с последующим составлением на его основе диалога.

Учитель: Na, die Gäste sind gekommen. Wie sieht diese Szene aus?
Hört zu und sagt, was Gabi als Geschenk bekommen hat.
Учащиеся слушают диалог и отвечают на поставленный вопрос. 
Учитель: Hört den Dialog noch einmal und füllt die Lücken im Text aus.
Учащиеся прослушивают текст один- два раза, заполняя пропуски в карточках с диалогом.
Пример текста диалога с пропусками (Lückentext):
Marlies: Hallo,……! Meine herzlichsten………! Hast du….. nicht einen…… gewuenscht?
Gabi: Oh, ja, Marlies! ….. ……! Er …. süß!
Marlies: Du….. jetzt eine ganze….. . Oder?
Gabi: Na, sieht so… . Ich ….. mich! ….. .
Затем учащиеся читают и переводят диалог, после чего им предлагается в парах озвучить комикс на тему “День рождения” (см.рис.4).
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Одна-две пары разыгрывают перед группой составленные ими диалоги.

Цель заданий: развитие навыков аудирования и диалогической речи.

Продолжение работы над лексикой 

Учитель: Wir können schon unseren Freunden auf Deutsch zum Geburtstag gratulieren. Und wohin gehen die Gäste weiter? Natürlich zum Tisch. Erzählt mir bitte, was auf dem Geburtstagstisch steht. 
Дети получают картинку с изображением праздничного стола (см. рис.5). 
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Их задача назвать всё, что они на нём видят. Используется прием “Снежный ком”.

Учитель: Was machen wir noch auf einer Geburtstagsparty? Guckt an die Tafel!
На доске развешены тематические картинки “Geburtstagspartyaktivitäten”. 
Ученики по желанию отвечают. Например: Wir erzählen Witze. И так далее.
Один из учащихся отвечает, обобщая все ранее названные варианты.

Цель задаий: повторить лексику “Das Essen, Aktivitäten”.

Подготовка монологического высказывания.

Учитель: Worüber haben wir gesprochen? Können wir jetzt über die ganze Geburtstagsparty erzählen?
Учащиеся получают тексты-“матрицы”, которые прорабатываются всей группой по цепочке, а затем ученики работают над ними в парах, составляя рассказ “Meine Geburtstagsparty” с опорой на эти тексты. Одного–двух учеников учитель опрашивает.

Пример текста- “матрицы”
Ich habe am…... Geburtstag.
Ich wünsche mir …... zum Geburtstag.
Ich möchte noch … …… haben.
Ich bekomme Glückwunschkarten von … ….. .
Ich will eine Party ….. .
Ich lade … … ein.
Meine Mutter bäckt … ……. .
Mein Vater geht/fährt in den Supermarkt, um ….. …… zu kaufen.
Ich und … … decken den Tisch.
Wir stellen ….. …. … auf den Tisch.
Nun sind meine ….. da.
Wir trinken ….. und essen ….. ….. .
Wir spielen …. und ….. …… .
Ich finde/meine/glaube, meine Geburtstagsparty ist …… .

Цель задания: подготовить монологическое высказывание.

Заключительный этап урока.

Учитель: Na also, jetzt könnt ihr ruhig eine deutsche Geburtstagsparty besuchen. Was könnt ihr jetzt machen? (dem Geburtstagskind gratulieren, den Tisch beschreiben und über die Party erzählen). 
Die Hausaufgabe ist: Beschreibe deine letzte Geburtstagsparty. 
Урок – праздник: " Bunte deutsche Feste“
Оборудование: символы Рождества (Венок с 4 свечами, рождественский календарь, сапожок, печенье), Пасхи (пасхальный заяц, раскрашенные пасхальные яйца, ведерко с водой), карнавальные маски, бумажные куклы для инсценирования, подарки; магнитофон. 

Lehrerin: Liebe Freunde der deutschen Sprache! Ich freue mich sehr, euch alle in der Schule begrüßen zu können. Ich hoffe darauf, dass ihr heute gute Zeit haben werdet. Ihr wisst, Sitten und Bräche spielen eine wichtige Rolle im Leben des Volkes. Eine große Rolle spielen die Volkstraditionen, natürlich auch verschiedene Feste. Deutsche haben Feiertage sehr gern. Der deutsche Dichter Friedrich Rückert hat über Feiertage ein Gedicht geschrieben: Willst du glücklich sein im Leben, trage bei zu andrer Glück, denn die Freude, die wir geben, kehrt ins eigne Herz zurück. Also, ihr habt schon verstanden, heute werden wir über einige deutsche Feste sprechen: Weihnachten, Ostern, Karneval usw. Zu unserem Fest gehören Lied- und Tanzprogramme ebenso wie Spiel und Rätsel. Wir haben Festüberraschungen für Teilnehmer. Seid aktiv und macht mit! Das wichtigste Fest ist Weihnachten. Man feiert es im Winter.

Schüler 1: 

Winter kommt, Winter kommt, 
Flocken fallen nieder.
Es ist kalt, es ist kalt.
Weiß ist alles wieder.

Weihnachten ist das größte Fest der Christen aller Welt. An diesem Tag, dem 25. Dezember, feiert man die Geburt Christi.

Schüler 2: Vier Sonntage vor Weihnachten beginnt der Advent. Seit dieser Zeit, also seit Mitte November, schmückt man viele Städte mit Tannenbäumen und Lichterketten

Lehrerin: Jetzt singen wir das Lied “O Tannenbaum”
O Tannenbaum, o Tannenbaum,
wie grün sind deine Blätter!
Du grünst nicht nur zur Sommerzeit,
nein, auch im Winter, wenn es schneit. 
O Tannenbaum, o Tannenbaum,
wie grün sind deine Blätter.
O Tannenbaum, o Tannenbaum,
du kannst mir sehr gefallen.
Wie oft hat schon zur Weihnachtszeit 
ein Baum von dir mich hoch erfreut!
O Tannenbaum, o Tannenbaum, 
du kannst mir sehr gefallen.

Schüler 3: Die Eltern kaufen für ihre Kinder einen Adventskalender, wo sich 24 kleine Türen befinden. Bis zum Heiligabend öffnen die jeden Tag eine Tür und finden dort ein kleines Geschenk, etwas Süßes. (Der Schüler zeigt einen Adventskalender). In der Adventszeit backt man viele Lebkuchen und Plätzchen. Die bekannteste Speise ist der Stollen – ein Kuchen mit Rosinen und Mandeln. Liebe Gäste, wir laden Sie zum Tisch ein. Probieren Sie unsere selbst gebackene Plätzchen. Guten Appetit.

Schüler 4: Viele Familien kaufen Advetskränze mit vier Kerzen. Jeden Sonntag wird eine neue Kerze angez¨ndet.

Advent, Advent,
Ein Lichtlein brennt,
Erst eins, dann zwei, dann drei, dann vier,
Dann steht das Christkind vor der Tür.

( Der Schüler liest das Gedicht vor und zündet die Kerzen an)
Lehrerin: Wollen wir ein kleines Theaterstück inszinieren.

Weihnachtsmann, du guter Mann, 
Klopft an alle Türen dran.
Kleine Kinder will er schenken,
Große heute in den Sack stecken.

(Dann spielen die Kinder das Theaterstück mit Papierpuppen):
Schüler 1: (Papierpuppe – Mädchen Grete) 
Es bellt der Hund, die Katze schreit.
Was ist denn da geschehen?
Ist jemand draußen von der Tür?
Wer kann das sein? Lasst sehen!

Schüler 2: (Papierpuppe - Junge Franz)
Der Weihnachtsmann! Der Weihnachtsmann!
Ich höre seine Schritte!
Das ist er ja, das ist er ja!
Begrüßt in unserer Mitte!

Schüler 3: (Papierpuppe - Weihnachtsmann)
Mein Sack, er ist voll und schwer.
Ich kann ihn kaum heben.

Schüler 1, 2: 

Jetzt warten wir gespannt darauf:
Wirst auch für uns was geben?

 Schüler 3: 

Der Elefant, der ist für Franz, die Puppe ist für Grete, 
Dann kommen auch die anderen dran,
Da sind noch viel Raketen.(Der Weihnachtsmann gibt Geschenke.)
Schüler 1,2: 

Wir danken, lieber Weihnachtsmann,
Für alle deine Gaben.
Auf Wiedersehen im nächsten Jahr,
Wollen immer lieb dich haben. 

1. Etwas, was klingelt. (Glocke) 

2. Er wächselt sein Fell im Frühling. (Hase) 

3. Er wächst im Wald, ist kleiner als ein Baum, aber größr als eine Blume (Strauch) 

4. Das bekommen wir vom Huhn. (Ei) 

5. Das bekommt Mutti gern vom Vati geschenkt.(Strauß) 

6. Das bauen die Vögel. (Nest) 

 Schüler 8: Karnevale sind in Deutschland sehr populär. Am Rhein in 

Düesseldorf veranstaltet man im Februar Karneval. Der Rosenmontagszug ist einer der Höhepunkte des Karnevals. Daran nehmen 60 Vereine teil. Sie wählen das Prinzenpaar und organisieren alle Festlichkeiten. Der Kölner Karneval beginnt pünktlich am 11.11 um 11.11 Uhr. Er erlebt seinen Hoehepunkt am Rosenmontag mit dem Rosenmontagszug. Der Karneval in Kön ist heute Lebensfreude, Lachen, Trachten und Tanz. Im Herbst organisieren die Münchner das Oktoberfest, das 16 Tage dauert. Die Münchner und Gaeste trinken Bier und amüsieren sich.

Lehrerin: Ja, es gibt Lärm, Maskerade, Tanz, Nationaltrachten. Wollen wir jetzt auch Karneval haben! Ich lade alle Gäste in den Kreis ein. Wir singen das Lied “Jeder singt so gut er kann”

1. Jeder singt so gut er kann (3mal), 
Und jetzt kommt der Erste dran (2mal): i-a, i-a, der Erste kommt jetzt dran.

2. Jeder singt so gut er kann,
Und jetzt kommt der Zweite dran: wauwau, wauwau.

3. Jeder singt so gut er kann,
Und jetzt kommt der Dritte dran: kikeriki, kikeriki.

4. Jeder singt so gut er kann,
Und jetzt kommen alle dran: i-a, wauwau,
Alle kommen dran, au-wau, miau, kikeriki.
Jetzt waren alle dran.

(Die Schüler sind mit verschiedenen Masken)

Lehrerin: Kinder, jetzt schreibt, bitte Glückwuenschkarten zu Weihnachten, Ostern oder zum Tag des heiligen Valentin. Welche ist die beste?(Die Lehrerin gibt den Schülern Postkarten, damit sie ihre Wünsche schreiben.) 
Am Ende unseres Festes möchte ich für euch das “Glückwunschgedicht”vortragen.

Liebe Freunde! Ich wünsche euch allen viel Glück!
Eine Reise nach Deutschland und wieder zurück.
Eure Lieblingsspeise zehnmal im Jahr
Und eine große Freundesschar.
Viel Spaß in der Freizeit und lustige Spiele:
Mensch-ärgere-dich-nicht, Schach, Dame und Mühle.
Eine ganz große Torte mit Krem nicht zu knapp
und gebt auch den Nachbarn ein großes Stück ab.
Lernt Deutsch und seid fleißig, bleibt immer gesund
und fröhlich und munter und-und-und…
Das wünsche ich euch für ein ganzes Jahr
und das, was ich wünsche, wird hoffentlich wahr.

Also, liebe Freunde, unser Fest ist zu Ende. Feste machen viel Spaß. Sie sind in jedem Monat des Jahres.

(Die Schüler singen “Das Lied von den Jahreszeiten” sieh “Deutschmobil 1”, Seite 45)

Dezember, Januar, Februar, da kommt der Winter. Ist es klar?
Im März, April und Mai, da kommt der Frühling. Eins, zwei, drei!
Im Juni, Juli, August, da kommt der Sommer. Hast du’s gewusst?
September, Oktober, November, dann ist der Herbst bis Dezember…
Auf baldiges Wiedersehen!

(Schüler bekommen kleine Geschenke – deutsche Kalender)

Lehrerin: An der Reihe sind einige Rätsel über Winterfeste. Ich nenne 6–7 Wörter – ihr nennt das Fest oder das Symbol des Festes. 

1. Nüsse, Süßigkeiten, Früchte, Stiefel, Strümpfe, Kamin, Rute (Nikolaustag) 

2. XVII. Jahrhundert, Symbol, Schmuck, Baum, das südwestliche Deutschland, Girlanden (Tannenbaum) 

3. Feuerwerke, Lärm, Raketen, Silvester, gratulieren, die ganze Nacht (Neujahr) 

Lehrerin: Und jetzt umgekehrt: ich nenne das Fest oder das Symbol und ihr nennt einige Wörter, die damit verbunden sind. 

1. Der 25. Dezember (Weihnachten, Tannenbaum, Advent, Kerze, Stern, Süßigkeiten, Geschenke) 

2. Weihnachtsmann (Stock, Geschenke, Freude, Sack, Bart, Mantel, Tannenbaum) 

3. Weinachtsmarkt (Süßigkeiten, Tannenbaum, Karussells, Glockenspiel, Musik, Platz) 

Lehrerin: Noch ein Gedicht habe ich für euch. Aber hier fehlen einige Wörter. Setzt sie ein! Wer ist am schnellschten?
(Man muss Kopien mit dem Gedicht ausgeben).

Geschenke
Man schenkt mir zu Weihnachten ein ….. und warme ..…
Und eine bunte ….. und .. … dazu.
Die Tante schenkt mir ….., die Oma einen ..… .
Und niemand schenkt ein ….. und niemand einen … .
Ich lege die Geschenke beiseite mäuschenstill
Und schau betrübt zu Boden: nichts, was ich haben will!
Ich wünsch’ mir einen “ …… ” und einen “…..” und einen “…..”,
DIE brauche ich, und wie!

(Shiguli, Schal, Hündchen, Hosen, Wolga, Schuhe, Ball, Fäustlinge, Hemd, Saporoshez, Jacke)

Lehrerin: Kinder, ratet mal!

Die Felder sind ein bisschen grün, 
Die Bäume sind ein bisschen bunt,
Die Sonne scheint. Was kann das sein? (Frühling)

Singen wir das Lied über diese Jahreszeit “Alle Vögel sind schon da”.

Schüler 4: Im Frühling wacht die Natur auf. Bäume, Blumen und Gras beenden ihren langen Winterschlaf. Die Vögel singen. Alle Tiere freuen sich. Der Frühling hat den Winter besiegt, die Sonne - die Dunkelheit. Auch Menschen feiern das neue Leben – das Osterfest. Ostern feiert man, weil Jesus Christus auferstanden ist und den Tod besiegt hat. Es gibt viele Osterbräuche. Einige davon werden wir heute besprechen.

Schüler 5: Vor Ostern stellt man Zweige in die Vase und häengt ausgepustete bunte Eier daran. Zu Ostern sieht man die ersten grünen Blätter an diesen Zweigen. (Der Schüler hängt bemalte Eier an die Zweige in der Vase.)

Schüler 6: Die kleinen Kinder in Deutschland glauben, dass der Osterhase Ihnen bunte Eier und Geschenke bringt. Er versteckt sie im Garten oder im Haus. Das Suchen macht großen Spaß.

Seht, da kommt das Osterhasenkinderlein.
Es hat ein braunes Röckchen an und weiße Strümpfe dran.
Es macht sein Ostergang da draußen auf dem Feld entlang.

(Ein Schüler mit der Hasenmaske kommt hinein.) Er sagt:

Ei,juchhei! Kommt herbei! Suchen wir das Osterei!
Hier und dort, immer fort und an jedem Ort.
Ist es noch so gut versteckt, endlich ist es doch entdeckt.
Hier ein Ei! Da ein Ei! Bald sind’s zwei und drei.

Der Schüler sagt einem Gast: Ich schenke dir ein Osterei, (und gibt ein Ei)

Das Osterei geht bald entzwei,
Die Osterfreude ewig sei! 

Schüler 7: Es gibt viele alte Osterbräuche, z. B. das Osterwasserholen. Am Ostermorgen vor Sonnenaufgang geht man zu einem Bach und holt man nach Hause Wasser. Man darf nicht sprechen oder lachen, sonst wird nichts daraus. Wenn man sich später mit diesem Wasser wäscht, so bleibt man das ganze Jahr sch&oml;n, jung und gesund (Er trägt das Wasser und zeigt alles).

Lehrerin: Jetzt spielen wir ein Osterspiel. Auf drei Seiten des Tisches gibt es kleine Geschenke. Nehmt Eier (3 Schüler), stellt euch an die freie Seite des Tisches auf. Jeder hat ein Osterei in der Hand. Dann rollt jeder sein Ei über den Tisch. Jeder bekommt das Geschenk, woran sein Ei stößt.

Lehrerin: An der Tafel seht ihr ein Kreuzworträtsel.Erratet die Wörter, fügt jedem Wort “Ostern” hinzu – und wir bekommen neue Wörter zum Thema “Ostern".
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Урок - путешествие  в страну "Хампельманию"

Тема: “Путешествие в страну “Хампельманию””.

Цели и задачи:

1. Закрепить знания учащихся: 

· в счете до 20; 

· назывании букв алфавита и их написании; 

· распознавании цвета; 

· ведении диалога; 

2. Развивать память, воображение и наблюдательность. 

3. Учить играя. 

Оборудование:

1. Макет парохода, одежда капитана, разноцветные флажки с надписью “Хампельмания”. 

2. Математическая лента цифр. 

3. Разноцветные шары из цветной бумаги, воздушных желтый шар с секретом. 

4. Дом – das ABC (в окошках домика – буква немецкого алфавита). 

5. Рисунки Петрушки: 

· улыбается (sehr gut); 

· грустит (nicht gut). 

6. Кукла-книжка Маша. 

7. Кроссворд с изображением собачки. 

8. Шапочки мышки, кошки, мышкин дом. 

9. Цветные иллюстрации – солнце всходит (Guten Morgen!), солнце высоко над лесом (Guten Tag!), солнце прячется за лесом (Guten Abend!). 

10. Музыкальное сопровождение (по выбору учителя). 

Ход мероприятия.

Учитель: Guten Tag, Kinder!

Ученики: 

Guten Tag, N.W!
Все: Guten Tag! 

(Добрый день,
Прогоню старуху – лень!)

Учитель: Geh, die Faulheit, weg! 

Все: Я свободный человек.

Учитель: 

У нас сегодня гости,
Пришло их очень много.
И маленьких ребяток,
Судить не будут строго.

· Раз, два, три! На гостей посмотри! 

· Три, четыре, пять! Посмотрели опять! 

Учитель: Der Gast – гость.

(“Собачка любит кость” – дети повторяют за учителем).

Die Gaste – гости.

(“Собачки любят кости” – дети повторяют за учителем).

Hurra! Hurra!
Die Gaste sind da! – (дети повторяют за учителем).

Гостей подняли на ура!
А сейчас нам всем в путь пора,
Путешествовать друзья,
В очень дальнюю страну 
“Хампельманию”.

Ученики: Der Hampelmann – Петрушка (“Веселая игрушка” – показ иллюстрации с изображением Петрушки).
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А мы все Хампельманчики. Заиграли пальчики. (Весело играют пальчиками).

Учитель: Пусть улыбку и смех
Дарит Хампельман для всех.
Лишь тогда он загрустит, 
Кто ошибку совершит.
Не пойдем мы своим ходом, 
Плыть мы будем пароходом.
Капитаном буду я.
Познакомимся друзья.

(Учитель надевает фуражку капитана, дети занимают места на пароходе).

Ученики: 

Ich – я, а вместе дружная семья.
Ich heisse – я называюсь, но не обзываюсь.

Учитель: 

Wie heisst du?
Как тебя зовут? (“Назовитесь все, кто тут!”).
Ich heisse N.W.
Und du?
(Ученики отвечают по цепочке).

1. Ich heisse Anja. 

Und du?

2. Ich heisse Maxim. 

Und du?

(и. т. д. – до последнего ученика).

Ученики: 

Ich heisse – меня зовут.
Мы назвались все, кто тут.

Учитель: Наш красавец пароход
Может тут же сбавить ход.
Если деток будет много, 
То ко дну его дорога.
Раз, два, три, четыре, пять
Всех нам нужно сосчитать.

(С помощью считалочки выбирают ведущего для счета пассажиров. Ведущий выбран, он считает по-немецки всех пассажиров на пароходе).

Учитель: – Вот теперь-то все в порядке.
Поплывем скорей, ребятки!
(Звучит музыка, пароход дает сигнальный гудок).

– Мы возьмем в дорогу смех,
Похихикаем для всех.
(Фонетическая зарядка, отработка звука [c] ch –ch -ch).

– Вижу домик на пути …
Как бы нам туда войти?

(Дом – das ABC – в окошках домика – буква немецкого алфавита).

– Кто мне скажет слово “ДОМ” – по-немецки?

Ученики: das Haus – дом, буквы живут в нем.

Учитель: 

Если буквы назовете,
Тотчас вы в него войдете!

(Ученики называют буквы алфавита, читают про них стихи и записывают в алфавитном порядке по цепочке на доске мелом).

(z.B – Cc – Лошадиная подкова в алфавит попасть готова. Изменилася в лице и похож на букву /С/ – цэ.

Ее – В этом гребне мало толку им причешешь только челку.

Ff – (Е) – подставили подножку, и она сломала ножку. Только ножку потеряла, тотчас (F) немецкой стала). [“Алфавит в стихах” – составитель Н.В. Кирдакова – учитель немецкого языка].
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Учитель: Игра “Отыщи букву”. 

(z.B Vier – Dd; Acht – Hh; Zwei – Bb и.т.д.).

(Учитель хвалит детей – Хампельман улыбается – (sehr gut)).

Буквы - гостеприимный народ,
Только дальше плывет пароход.
А на пристани шары разноцветные видны.
(Красный, желтый, зеленый, голубой).

Хором читается стихотворение “Цвета”

Grau – серый, серый кот.

Красный цвет у немцев – rot.

Blau – синий, голубой, он сравним только с мечтой.

Gelb – цвет желтый, как луна, светит на небе она.

Weiss – как снег и сахар бел, с ним сравнится только мел.

Schwarz – чернее темной ночи, поскорей закрой-ка очи!

Crun – зеленая трава, а на ней лежат дрова.

Braun – мишка косолапый, отойди, ударит лапой.

Далее закрепляем знание цвета на разноцветных платьях куклы – “Маши”.

Учитель: Wie ist Maschas Kleid jetzt? 

Ученики: Maschas Kleid ist …

Учитель обращает внимание на шары, дети называют, какого они цвета.

Учитель: Все шары с секретом – убедитесь в этом!

Учитель переворачивает шары, дети читают вопрос и ответы на него. Учитель переворачивает шары вновь на цветную сторону, а дети записывают вопрос и ответы на него в тетрадь по памяти. Проводится самопроверка, шары переворачиваются вновь.

Учитель: Wer ist das? (Кто это?)

Das ist Sweta.

Учитель обращается к классу, указывая на ученика: Wer ist das? 

Ученики отвечают хором: Das ist Mischa. и. т.д.

Звучит музыка.

Учитель: Наш красавец пароход 
Ближе к цели все плывет.
Отвлекитесь на минутку,
С вами я сыграю шутку.
Заколдую вас друзья, 
Вот волшебные слова:
“Крибле, крабле, бумс”.
Ученики закрывают глаза, и проводится игра на внимание: “Угадай, что изменилось?” (путаются цифры, буквы алфавита, меняются местами предметы).

Учитель: 1,2,3 Gross und klein.

Физкультминутка.

Ученики: Gross – большой и с доброю душой. (поднимают руки вверх).

Klein – маленький, но удаленький (приседают).

Учитель: Отдохнули мы друзья, 
А теперь нам в путь пора.

Was ist das?

(Учитель показывает на домик, где живет мышка).

Ученики: Das ist ein Haus.

Учитель: Das Haus – дом, мышка живет в нем. (Ученица читает стихотворение).

Das ist ein Haus.
Hier wohnt die Maus.
Das Haus ist blau,
Die Maus ist grau.

Инсценировка стихотворения о Кошке и Мышке.

Die Katze: – Miau, miau! Maus!
Komm aus dem Haus heraus!
Die Maus: – Piep, piep!
Das ist mein Haus,
Ich komme nicht raus!
Die Katze: – Miau, miau! Maus!
Komm in mein Haus!
Miau, miau, miau!
Die Maus: – O, nein Ki-ka- Katze,
Ich kenne deine Tatze!
Piep, piep, piep!

Учитель: – Die Katze – кошка, потрудись немножко.

Кошка получает желтый надувной шарик.

Это шарик надувной,
В нем секретик не простой.
Ты царапни его киска,
Шарик лопнит, в нем записка.

Кошка достает записку, читает загадку.

Что за сторож у крыльца,
Рычит на кошку без конца?

(СОБАКА)

Учитель: показывает кроссворд. А вот и трудная задачка. Как будет по-немецки собачка? 

[image: image14.jpg]



Ученики: Der Hund – собачка, решена задачка.

(Петрушка улыбается, кроссворд разгадали правильно).

Учитель: В Хампельмании народ
Очень вежливый живет.

Угадайте, какие слова приветствия они говорят друг другу утром, днем и вечером.

Игра: “Сделай подпись под картинкой”.

Cuten Morgen! – солнце всходит. 
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Cuten Tag! – солнце высоко над лесом.     Cuten Abend! – солнце садится.

Учитель: Мы ведь тоже культурный народ.
Отплывай поскорей пароход.
Солнце скрылось давно за горой,
Нам пора возвращаться домой.
Капитану узнать пора:
Wie geht, s детвора?

Ученики: Danke, gut!

Учитель: А теперь мы понемногу переходим к диалогу. 

(Двое учащихся воспроизводят диалог).

1. – Guten Tag! 

2. – Guten Tag! 

1. – Wie heisst du? 

2. – Ich heisse… 

1. – Freut mich sehr! 

2. – Und du? 

1. – Ich heisse… 

2. – Freut mich sehr! 

1. – Wie geht, s? 

2. – Danke, gut! 

1. – Auf Wiedersehen!

2. – Auf Wiedersehen!

Учащиеся прощаются с капитаном и со страной Хампельманией.

Auf Wiedersehen! До свидания, смешная Хампельмания.
Урок-проект по теме "Wege zum Wissen"

Цель урока: формирование умения (при условии ограниченного языкового и речевого опыта в немецком языке) прибегать к различным стратегиям общения, позволяющим выходить из положения при дефиците языковых средств (диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог-обмен информацией, ситуативное микровысказывание, логичное и последовательное, в связи с ситуацией общения).

Задачи урока: 
· закрепление активного словаря по свободному выбору тем"Mein Tagesablauf","Mein Terminkalender"; развитие коммуникативных навыков и умений на базе диалогов и монологов; 

· развитие творческой речевой деятельности в ситуации выбора (побуждение к самостоятельности и активности, выражению собственного мнения, оценки, что стимулирует формирование ценностных ориентаций при личностно-ориентированном подходе). 

            Воспитательные задачи урока: 

· осуществление взаимодействия и взаимопомощи при владении учащимися технологией обучения "метод проекта"; 

· активизация интеллектуальной сферы и черт характера: любознательность, толерантность, коммуникативные умения, самоуправление. 

План урока
1. Организационный момент.

2. Презентация проектов. Монологи и диалоги. Работа в группах и жюри.

3. Подведение итогов. Обсуждение. Оценки. Призы. Игра "Rate mal". 

4. Информация об участии учащихся в мультимедийном конкурсе: 

· "Молодежь и знания". Information uber das Simens Forderprogramm 

· "Jugend und Wissen" (Computerwettbewerb-Multimedia) Moskau. 

Урок начинается с организации групп учащихся, представления жюри и повторения требований к проекту: 

1. Cоответствие теме изученного материала. 

2. Cодержание. 

3. Графическое оформление. 

4. Использование дополнительного словаря (ЛЕ и РО по выбранной теме). 

5. Форма представления проекта. 

6. Творческий подход. 

7. Корректность немецкого языка. 

Этапы урока представляет ученик – главный консультант учителя.  

Раскрывается монологом или диалогом с использованием графики, рисунка компьютера.

Жюри состоит из участников-призеров Общероссийского конкурса "Молодежь и знания".

Презентация проектов. 
1. Монолог: 

Индивидуальная работа. Рис.1, 2, 3. (Показ рисунков представляется в данном уроке не весь, только детально, так как проекты презентируются с показом действий на плакате или с использованием компьютера).

Текст на немецком языке слушают учащиеся и заполняют таблицу оценок.

MUSTER des Textes:

Am Montag bin ich im Gymnasium 6 Stunden. Nach den Stunden beschaftige ich mich mit der Grafik. Am Dienstag bin ich im Gymnasium 7 Stunden Nach den Stunden beschaftige ich mich mit der Malerei.Am Mittwoch bin ich im Gymnasium 8 Stunden. Nach den Stunden habe ich den Bau der Kompjsition.Das ist men Bild.Am Donnerstag und am Freitag spiele ich Computer.Meine Freude sind bei mir am Wochenende. Wir besprechen Nachrichten. Jeden Abend sehe ich fern. Manchmal fahre ich nach Krasnojarsk.

2. Диалог: " Am Wochenende "
Muster :

- Hallo!
- Hallo!

- Wie geht' s?
- So-so-la-la . Und wie geht es dir?

- Es geht mir gut.
- Was machst du am Sonnabend?

- Am Morgen gehe ich ins Gymnasium. Dort sind vier Stunden .

Das sind Physik und Mathematik.Und du , was machst du?
- Ich lerne auch im Gymnasium. Und nach den Stunden gehe ich ins Bildungszentrum.

- Wann isst du zu Mittag?
- Ich esse um dreizehn Uhr zu Mittag. Und was machst du am Nachmittag?

- Ich mache meine Hausaufgaben bis 17 Uhr. Bist du frei am Abend?
- Ja, ich bin frei.

- Im Zentrum "Kontakt" ist am Abend die Diskotek. Gehen wir zusammen!
- Einverstanden. Um vieviel Uhr treffen wir uns?

- Um 19 Uhr, neben dem Kulturpalast.
- Und am Sonntag gehen wir spazieren.

- Wenn ich Zeit habe, so gehen wir 
- Und womit beschäftigst du dich noch?

- Ich werde meine Verwandten besuchen.
- Wenn du Zeit hast, treffen wir uns am 
- Gut. Tschuss!
- Bis dann!

3. Монолог "Mein Terminkalender ". 
4. Диалог" Mein Tagesablauf 
5. Монолог " Mein Arbeitstag ". 

6. Диалог " Am Wochenende ". 
7. Реферат: "Mein Terminkalender" сдан в жюри.

3 этапом урока является обсуждение проектов в группах, постановка вопросов участникам проектов. От групп поступают таблицы с оценками в жюри. Консультант предлагает провести игру " Rate mal".

Один ученик загадывает слово по темам, представленным в проектах, кто отгадывает, садится на место. Ученики стоят в кругу. Лексический материал взят из учебника А.Попова "Немецкий для всех". 

Затем председатель жюри высказывает мнение и средний балл каждому проекту. Лучшие проекты отмечаются призами.

4 этапом урока является выступление участников команды гимназии мультимедийного конкурса "Молодёжь и знания".

"Unsere Schuler waren Teilnehmer des Multimedia- Shows. Die Ausgabe war es,in Teamarbeit zu vorgegebenen Themen eine Multimedia-Show am PC zu erstellen. Unser Proekt war " Eine Reise durch Deutschland ".Wir haben diesen Proekt erstellt und nach Moskau geschichkt. Unsere Gruppe hat die Teams Sachpreise,Urkunden, beste Multimedia- Shows des Russlands bekommen."

Один из участников показывает несколько фрагментов на компьютере.

5 этап - итог урока.
Учитель и консультант благодарят участников проектов и гостей за участие на открытом уроке: "Wir danken euch und wunschen alles Gute ,und die Ferien gut zu verbringen". (Этот урок является последним в 1 четверти).
4.6. Планы-конспекты уроков различного типа (английский язык)
1. Урок-проект  по теме  «Социальные проблемы»

2. Урок – праздник  Кафе " Halloween"

3. Урок-конкурс "Праздник Рождество"

4. Урок-путешествие  What kind of tree are you

5. Урок-диспут "Отцы и дети"

6. Урок — музыкальная гостиная по теме "THE BEATLES. NOSTALGIA"

7. Урок – интеллектуальный  марафон  по теме "Хочу все знать"

Урок-проект  по теме  «Социальные проблемы»

Тема: урок-проект “Social problems”.

Класс: 11.

Возраст: 17 лет.

Количество учащихся: 13.

Время работы над проектом: 3 недели.

Форма работы: сочетание групповой с фронтальной и индивидуальной. 

Форма учебного взаимодействия: ученик – ученик, ученик – учитель.

Практические цели: совершенствование навыков устной речи; овладение учащимися умениями свободно общаться на изучаемом языке.

Образовательные цели: развитие умения выступать публично; формирование знаний о нормах речевых отношений в стране изучаемого языка в сравнении с родной страной; развитие умения высказаться самостоятельно, продуктивно, как по содержанию, так и по форме. 

Воспитательные и развивающие цели: создание среды для воспитания чувства ответственности перед коллективом; воспитание культуры взаимоотношений со сверстниками как на уроке, так и вне урока; формирование навыков самостоятельной работы.

Информационно-техническое обеспечение.

Декорации: телевизор, микрофоны, костюмы богов, костюм Верки Сердючки.
Ход урока
Teacher: Hello everybody. My name is Svetlana Andreevna. You’re all teachers, aren’t you? And you have lazy students? Yes. You are parents. And you must know from dire experience about generation gap. We can hardly find a person who has never in his life filled his teeth and lost the filling. What one word can substitute them? Yes,  PROBLEMS. But these problems are not so significant comparing the global ones the whole world faces. And the students of the 11th A form welcome you to their project work on “Social problems”.

1. God’s words

2. TV: Talk show

3. Advertisement

4. Man & Law

5. News

6. God’s words

7. Angels’ project
God: Oh, it was a really wonderful holiday: fruit, vegetables, sunny beach… Are you surprised? Gods have holidays, too! So, let’s watch what had happened when I was away.”

Talk-show:
 Journalist: This is a programme “The Windows”. Some days ago, we received a letter from one woman. She wrote about her daughter and misunderstanding between them. She said that her daughter wanted to escape. She asked for help. In addition, today’s programme we decided to dedicate to the topic of runaways. Therefore, we invited her to our programme.

So at first let’s listen to her story.

Mother: Simony is the only child in our family. I love her so much. I have slaved hard all my life for my husband & daughter. I have sacrificed my career & hobbies to give them all my attention. I tried to be а friend for my daughter but she does not appreciate what I have done for her. She says she wants to have friends and boyfriends. But she's only 17 and there'll be plenty of time for that. She should enjoy her family while she has them. Don't you agree? Why don't young people appreciate how lucky they are to have parents who love them? 

What does the daughter think about it?

I live at home with my parents. I have left school and I'm 17, but they won't let me get a job and I'm not allowed to do anything unless it is with them. I'm not allowed to go to parties, dances or clubs. I have no friends or boyfriends. I even have no fashionable clothes. A few weeks ago, I met a man at a garage.

Mother:  I know that it was true when Mrs. Simpson told me about this I didn't want to believe. But that's true! 

D:  He's older a lot older than I'm and he seems to love me.

M: Fancy that!!!! He is much older than you. You are too young to have friends.

D:  I had to date with him several times in secret.  He wants me to run away with him, but I want to escape. Am I selfish? I'm so confused. What should I do?

M:  You must return home!!!!

D:  I know he loves me  

M:  A girl cannot love at the age of 17. Your feelings are absurd!!!

Journalist: Simony's father also decided to tell us his point of view.

Father:I don't know who's opinion I must support. But I'll try to tell you about our life. I feel very uncomfortable telling you about my wife, but I don't think I have any choice. She treats our only child who is 17-years-old like 7-years-old. She stops her going out or having any friends of her own. I've tried to interfere, but my wife tells me that I'm not a good husband or father. I don't know what should I do.

Journalist: We decided to invite that young man they were talking about.

Tom: My name is Tom. I’m 27, single and have a good job selling cars in my mate’s garage. A few weeks ago Simony came into the garage to ask about cars. She couldn’t afford anything, but we got talking. She is a nice kid. But she is very unhappy at home. She is almost a prisoner. We had to meet in secret. I want to help her to escape to a new future. But I don’t want to marry her or anything like that. I’d like to help her, but not got involved. So I can’t meet her parents. Should I just drop her?

Journalist: What can I advice you? First of all I think you need a frank talk, you should try to understand each other.

Emmy, your daughter is not a child any more. If you really wish her to be happy let her have her life.

Simony, don't be so angry and rode with your mother. Try to explain. I am sure she will understand.

Mike, you are absolutely right. I think you are a perfect father. Your daughter must be proud of you.

Tom, do not leave her now. She needs you. You are a real friend. 

Advertisement

Tide:

“ I hope, somebody is at home”

“ Operation “Tide” or boiling”. Show me, please, your white clothes.”

Woman:

“ This is the T-shirt of my husband (he is a real pig, you know) and this is my wedding lingerie.”

Tide:

“ Your clothes are so dirty, let’s wash them. What washing powder are you using?”

Woman:“Pee-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e-e…….”

Tide:

 “Come with me, I’ll help you.”

Man & Law

Announcer l:

“Good afternoon, dear viewers. Today we’ll tell you about all the events that have happened this week. Two days ago a big drug–batch was revealed at Belarusian border. The drugs were selected and packed in small bags like this one. We are sure that inside the bag is nothing but cocaine, because it has special smell and taste. 

On the 9th of March an attempt upon the life of a criminal authority known as 

Mr. Brown was made. Luckily, Mr. Brown is alive, because he wasn’t inside his car, which was blown up. But, what a pity, his favorite dog was inside the car. Poor Mr. Brown is so upset, that he’s going to organize a funeral of Rex. Besides, he’s going to set up a gold memorial in the honor of his dog. 

Watch our program next Friday at the same hour. Take care of yourself.”

News

Announcer II: 

“Good afternoon. A brief review of current events. A lot of people become homeless nowadays. They have different reasons for this. BBC especially for Channel 7. 

Journalist: Today the society faces lots of problems and one of them is homelessness. The number of homeless people is rising year by year. Today I'm going to introduce you some homeless teenagers and they will tell you their stories how they became homeless.

 Hello! How are you? Tell us your name and how you got here.

A: My name is Susan Micrometry.  My story is very simple. Once I took

some sum of money without asking father. When father found it out he became very angry.

J.: He beat you, didn’t he?

A: Yes, with a great cruelty. As a result I was taken to hospital. At hospital I said that I would never return home. I hate my father. 

J.: Do you miss your father, warmth of home? Don't you want to return home?

A: :  No, no. I will never return home.

J.: Thank you. What is your story?

B: Му name is Kate. I am 17. I am not the only child in my family. I have 3 sisters and 2 brothers. My parents have to work from morning till night but this money was not enough. My friends wore nice clothes, shoes. They had pocket money. They could buy sweets, chocolate. I had nothing.

J.: So you just felt the lack of money, didn’t you?

B: Yes. And because of that I left my home. I thought that I could earn my living. I thought that without my sisters and brothers life would be easier.

J.: Is such life better than previous one?

B: No, of course not. Then I at least had a home. Now I have nothing.

J.: Thank you for your story. What about you?

C: My name is Nick. I lived with my parents. Our family is quite wealthy. They loved me but maybe I wasn’t a good son. I was lazy, I studied badly, I missed lessons. One day my father said: “I will give you now money if you don’t change you behavior.” I just left home.

J.: Why did you do it? Do you think it was right? 

C: I don’t know. At that time I didn’t see another way. 

J.: Do you miss home?

C: Yes, I miss my parents, friends. I want to return home.

J.: Thank you. What is your story?

D: I was 10. I lived in a small town. My parents worked from morning till night to earn money so they could see me and my brothers only in the evening. I with my brothers spent our time together dreaming about different cities and countries. Our parents had no possibility to travel with us. One day we took money from our flat, went to the railway station, occupied the seats in the train and decided to travel. We wanted to see a sea. We were happy.

J.: I've always thought that poor kids like you miss home, want to return and to start their life from scratch. Have you thought about it?

D: Yes, of course, I always dreamed about it.

J.: Is anybody able to help you?

D: I really don't know. May be you. I want to return home. I love my parents and my brothers. Help me. I want to go home to my parents, to my brothers, to my house, to my bed, to my life...

J.: As you see more and more young people leave home and get into even worse life conditions. We have to think over this growing tendency. It was an interview from Chicago specially for BBC.

 Announcer:

“There are about twenty-two thousand police officers in England. Out of these, fifteen hundreds are women. Twenty years ago, a woman police-officer was an unusual sight. Then there were only five hundreds of them. Their job was mostly in the police stations, doing the routine office work or going out and doing what you could call social work. But today the picture is quite different. You meet female officers on the beat, controlling crowds, and directing traffic.

Our reporter has interviewed one of the women police-officers.

Reporter:

“ What are your working-conditions comparing with men?”

Police-officer:

“ We get the same wage as the men and share the same conditions as they have. Of course, there are still some policemen, who haven’t quite accepted us yet. I must admit that there are certain situations where we are not in the front line.  For example, if there is a very violent demonstration. So, we are given other jobs. On the other hand, there are also many situations where the men are very glad to let us take over. For example, problems with women and children.

Reporter:

“ Are you satisfied with the attitude towards you?”

Police-officer:

“The younger officers are very glad to work with us. What is even more important, I think, is the reaction of the public. They are always very positive. Women are good at calming people down. There is a lot of respect for women in general. In violent situations we don’t seem so aggressive as men. But if it comes to a fight, women police-officers are highly-trained.”

Reporter:

“I wish you good luck in your complicated job. Elena Zadorozhnaia for Channel 7.”

Announcer:

“Today at twelve o’clock two collaborators of the “Tide” company robbed the flat of an unemployed woman, who was locked in her bathroom. Be watchful, please, and don’t let anybody enter your house without business license.” Yesterday there was a conference of the association “Women of the world”. The main theme of the press-conference was Women’s Liberation Movement.

1 Question:

“When did the Women’s Liberation Movement begin and whom it was started by?”

Woman I:

“The Women’s Liberation Movement began in the 1960s. It was started by women who were concerned about their identity, their role in society, and their work, and about the view of women that many people held.”

2 Question:

“What are the goals of this Movement?”

Woman II:

“Many women want to get absolute equality with men in every aspect of life. In marriage, they want all husbands and wives to share the chores and responsibilities keeping a family. In work, they want to make women and men to have the same jobs and the same chance to succeed.”

Woman I:

“They want women to be paid just as much as men for the same work. Other women agree with some of the ideas of women’s liberation. They want the same salary if they do the same job a man does. At home, however, they do not expect their husbands to share in the cleaning, cooking and other household jobs.”

2 Question:

“What is the attitude of people to this organization?”

Woman II:

“Many people agree with the ideals and goals of women’s liberation. They feel that women ought to be considered equal to men in every way. They feel that a woman shall be able to decide to stay at home and rise a family, or to stay at home and not rise a family, or to go out and work, or to have a job outside the home and a family as well.”

Woman I:

“To our mind our organization is very important for every woman…”

Woman II:

“…despite the fact that other people are opposed to women’s liberation.”

 Announcement: 

UNESEF is organizing charity donations for disabled children. You can send your money to the bank account 5338876.

God: I cannot hear it any longer. I’m absolutely disappointed. I can’t stand it. It’s really a hard job, too hard for me. I’m fed up with this. I’m leaving off my dutes.

Angel 1: Oh, God, calm down.

Angel 2: Calm down. We’ll help you!”
Angel 1: “We’ve prepared a program. It will completely change the world!”

PROGRAM

Angel 1: “To stop the corruption we should provide people with decent wages.”
Angel 2: “To stop the unemployment the government should provide more vacancies.”
Angel 1: “Government should change the tax system.”
Angel 2: “Special centres for homeless and disabled people should be built on the government expense and on the charity donations by businessmen”.
Angel 1: “More skilled workers should be prepared to serve on the force.”
Angel 2: “The planetary problems must be addressed in a global context. Such organization as UNO must work harder. They should solve such problems as terrorism, drug-trafficking and illegal migration.”
Angel 1: “Free psychological centres should be created to support people who are addicted to commit crime.”
Angel 2: “To increase the number of vacations it is necessary to shorten the working day.”
Angel 1: “To build rehabilitation hospitals for drug addicts.”
Angel 2: “The penalties for murderers and rapists must be more strict.”
God: “Well done. It’s a really good program. I hope I’ll manage to change the world to the best with the help of it. Of course if people help me!!!  
Teacher: What can we do? What can you do? Not much really. But the fact you have touched upon these problems shows that you are not indifferent towards them and being not indifferent is a sign that you will become good citizens. And it’s your first attempt to draw attention to the urgent problems and the first step is trying to solve them. Having done something good makes you happy and you may say you have had a good day.

	Final song.

Have a good day

Make it worthwhile

Go out and laugh

Go out and sing

Go out and smile

Go out and do

All you should

Go out and do

Something good


	Have a good day

Go out and live

Go out and work

Go out and love

Go out and give

And when you do

Then you can say

You’ve had a fine

You’ve had a great

You’ve had a good day.


Урок – праздник    кафе " Halloween"

Задачи: введение страноведческого материала по теме “Праздники англоязычных стран” в форме “Урок – праздник”; контроль усвоения страноведческой темы; отработка навыков устной речи и чтения поэтических произведений; развитие навыков аудирования через видеоматериал и рассказ учителя.

Цели: дать учащимся знания страноведческого характера; активизировать их интерес к изучению английского языка; способствовать расширению культурного кругозора; знакомить с песенным и поэтическим наследием англоязычных стран; использовать межпредметные связи на фоне практического овладения английским языком.

Оборудование: плакат “Happy Halloween to All and to All a Good Fright!” , настенные украшения и гирлянды, тыквы из папье-маше, телевизор, видеомагнитофон, 2 видеофильма, магнитофон, аудиокассета.

ХОД УРОКА

I. Организационный момент

Teacher. Good morning! Today we’ll have an unusual lesson. Today we shall celebrate one of the most ancient holidays in the world – Halloween. But before we begin speaking about this holiday I want you to look at the blackboard and read the following words “Happy Halloween to All and to All a Good Fright!” An unusual wish, isn’t it? We wish each other Happy New Year but we never wish “a Good Fright”. Why is it so? I hope that you’ll know it during our lesson. We shall work in two teams and our guests will be our judges. At the end of the lesson they will tell us who is the best in our competition.

II. Основная часть

1. Рассказ о возникновении праздника

Teacher. Halloween is both British and American holiday. Few holidays tell us as much of the past as Halloween. Its origin dates back hundreds of years to the Druids. They thought that Halloween was the night when the witches came out. As they were afraid of the witches they put on different clothes and painted their faces to deceive evil spirits. They also placed food and small gifts near the doors of their houses for the witches. The custom of telling ghost stories on Halloween also comes from the Druids.

2. Рассказ о современном праздновании
Pupil 1. Halloween customs today follow many of ancient practices. When children wear costumes, false faces, or witches’ hats, bob for apples or carry jack-o-lanterns they are carrying on ancient traditions.

Pupil 2. The jack-o-lantern, most typical of Halloween symbols, began with the Irish. According to legend a man named Jack was expelled from Hell for playing tricks on the devil He was to walk the earth forever carrying a lantern to light his way. Modern jack-o-lanterns are made from big orange pumpkins.

Pupil 3. Sometimes big and sometimes small,
But always round and yellow.
When children make my famous grin
Then I’m a scary fellow.

Pupil 4. In the evening of October 31 boys and girls “dress up” in different old clothes and wear masks. On an empty pumpkin they cut out slits for two eyes, a nose and a mouth and put a lighted candle inside. The pumpkin then looks like a jeering face with burning eyes. The children go from house to house and knock at the doors, calling “trick or treat”.

Pupil 5. The schools are usually decorated for a week with orange and black paper, carved pumpkins here and there, and pictures of witches, cotton spider-webs and various items of the autumn season.

3. Фонетическая зарядка
Teacher. Look at the blackboard and you’ll see some words that will help us during the lesson. Repeat them after me:

Pumpkin witch broomstick
Ghost skeleton bat
Rat spider trick or treat
Bobbing the apples

4. Просмотр видеофрагмента “Halloween” из видеофильма “British Festivals”
5. Беседа по просмотренному фрагменту:

1. What holiday is this film about? 

2. What is the girl going to be? 

3. What is the boy doing? 

4. Where does he put a pumpkin? 

5. What was the girl’s costume? 

6. What does the witch ride on? 

6. Игра.
Teacher. All of you know the game “Two pianos” Now we shall play this game. You see the words on the blackboard. You must tell a poem, sing a song according to the list and our guests will judge you. But before that, please, answer my questions. What month is it now? What is the weather like today? Is it cold? Yes, we live in the North and the weather is snowy and stormy today. But in the southern regions they have a different October.

Pupil 6. The month is amber,
Gold and brown.
Blue ghosts of smoke
Float through the town.
Great V’s of geese
Honk overhead
And maples turn
A fiery red.

Pupil 7. Frost bites the lawn.
The stars are slits
In a black cat’s eye
Before she spits.

Pupil 8. At last, small witches,
Goblins, hags,
And pirates armed
With paper bags.
Their costumes hinged
On safety pins,
Go haunt a night
Of pumpkin grins.

Teacher. Let’s begin. The first word is “witch”

Pupil 9. There was a witch.
The witch had an itch,
The itch was so itchy it
Gave her a twitch.
Another witch
Admired the twitch,
So she started twitching
Though she had no itch.
Now both of them twitch,
So it’s hard to tell which
Witch has the itch and
Which witch has the twitch.

Teacher. Which sound did you hear all the time? Right you are. The sound [t[image: image18.png]


]

Дети читают стихотворение, написанное на плкате, вслед за учителем, переводят, затем по одному ученику от каждой команды читают это стихотворение.
Teacher. The next word is “bat”. Listen to the joke and try to understand it. “The little mouse said to her mother, looking at the bat: “Mummy, mummy, look, an angel!”
All of you know the song about the witches. Let’s sing it. (На мотив “Ten Little Indians”)

One little, two little, three little witches,
Four little, five little, six little witches,
Seven little, eight little, nine little witches,
Ten little witches in the sky.
Ten little, nine little, eight little witches,
Seven little, six little, five little witches,
Four little, three little, two little witches,
One little witch bye-bye! 

Teacher. Witches prepared different снадобья and told magic spells:

Pupil 10. Bubbling, bubbling, bubbling pot
Add some bat wings and then what?
Mix and mix until you’ve got
A new monster ugly and hot.
Bubbling, bubbling, bubbling pot,
Turn a rat into a frog,
Turn a cat into a log,
Bubbling, bubbling, bubbling pot.

Teacher. But this witch has forgotten to put something into her pot. What’s this? You’ll know it when you decide this puzzle.
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Pupil 11. On the walls of an old, old church
There’s an ugly, ugly owl
And a black, black bat
Waiting for a wrinkly, wrinkly witch.
Here she comes! Here she comes!
AHHHHHHHHHHHHHHHHHH!

Teacher. Do you know how to recognize a witch when you see one? Listen to me and retell my story in Russian.

1. A real witch is always to be wearing gloves when you meet her because instead of finger-nails she has thin curvy claws. 

2. A real witch is always bald and she wears a wig to hide her baldness. 

3. Look for nose-holes. Witches have slightly larger nose-holes than ordinary people and the rim of each nose-hole is pink and curvy. 

4. The eyes of a real witch are different from yours and mine. Of she is a witch, the black dot in the middle of each eye will keep changing colour, and you will see fire and you will see ice dancing right in the very centre of the coloured dot. 

5. Witches never have toes. They just have feet. The feet have square ends with no toes on them at all. 

6. Their spit is blue. It is like ink. They even use it to write with. 

You can still never be absolutely sure whether a woman is a witch or not just by looking at her. But if she is wearing gloves, if she has large nose-holes, queer eyes and hair that looks as though it might be a wig, and if she has a bluish colour on her teeth – if she has all of these things, then you run like mad! 
Teacher. Now we see the word “skeleton” . The skeleton consists of different bones, that’s why we’ll sing a traditional American song “Dry Bones”

Ezekiel cried, “Them dry bones!” (3 times)
Now hear the word of the Lord.
The foot bone connected to the leg bone.
The leg bone connected to the knee bone,
The knee bone connected to the hip bone,
The hip bone connected to the back bone,
The back bone connected to the shoulder bone,
The shoulder bone connected to the neck bone,
The neck bone connected to the jaw bone,
The jaw bone connected to the head bone,
Now hear the word of the Lord.
Them bones, them bones, gonna walk around, (3 times)
Now hear the word of the Lord.

Teacher. And now we’ll hear one more song, it is about a spider. (Ученик с помощью игрушки – управляемого паучка инсценирует песню:)

There’s a spider on the floor, on the floor, (2 times)
Who ask for any more
Than a spider on the floor.
There’s a spider on the floor, on the floor.
Now the spider’s on my leg, on my leg, (2 times)
Oh he’s really, really big!
This old spider on my leg
There’s a spider on my leg, on my leg.
Now the spider’s on my stomach, on my stomach, (2 times)
Oh he’s just a dumb old lummok!
This old spider on my stomach,
There’s a spider on my stomach, on my stomach.
Now the spider’s on my neck, on my neck, (2 times)
Oh I gonna be a wreck!
I’ve got a spider on my neck.
There’s a spider on my neck, on my neck.
Now the spider’s on my face, on my face, (2 times)
Oh what a big disgrace!
I’ve got a spider on my face!
There’s a spider on my face, on my face.
Now the spider’s on my head, on my head, (2 times)
Oh I wish that I were dead!
I’ve got a spider on my head!
There’s a spider on my head, on my head.
But he jumps off –
Now there’s a spider on the floor, on the floor, (2 times)
Who could ask for any more
Than a spider on the floor.
There’s a spider on the floor, on the floor.

7. Ролевая игра
Pupil 12. Trick or treat, trick or treat,
Give us something good to eat.
Give us candy, give us cake,
Give us something sweet to take.
Give us cookies, fruit and gum,
Hurry up and give us some.
You had better do it quick
Or we’ll surely play a trick.
Trick or treat, trick or treat,
Give us something good to eat.

Дети подходят к членам жюри, дарят им открытки, по заданиям членов жюри читают стихи, поют песни, в награду получают шоколадки.
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8. Аудирование “Jump Story”

Teacher. One of the ancient traditions on Halloween was story telling. You can see some unknown words which you can hear during my story.

Jump story village gate graveyard
Bone frightened pillow teeny-tiny

Teacher. Now light the candles in your pumpkins, switch off the light and listen to my story. It is an English folk-tale “Teeny-tiny”. (Рассказ идет на фоне звуков завывающего ветра и испуганных криков с аудиокассеты “Horrors”)
“Once upon a time there was a teeny-tiny woman who lived in a teeny-tiny house in a teeny-tiny village. One day this teeny-tiny woman put on her teeny-tiny hat and went out of her teeny-tiny house for a teeny-tiny walk. While she walked she came up to a teeny-tiny gate. The teeny-tiny woman opened the teeny-tiny gate and went into a teeny-tiny yard. When the teeny-tiny woman came into the teeny-tiny graveyard, she saw a teeny-tiny bone on a teeny-tiny bench, and the teeny-tiny woman thought, “I’ll make some teeny-tiny soup for my teeny-tiny supper out of this teeny-tiny bone.” So the teeny-tiny woman put the teeny-tiny bone into her teeny-tiny pocket and went home to her teeny-tiny house.
When teeny-tiny woman came home she was teeny-tiny tired, so she put teeny-tiny bone into a teeny-tiny cupboard and went to sleep. Suddenly she heard a teeny-tiny voice from the teeny-tiny cupboard, which said, “Give me my bone!”. The teeny-tiny woman was teeny-tiny frightened. So she put her teeny-tiny bone under her teeny0tiny pillow and went to sleep again. Then again she heard the teeny-tiny voice which cried from the cupboard a teeny-tiny louder, “Give me my bone!” This made a teeny-tiny woman more frightened, and she put her teeny-tiny head under her teeny-tiny pillow. Then again she heard the teeny-tiny voice from the teeny-tiny cupboard which said a teeny-tiny louder, “Give me my bone!”
And the teeny-tiny woman was a teeny-tiny more frightened, but she put her teeny-tiny head under her teeny-tiny pillow, and said in her loudest teeny-tiny voice: (at this point, a pause. Then a jump at the person next to the teacher and shout):

9. Игра“TAKE IT!”

Pupil 13. Watch us bobbing for an apple,
For an apple apple apple
But no apple apple apple
Not an apple can I get.
Oh I cannot catch an apple,
Not one apple apple apple,
Though my sister got an apple,
All I got was soaking wet.

Проводится игра “Bobbing for Apples”. По несколько человек от каждой команды с заведенными за спину руками пытаются с помощью зубов достать из тазика с водой яблоки.
10. Отгадывание загадок
1. I flight at night because I don’t like light. (Bat)
2. I’m scary and white. I come out at night. Who am I? (Ghost)
3. I’ve got soft black fur. When you hold me I purr. Who am I? (Cat)
4. I’m round on all sides. I’ve got a light inside. Who am I? (Jack-o-lantern)
5. I’ve got a black cat and a big pointed hat. Who am I? (Witch)
6. When people I meet I say “trick-or-treat”. Who am I? (Trick-or-treater)
7. I’m yellow or white. I smile on Halloween night. Who am I? (Moon)
III. Заключительная часть
Teacher. Now I want you to see one film more. It is a film about Halloween in the USA in the state Montana. Please, pay attention to the costumes.

Пока жюри подводит итоги, учащиеся просматривают фрагмент видеофильма о праздновании Halloween в Америке, снятом учителем во время стажировки в США.
Teacher. Our lesson will be over soon. While we recited the poems, sang songs, listened to the stories and played we’ve mentioned all the words written on the blackboard. Your home task will be to decide the following crossword which is called “Halloween Word Hunt” (рис.3). I ask our judges to sum up the results. (Жюри подводит итоги). I hope that you’ve enjoyed this holiday. And in memory of this lesson I want to present you Halloween rings.

Урок-конкурс "Праздник Рождество"

Задачи:
образовательные: 
1. Научить учащихся логическому построению устного высказывания на английском языке;
2. Учить учащихся правильно строить предложения на английском языке по данной теме;
3. Провести практику монологической речи в процессе творческого общения учащихся друг с другом на основе изученной темы;

развивающие: 

1. Развивать творческую фантазию, познавательный интерес, инициативу в осуществлении иноязычной речевой деятельности;
2. Развивать межпредметную связь  с историей, литературой, музыкой, изобразительным искусством);

воспитательные: 

1. Воспитывать у учащихся чувство прекрасного;
2. Воспитывать уважение к культуре и традициям других народов. 

Оборудование: географические карты Великобритании и Америки, раздаточный материал, карточки, волшебный сундучок, звоночки, аудиозапись.

Оформление: классная комната украшена новогодней мишурой, гирляндами, рождественскими открытками, на окнах белые снежинки. На столе стоит рождественская ёлка, горят свечи. На доске цветной мишурой написана тема: Christmas – December 25th. Под темой висит плакат с изображением рождественской елки, на ветках которой написаны английские слова. (Рис. 1)

[image: image21.png]CHRISTMAS - DECEMBER, 25tk

*

tard$
ice

Santa
today
holiday
Sweets

Claus
tingd
tree
leo-creas
Stocking?
horsesho?




Класс делится на 2 команды: “Snowflakes” и “Snowmen”.

Звучит музыка.

Teacher: Good morning, dear children and guests! Glad to see you! Today we are going to have a contest. Last time we spoke a lot about holidays in Great Britain and in the USA. Today we’ll speak about Christmas – a beautiful holiday which is loved by children and adults. All the tasks will be connected with Christmas. I hope you’ll enjoy our English lesson. Please, be active, sociable and friendly to each other. Let’s start!

PART I

T: Look at the picture and guess the theme of the holiday we'll speak about.

( На картине изображение рождественской елки) (Рис.1) You can see the fir-tree and there is a nice red star on it. Well, this is а traditional “ Christmas Tree”. There are а lot of symbols and things which are connected with this holiday. What are they? What events and symbols are associated with the Christmas celebration? 

( Учащиеся составляют примеры, используя слова на картине)

And who tells me what kind of holiday Christmas is.

Предполагаемые ответы учащихся: 

P1: Christmas is a favorite and happy holiday for English children.

P2: Christmas is a religious holiday. On this day we celebrate the birth of Jesus Christ, who was very kind and loved children very much.

P3: I think Christmas is a family holiday. Families come together to share their happiness and exchange gifts.

T: Children! I have prepared a surprise for you. Here is a magic box.

Let’s open it! 

(Дети открывают волшебный сундучок по очереди и достают маленькие звоночки (bells), на которых привязаны ленточки. На ленточках задания):

1.What do you know about Christmas?

P1: The most popular holiday in Great Britain and America is Christmas. They celebrate Christmas on the 25th of December. There are a lot of traditions connected with Christmas. Every year the people of Norway give the city of London a present. It’s a big Christmas tree and it stands in Trafalgar Square. Most families decorate their houses with a Christmas tree, buy gifts for the family and friends, write Christmas cards. In England almost every family receives more than 60 Christmas cards. 

T: Предвкушение праздника порой приятнее, чем сам праздник! Чтобы растянуть это удовольствие, люди заранее готовят украшения к Рождеству. К празднику можно нарядить не только традиционные ёлки и венки, но и испечь какую-нибудь вкуснятину.

2. What traditional Christmas meals do you know?

P2: The traditional Christmas meals are roast turkey and Christmas pudding. In England people make Christmas pudding before Christmas. All the family stir the pudding and make a wish. It’s a traditional meal which people cook for Christmas party. They think that if they all take part in mixing it, they will be happy. When the pudding is hot they put 5-penny pieces in it, and sometimes little silver charms- a horseshoe, a button and a ring. A horseshoe means a happiness and good luck, a button-wealth, a ring-marriage. “рис.2”( ученик ставит пирог на стол и описывает технологию его приготовления).
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3. What do you know about holiday crackers?

P3: If there are children in the family people usually have Christmas crackers. Inside them there are many surprising things. (Рис.3) ( ученик показывает изготовленные дома хлопушки). When you pull them they make a bang, and you’ll see a paper hat, a small toy or a piece of paper where the jokes or wishes are written on. Here are some jokes wishes: 
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1. “ What is clean when it is black, and white when it is dirty? ” 

(A blackboard)

2. “ What did one wall say to the other one? “ (Meet you at the corner).

T: Незатейливую игрушку можно использовать не только в качестве ёлочной, но и как футляр для небольшого подарка. Если подарки адресованы конкретным людям, на хлопушке обязательно напишите имена, а если предполагается лотерея - пронумеруйте.

4. Who decorated the first Christmas tree?

P4: No one knows for sure. The custom of bringing an evergreen tree indoors decorating it at Christmas started in Germany. One legend says that Martin Luther started the practice. Luther was an imported Christian leader. According to the story he noticed the starlit sky as he walked home one Christmas Eve. He thought the stars looked as if they were shining on the branches. When Martin Luther arrived home he placed a small fir-tree inside the house. He decorated it with lighted candles. Decorating Christmas tree became popular in Germany. Prince Albert took the tradition to England. Both German and English people brought it to America.

T: Предполагают, что первые неукрашенные ёлки появились в Германии в VIII веке. Ещё жители Древнего Египта в декабре, в самый короткий день в году, приносили зелёные пальмовые ветви в свои дома как символ победы жизни над смертью. Жрецы-друиды вешали на дубовые ветки золотые яблоки во время праздника зимнего солнцестояния. Первое упоминание о ели связывают с монахом Бонифацием, который читал друидам проповедь о Рождестве. Чтобы убедить их в том, что дуб не является священным деревом, он срубил один из дубов. А когда тот падал, повалил на своём пути все деревья, кроме молодой ели. Бонифаций представил это как чудо и воскликнул: “ Да будет это дерево деревом Христа!”.

5. Why do people celebrate Christmas?

P5: It is celebrated оп December 25. The holiday is connected with the wonderful birth of Jesus Christ as it is described in the Holy Bible. Oп that day, about 2000 years ago, Lesus Christ was born in Bethlehem. When Jesus was born wise men from the East came to worship him. They gave the Child present – gold, frankicense and myrrh. That's why people nowadays try to please their friends and relatives giving them Christmas presents.

6. Where did Santa Claus come from?

T: Прообраз Санта Клауса – святой Николай, даритель подарков, “приехал” в Америку, в частности в Нью-Йорк, вместе с голландскими переселенцами в начале XIX века. Именно они ежегодно, в день святого Николая, выносили на улицу статую святого в длинной краснобелой мантии и пели песню о святом Николае – Занкта Клаусе ( по-голландски Sinterklaas). Этот праздник сопровождался раздачей небольших сувениров и привлекал всегда много народу. В 1822 году житель Нью-Йорка Клемент Кларк Мур написал серию сказок, где описал, как Санта Клаус прибывает в Америку на восьми северных оленях, а в дома попадает через дымоход и рядом с кроватью детей кладёт свои подарки (рождественские чулки).

P6: Traditionally, English children hang a long stocking at the end of the bed on Christmas Eve. In the morning they check whether the stocking has been filled with small toys, fruit and sweet. Larger toys will be near.

They enjoy Christmas presents.(Учащиеся показывают рождественские чулки, изготовленные дома).

PART II

TASK 1:

T: And now it’s time to have a contest. First I’d like you to guess riddles!

Group 1 “ Snowflakes”

1. They run upon the ground with upturned noses. (Skis) 

2. You can’t hear me, but you can see me all around. What am I? (Snow) 

3. He comes at night 

( or so they say!)

Then does his job

And goes away. Who is he? (Santa Claus)

4. By day it is white, 

cold and not dry,

It falls from the sky. (Snow)

5. A little old woman with 12 children: some short, some long, some cold, some hot. What is it? (A year) 

6. It is decorated with lights, and toys, and tinsel, and it is in all the houses and in squares. ( Green Tree) 

7. It is a thing which is very dear to children at Christmas, as they find presents in it in the morning. (Stocking) 

Group 2 “ Snowmen”

1. What often falls but never hurt? (Snow) 

2. What goes whithout moving from its place? (A clock) 

3. Whether I am coming, or whether I am going, I sing a song when I’m blowing. What am I? (The wind) 

4. This is the season when morning are dark, 
And birds do not sing 
In the wood and the park. 
This is the season When children ski 
And Santa Claus Brings the Christmas tree. 
What season is it? (Winter) 

5. What man cannot live inside the house? (Snowman) 

6. It is a thing which people hang on the door of the house or a flat. (Wreath) 

7. It is a traditional meal which people cook for Christmas party. (Pudding)

TASK 2

T: Well done! I hope you can solve my puzzles as well. The task is to make up the sentences with the help of these words. 

/owns/ /lcod /

( keys: snow, cold)

( Учащиеся составляют предложения с данными словами).

TASK 3

T: Now I want to see which of you is the best at finding a treasure. Get these secret messages and start your treasure hunt: 

The 1st group: / It is in the classroom on the bookshelf. / 

The 2nd group: / It is in the classroom behind the board. / 

(Дети находят клад - конверты с заданием: ”Guess what Santa Claus wishes boys and girls оп Christmas Day. Snowflakes will help you to find the answer. “ (Рис.4)
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( Keys: | wish you a Merry Christmas!)




TASK 4

T: Yesterday I received a letter from England. The English girl Mary described Christmas Day in her letter. But she has made some mistakes and left out the verb to be. Please, read the letter and correct the mistakes:

“ Today____ Christmas Day and my family and I _____ at home. It ___ Christmas Eve yesterday and we _____ in town shopping for presents. It____ not cold yesterday but it _____ snowing outside. We ____ not cold because there ______ a big fir-tree in the living-room and we _____ all nice and warm. I like Christmas and I _____ very happy today!”

( Keys: is, are, was, were, was, was, are, are, am)

TASK 5

T: And now you see groups of words. In each group there is a word which does not go with others. Find this word, please!

1. Turkey, goose, pudding, nuts, oranges, pears, eggs. 

2. Sleigh, Santa Claus, snowflake, winter, Christmas tree, butterfly. 

3. Christmas pudding, turkey, cracker, tinsel, sleigh, wreath, Easter. 

4. Tinsel, stocking, mistletoe, gift, sleigh, decorate, pumpkin. 

( Keys: 1. Eggs 2. Butterfly 3. Easter 4. Pumpkin)

TASK 6

T: If you solve the rebuses you’ll find what presents Santa Claus has in his 

bag. (Рис.5) 
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Keys: a) в слове сook опускаем букву “c” , получаем слово books; 

b) в слове boys опускаем букву “b”, получаем слово toys; 

c) в слове clock опускаем первые две буквы “c” и “l”, в слове 

rings – букву “r”, получаем слово stockings;

d) в слове press опускаем первые две буквы “p” и “r”, получаем 

слово chess.

7.Time for fun

T: It’s time to play a little.

Game1. ” Pin the Tail on the Donkey”

Here is a Donkey but it has no tail. Everybody has a chance to pin the tail on the Donkey. It’s not so easy, because you cannot see – you have a scarf over your eyes. The person who puts the tail to the right place is winner.

Game2. “Pass the Parcel”

Here is something wrapped in a lot of the papers. You’ll stand in a circle and pass the parcel to the person next to you. There is music playing. When the music stops, you take off one of the papers. Then music starts again. The person who takes the last piece off wins the prize.

Game3. “Presents”

You know that children get presents from socks or stockings. You must guess what presents are in them. If you are right then you’ll take the presents. ( Предполагаемые вопросы детей: Are there a CD there? Are there sweets? Is there chocolate?)

T: And now let’s sing a song about Christmas.

Jingle Bells

Dashing through the snow
In a one-horse open sleigh
Over the fields we go,
Laughing all the way.

Bells on bob-tail ring,

Making spirits bright

What fun it is to ride and sing

A sleighing song tonight!

Refrain: Jingle bells, jingle bells!

Jingle all the way!

Oh! What fun it is to ride

In a one-horse open sleigh! Oh!

Jingle bells, jingle bells!

Jingle all the way!

Oh! What fun it is to ride 

In a one-horse open sleigh! Hey!

( В конце урока дети читают стихи о праздновании Рождества на русском и английском языках.)

T: So, it’s time to finish our lesson. Thank you for taking part in the holiday celebration. I hope you’ve learned much about Christmas tradition. I wish you good luck and a Merry Christmas!

Урок-путешествие  THEME: WHAT KIND OF TREE ARE YOU?

Цель: Содействие наиболее полному удовлетворению познавательных и творческих и духовных потребностей учеников, через знакомство с деревьями, как жизненной формой растительности и культурой друидов.

Познавательный аспект: Целостное и комплексное восприятие природы как живой единой неотъемлемой от человека системы “Человек и природа”. Учебный аспект: провести практику монологической речи и чтения, изучить лексику по темам “Деревья”, “Черты характера”.

Развивающий аспект: Развивать память, беглость и гибкость речи.

Воспитательный аспект: Прививать учащимся чувство любви и бережного отношения к окружающей среде, формирование нравственных качеств.

Данный сценарий можно использовать на кружковых занятиях как дополнительный материал на экологические темы с уровнем языковой подготовки учащихся 7-8-ых классов образовательной школы.

Active Vocabulary: Fir-tree, elm, cypress, poplar, cedar, pine, weeping willow, lime, oak, olive, rowan, walnut, maple, hazel, jasmine, chestnut, ash, hornbeam, fig, birch, beech.

Attractive, sensitive, lively, ambitious, egoistic, reliable, emotional, capable, creative, to be keen on, to keep fit, splendid, gentle, modest, confidence, optimistic, determined, impatient, self-confident, shy, honest, noble, tactful, quick-tempered, unruly, careless, generous, to tend, stubborn, industrious, selfish, extravagant, tolerant, reasonable, disciplined, affectionate, imaginative, reserved, witty, courageous, conservative, balanced, calm, to look down, thoughtful, passionate, aggressive, capricious, demanding.

Оборудование: карточки на английском и русском языках, коллекция –гербарий листьев деревьев (тополь, дуб, берёза, ива, рябина, клён, орешник, яблоня, веточки ели, сосны, кедра).

Ход урока
1. Teacher: Good afternoon, boys and girls. Glad to see you. Take your seats, please. The theme of today’s trip is Nature Study, Trees. The more we study the Natural World the more we study ourselves. First of all let’s remember what a tree is.

Pupil 1: In the dictionary we can find such definition. A tree is a plant, which has a trunk, branches and leaves. A tree lives longer than any other plant. Look at the picture of the tree and you will see. The body of the tree is called its trunk. Many branches grow from the trunk. Some of them go up into the air, some go down into the ground. They are called roots. A tree eats and drinks with its roots, and breathes through the leaves.

Pupil 2: In winter most trees have no leaves. They have little brown buds. When the warm sun comes in spring, these buds open and the leaves come out of them.

Teacher: There are many kinds of trees. Do you remember them? Look at this box. There are different kinds of leaves in it. Try to guess the tree. What is it?

Pupil 3: This is the leaf from the Oak-tree. (Nut-tree, Apple-tree, Poplar, Willow, Birch, Lime, Maple, Rowan).

Teacher: There are a few branches in the box. Look at them. They have no leaves, they have thin needles. Some needles are long, others are short. Will you guess the trees.

Pupil 4: We call them evergreen trees, because Fir-trees, Pine-trees and Cedars are green in summer and in winter. This branch is from the Fir-tree, because the needles are short and they grow separately one from another. That branch is from the Pine-tree, because its needles are long and grow together 2 needles in one bunch. The Cedar branch has long needles, 5 needles in one bunch.

Teacher: Good. Thanks. Now you will read the text and then you will answer the question. (Вопрос написан на доске). Why some trees are evergreen?

Why Some Trees Are Evergreen

The cold days of winter had come, but one little bird could not go with the other birds to the warm south. His wing was broken. And now he was alone in the cold world of frost and snow.

“The forest looks warm,” thought the little bird. ‘‘I shall ask one of the trees if I can live in its branches till spring.’’ So the little bird hopped along till it came to a beautiful birch-tree.

‘’Beautiful Birch-Tree”, said the little bird, “my wing is broken. May I live in your branches?’’

“No, no, Little Bird, I am sorry for you, but I am not very strong,” said the birch-tree.

“Well, the oak-tree is bigger and stronger,” thought the little bird. “I shall ask the oak to help me.” And the little bird hopped to the oak. 

“Big Oak,” said the little bird, “you are so strong. My wing is broken. I could not fly away with my friends. May I live in your branches till spring-time?”

“Till spring-time?’’ said the oak. “That is a long time. I have to think of my acorns. I am sorry, but I can’t help you.”

“Maybe the willow will be kinder to me,” thought the little bird. “I shall go and ask her.”

The little bird hopped along till he came to the willow. “Kind Willow,” said the little bird. “My wing is broken. I could not fly away with the other birds. So I am alone. May I stay with you till spring?’’ “I am sorry for you, poor Little Bird,” said the willow. “But I must rest in the winter. I can’t help you. Maybe some other tree can do so.”

At that moment the little bird heard a voice, “Come to me, Little Bird. You may stay with me all winter. Here is the branch where my leaves are thickest.”

It was the fir-tree. A pine-tree stood nearby. It heard the bird’s story too. So the pine-tree said, “I shall help you to keep warm when the North wind comes, poor Little Bird.”

Soon the North wind began to blow and the birch-tree, the oak and the willow stood bare. All their leaves were on the ground. But the North wind did not blow the leaves off the fir- and the pine-trees. They were kind to the little bird. And since that time all the pine- and fir-trees are evergreen. They keep their green leaves all winter.

Teacher: Now answer the question.

Pupil 5: The pine- and fir- trees are evergreen, because they were kind to the little bird and the North wind didn’t blow the leaves off them. They keep their green leaves in summer and in winter.

Teacher: Very good. Thank you. Now let’s work in-groups. The first group we’ll call ‘’Roots’’, the other will be “Leaves’’ and the third group we call “Branches’’. Every team should find the names of the trees in Word Search. Who will be the quickest? 

WORD SEARCH
OLIVE ASH CHESTNUT WILLOW PINE
BIRCH OAK HORNBEAM POPLAR BEECH
HAZEL ELM ROWAN WALNUT CEDAR
MAPLE FIG JASMINE LIME

W I L L O W R B O J

F I G O H A Z E L A

A B M A P L E E I S

C I A K F N Q C V M

P R S C W U Z H E I

O C H E S T N U T N

P H S D V C L I M E

L E R A P I N E A B

A L Y R O W A N I D

R M H O R N B E A M

Teacher: Thank you. The winner is “Roots”. They find more words. Now 

will you guess the tree. Fill in the gaps in the text with one of 

the four choices given below. 

THE __1__TREE
The _1_tree is a large and strong tree with pretty _2_ of bright green colour. The acorn is the fruit of the _1_ tree. You think this very strange, because you do not eat acorns. But in some countries acorns are very big and sweet, and the people who live in those countries _3_them. In autumn all the acorns are _4_. When the first frost comes, they fall from the tree to the _5_. What becomes of them then?

Squirrels carry away some of them to the nests. Some other animals eat them. Other acorns lie on the ground under the _6_ .

An acorn is warm there till spring comes. Then little roots grow from it and soon there is a little _1_ tree. It will grow larger and larger every year. But it will grow slowly. After a long time it will be a very tall _1_, with hundreds of _7_ and leaves. It may live very long, for hundreds of years. 

When an _1_ tree is sawn, you can see many rings on its trunk. Every year a new ring of wood grows outside the others. If you count these _8_, you can tell the age of the tree.

The wood of the _1_ tree is very hard. Ships, chairs, cupboard, floors and many other things are made of _1_.

1. a) apple b) fir c) oak d) pine
2. a) leaves b) roots c) cones d) branches
3. a) drink b) eat c) grow d) count
4. a) green b) fresh c) ripe d) strong
5. a) branches b) trunk c) ground d) leaves
6. a) leaves b) cones c) needles d) branches
7. a) cones b) needles c) trunks d) branches
8. a) branches b) rings c) leaves d) trunks

Teacher: Thanks. The winner is ‘’Leaves’’. This team was the quickest.

According to the druid horoscope each one of us was born under 

a special tree. They say that having your tree somewhere close 

by can help you a lot. When you are tired, or don’t feel well, or 

have some problems – go to your tree, touch it, sit or stand under

it for some time and you’ll feel better. If you don’t happen to have 

an olive or fig tree in your garden, any tree will do.

Oak is particularly recommended for giving strength and confi-

dence. In general you can be sure that a walk in a forest or a 

park will do you good whether you believe in the magic power of 

trees or not.

Find your birthday in the list of paper in front of you, to learn 

what your tree is and read about your personality.

Dec 24 to Jan 2 –Jun 23 to Jul 2 – Apple Tree (Яблоня)

Jan 3 to Jan 12 – Jul 3 to Jul 12 – Fir Tree (Ель)

Jan 13 to Jan 21 – Jul 13 to Jul 22 – Elm tree (Вяз)

Jan 22 to Feb 1 – Jul 23 to Aug 1 – Cypress (Кипарис)

Feb 2 to Feb 10 – Aug 2 to Aug 11 – Poplar (Тополь)

Feb 11 to Feb 20 – Aug 12 to Aug 21 – Cedar (Кедр)

Feb 21 to Mar 1 – Aug 22 to Sept 1 – Pine (Сосна)

Mar 2 to Mar 11 – Sept 2 to Sept 11 – Weeping Willow (Плакучая Ива)

Mar 12 to Mar 21 – Sept 12 to Sept 21 – Lime (Липа)

Mar 22 to 23 – Oak (Дуб)

Mar 24 to Mar 31 – Sept 24 to Oct 3 – Walnut Tree (Грецкий Орех)

Apr 1 to Apr 10 – Oct 4 to Oct 13 – Rowan (Рябина)

Apr 11 to Apr 20 – Oct 14 to Oct 23 – Maple (Клён)

Apr 21 to Apr 30 – Oct 24 to Nov 2 – Hazelnut Tree (Орешник)

May 1 to May 10 – Nov 3 to Nov 12 – Jasmine (Жасмин)

May 11 to May 20 – Nov 13 to Nov 22 – Chestnut (Каштан)

May 21 to May 31 – Nov 23 to Dec 2 – Ash Tree (Ясень)

Jun 1 to Jun 10 – Dec 3 to Dec 12 – Hornbeam Tree (Граб)

Jun 11 to Jun 20 – Dec 13 to Dec 22 – Fig Tree (Инжир)

Jun 21 to 22 – Birch Tree (Берёза)

Dec 22 to 23 Beech Tree (Бук)

Sept 22 to 23 Olive Tree (Олива)

The information is given in the cards.

I am Apple Tree. I am attractive, pleasant and sensitive. I do not worry over small, everyday problems. I take life as it is.

I am Ash Tree. I am lively, intelligent, talented and very ambitious. I love risk, very reliable, emotional and capable of great love.

I am Beech Tree. I have good taste, I like to look well. I am creative and keen on keeping fit.

I am Birch Tree. I have lively imagination and excellent taste. I am gentle, attractive, elegant, and modest and I love quiet life.

I am Cedar. I like luxury and always want to impress others. I am optimistic, determined, impatient and self-confident.

I am Chestnut Tree. I am honest, intelligent, noble and very tactful. I can be very successful if I overcome my shyness and lack of self – confidence.

I am Cypress. I am strong, happy, optimistic and ambitious. I love company and hate loneliness. Sometimes I can be quick-tempered, unruly and careless.

I am Elm Tree. I am cheerful, generous, practical and elegant. I like to be a leader. I tend to make decisions for others.

I am Fig Tree. I am independent, very sensible and have a good sense of humour. I know how to enjoy life, I love my family, children and pets. Usually I prefer idleness to hard work.

I am Fir Tree. I am intelligent, very ambitious, talented, stubborn, industrious and reliable. I have many friends and many enemies.

I am Hazelnut Tree. I am extravagant, charming and popular. I know how to make impression on others.

I am Hornbeam. I am practical, honest, intelligent, reasonable and disciplined. I tend to mistrust other people and I am never sure of my own decisions.

I am Jasmine. I am affectionate, creative, sensitive, elegant, artistic, imaginative and talented.

I am Lime. I am attractive, witty, modest, shy, imaginative. I hate fighting, stress and hard work. I am talented but lazy.

I am Maple. I am shy, reserved, but at the same time ambitious and proud. I have a good memory and learn easily.

I am Oak. I am noble, courageous, independent and sensible. I do not like changes. I am rather conservative and practical, I keep my feet on the ground. I am a man of action.

I am Olive. I love sun, warmth and kind feelings. I am balanced, reasonable, free of jealousy, tolerant, cheerful and calm. I avoid aggression and violence.

I am Pine. I love nice company and comfort. I am very active, proud and tend to look down on others.

I am Poplar. I am an artistic nature, intelligent, reliable, thoughtful, witty, attractive and elegant but I am shy and need encouragement.

I am Rowan. I am cheerful, talented, artistic, passionate. I like to be in the centre of events. I love activity, adventures, risk and even problems and complications.

I am Walnut. I am strong, imaginative and full of contrasts. I can be egoistic, aggressive, jealous and at the same time noble and generous.

I am Weeping Willow. I am very attractive, imaginative, artistic, gentle, kind but full of melancholy.

Teacher : Thank you. Now you know what kind of tree you are. Draw your tree, please as you can. If you can’t draw your tree, I’ll show you the picture of this tree from the encyclopedia.

Well done. Thank you very much. Let’s finish our trip reading the poem “Man is made” –From New Headway Intermediate Workbook, p.15

Try to translate this poem at home.

We are really one with nature. The feeling of being one with the world is very ancient. It is expressed in many old books and myths of different countries. From the druid’s culture we can see it.

A MAN IS MADE

A man is made of flesh and blood
Of eyes and bones and water
The very same things make his son
As those that make his daughter.
A tree is made of leaf and sap
Of bark and fruit and berries.
It keeps a bird’s nest in its boughs
And blackbirds eat the cherries.
A table’s made of naked wood
Planed smooth as milk. I wonder
If tables ever dream of sun,
Of wind, and rain, and thunder?
And when man takes his axe and strikes
And sets the sawdust flying –
Is it a table being born?
Or just a tree that’s dying?

Teacher: We tend to imagine that ancient people were “environmentally friendly” and lived in harmony with nature. A great English writer John Golsworthy gave the wise advice “If you don’t think about the future, you will not have it.” I thank all pupils for the interesting trip in the world of trees. Let everybody remember: we live only once and not a very long life. 

Урок-диспут "Отцы и дети"

1 Listening
You are going to read and listen to a Beatles’ song called 

She’s Leaving Home. It is about the eternal problem of Fathers and sons.

1 Read the words of the first verse and choose the best word in the brackets to fill in each gap. Check the meaning of new words in your dictionary.

2 Listen to the first verse and the chorus and check your answers. Then do the same with the order verses.

She’s leaving home 
Wednesday morning at five o’clock as the day _________ (begins/starts),

Silently closing the bedroom ________ (door/window)

Leaving the ________ (letter/note) that she hoped would say more

She goes downstairs to the ___________ (dining room/kitchen)

________ (Clutching/Holding) her handkerchief

Quietly turning the backdoor key

Stepping outside she is _____(free/independent).

She 
We gave her most of our lives.

Is leaving
Sacrificed most of our lives.

home.
We gave her everything money could buy.

She is leaving home after living alone for so many years.

Father _______ (sleeps/snores/ as his wife gets into her dressing gown,

Picks up the _____ (cat/letter) that’s lying there

Standing alone at the top of the stairs

She breaks down and ______ (cries/shouts) to her husband,

‘Daddy, our baby’s ______ (gone/left).

Why would she treat us so thoughtlessly?

How could she do this to _______ (me/us)?’

She
We never thought of ourselves.

Is leaving
Never a thought of ourselves.

home.
We struggled hard all our lives to get by

She’s leaving home after living alone for so many years.

Friday morning at nine o’clock she is far away

Waiting to keep the appointment she _____ (had/made)

Meeting a man from the _____ (car/motor/ trade/.

She
What did we do that was wrong?

Is having
We didn’t know it was wrong.

Fun.
Fun is the one thing that money can’t buy.

Something inside that was always denied for so many years.

She’s leaving home. Bye–bye.

2. Is it easy to be young?

We are going to have The Brainstorming. I will write our problem “Fathers and Sons” on the blackboard and give you 2–or 3 minutes to find out what aspects of life this problem is concerned with. You’ll have to note down ideas in your groups and then collect your ideas on the board. 

smoking
watching TV too much
staying late at night 
choosing friends
drinking alcohol
going disco 
Fathers & Sons 
dressing
spending pocket money 
dating 
studying 
helping to do the housework 
schooling 
That I’ll do.

· Thank you very much. 

You see, there are so many problems facing young people nowadays.

3. 85 процентов латвийских семей живут в бедности. Около 12 тысяч детей не посещают школу. Семеро из десяти страдают тем или иным заболеванием. Недавно в Латвии был создан Центр, отвечающий за реализацию Конвенции по защите прав ребёнка.

What rules does your family have?
my parents
allow me to… 
let me… 
make me… 
forbid me to….
smoke 
stay late at night 
cook dinner for myself
eat what I want 
watch anything I want on TV
go to discos 
wear jeans to school
be home by… o’clock 
dress the way I want 
help with my housework
get a part–time job 
drink alcohol 
decide what to do after finishing school
choose my own friends 
organize parties at home
observe a curfew 
drive a car
show my school diary
spend my pocket money 

Do your classmates have the same family rules? Ask your classmates questions. Complete the chart with information you have got.
	Names of students
	 
	 
	 

	Do your parents______?
	 
	 
	 

	I wonder if your parents_____________?
	 
	 
	 

	I’d like to know if ___?
	 
	 
	 

	I’m interested to know if __________________?
	 
	 
	 

	Can you tell me_________________?
	 
	 
	 

	What do your parents_____________?
	 
	 
	 


Write a survey using the information you have got about your classmates.
Parents allow _________________________ of us to _________________________________________

They also let __________________________ of us ___________________________________________

But parents forbid _____________________ of us to _________________________________________

They also make _______________________ of us ___________________________________________

4. Are You of Age?

The British Government joined the UN Convention on the Rights of the Child in 1991 and worked out some documents with age limits for some activities for British children/
Look through the leaflet and find at what age young people in Britain can

––– drive a car? 

––– leave school?

––– join the army?

––– buy alcohol?

––– get married?

At twelve 
You can get a pet without your parents’ consent (permission).

At thirteen
You can get a job. But the law allows you to work only two hours a day on school days.

At fourteen
You can enter a bar, but you can only buy soft drinks (non – alcohol). The law forbids you to buy or drink alcohol.

The law makes you fully responsible for your criminal actions.

Boys (not girls) can be sent to a special prison for young people.

Boys and girls can get their ears pierced without their parents’ consent.

At fifteen
You can see a category–15 film at the cinema.

You can buy a category–15 video.

At sixteen
You can leave school. But you are entitled to receive full–time education you are 19.

The law permits you to work full–time, if you have left school.

You can leave home without your parents’ consent.

You can apply for your own passport.

Boys can join the army.

You can buy cigarettes. The law allows a young person to smoke at any age. But if you are under 16 and caught by the police, they can seize your cigarettes.

You can buy beer or wine. But you are allowed to drink it only in the restaurant or pub.

You can buy liqueur chocolate.

You can buy fireworks.

You can sell scrap metal.

You have to pay full ticket on trains and on buses and the tube in London.

You can marry if your parents permit you to do it.

At seventeen 
You can get a license to drive a car and ride a motorbike.

Girls can join the army.

You can buy any firearm or ammunition

At eighteen 
You are an adult. You do not need your parents’ permission for anything. You can get married, vote, borrow money from a bank and drink alcohol.

5. Children are now more independent, more confident in solving problems on their own. They become alienated from the family – a teenager who has spoilt his relations with parents is usual, even typical, nowadays. Read these letters, find out the problem and give some advice, how to overcome the difficulties described in the following situations. 

Not fair
I get 1.50 dollars pocket money, but most of my friends get much more. When I ask Mum and Dad for more, they say I can have more, if I help in house, but I don’t see, why I should. Mum’s at home all day, and it’s her job to look after the house, not mine. What do you think? 

Sharon, 14

Weighty problem
Girls don’t find me attractive and I think the reason is, that I am fat. Ever since, I was about seven, I’ve been on the chubby side. But it didn’t worry me, until now. I’m quite intelligent and have lots of friends, but not the type, I’d like. What should I do?

Peter, 14

Bullies at school 
Please. Help me, because I’m in terrible trouble. There are bullies at my school who hit me and kick me. And they say, I have to give them money or they’ll really hurt me. I’m frightened of them. I haven’t got any money to give them. Please, tell me what to do.

Jeremy, 14

Roses and red…
I am in love with a girl who is very attractive. A friend introduced us. She doesn’t know how I fell. I have her address and telephone number, but I don’t know what to do. Should I call her? I could send her some roses or chocolates, but I can’t decide which is better. If I send something, what should I write on the card?

Andrew, 15

Problems with lessons 
I’m very worried because the lessons at school are too difficult for me. I don’t understand them, but others in the class know what the teachers are talking about. Who should I talk to? We have exams soon. And I know, I am going to fail them. My parents will be furious, because they think, I’m going OK. Please, help.

Suzie, 17

My friends steal
Some of my friends steal things from shop after school. Usually it’s sweets, but some of them steal bigger things too, and sell them or just give them away. They keep telling me to go with them, but I don’t want to. They say I’m a coward. I don’t want to steal, but I don’t want to look stupid, either. What should I do?

6. Persuation. 
Cut the list in this way and give your students only the first part of it – the situation. They read it and work in pairs trying to decide how they would persuade the mother to let her daughter go to the party. Write some necessary expressions on the board, for example: 

· Please, mum, all my friends are going. 

· That may be true. 

· Oh, come on, Mum. 

· Why can’t I go? 

· I know, Mum, but… 

· I am afraid not, etc. 

After making up the dialogues, give your students the second part of the card and compare their versions with the version on the list.

Persuation
The situation

You have been invited to a really good party but your uncle is coming to visit you. You know, that your mother will want you to stay in. Work in pairs and decide how you would persuade her to let you go. Write down some of the expressions you might use. Example: Please! All my friends are going. Compare your version with the one on the tape. The dialogue.

A: Mum, can I go to a party on Saturday?

B: This Saturday?

A: Yes!

B: I’m afraid, not. Auntie Pat John is coming round.

A: I know, mum, but it’s going to be a great party – everyone’s going.

B: That may be true, but you know that Auntie Pat likes seeing you, and you weren’t here last time.

A: But I’ll be here, when she arrives and I promise I’ll sit down and talk to her then.

B: You’re known about Auntie Pat’s visit for months… 

A: I know. But I really want to go. It’s going to be the party of the year. Look, I’ll even help you to cook, if you let me go.

B: I am sorry. You’ll have to give it a miss.

A: Oh, come on, Mum. Why can’t I go?

B: Because. You’ve got responsibilities here and that’s all there is to it.

A: Mum. 

7 Read the text and translate it.

Eternal Problem of “Fathers and Sons”
When studying in school I was surprised to hear such words from my best friend: “I never say anything about my private life to my parents; they have no interest in me. They never notice if I’m happy or crying; they don’t think whether I need a piece of advice, or need to share my joys and sorrows. When I tried to discuss my problems, they were always too busy to listen to “rubbish” which isn’t worth paying attention to. My friend was really depressed about her relations with her relatives and I had no words to help her. It was a kind of shock to me: how can these people be so indifferent to their child? How can their dearest child be left to the mercy of fate?!

Parents have always been the most loved and nearest people since birth. When a new person is born, it’s a great occasion for everybody in his family. And your first steps, first attempts to communicate, and first experience in spelling words – all the important moments of your life – happen only thanks to a mother who is always near you. Her heart fills with joy when she sees you making progress in studying and achieving good results in your life.

All this seems to be a wonderful tale. But what has changed during the last 10–20 years? Children now are more independent, more confident in solving problems on their own. We are slowly become alienated from you family – a teenager who has spoilt his relations with his parents is usual, even typical, nowadays. Think: who would you like to tell about your problems – your friends or your parents? Of course, a friend knows more about you than your relatives; he or she is closer to you. Is the eternal problem of “fathers and sons” a characteristic feature of Russian family relations?

In today difficult situation in Russia, everybody relies on himself and never waits for help. There is no other country in the world like Russia, where nobody can predict what will happen tomorrow, where the government lives one life, and citizens another. We can’t control our future – and try to adapt to the existing Russian system.

Comparing our family relations with those in the USA, we come to the conclusion: how the state power treats us is reflected in people’s attitudes to each other. Every father in America dreams about the splendid future of his son, his successful career as a sportsman, singer, diplomat, or even as president. How much time they devote to their children!

And we? – we send them to a grandmother, an aunt, or some other relative, who is eager to look after a kid. It’s clear: in the USA parents have fewer problems getting money, they live in better conditions, and their living standard is much higher than ours. What are our parents busy with? They earn money, supporting their family is the meaning of their lives. And if we look at remote regions (far from the capital), we’ll be shocked by the miserable wages. Teachers’ salaries and doctors fees (in Moscow it’s not much higher). People there are too worried about fighting for survival to spend time and communicate with their child. At best the mother or father exchanges a few words with him before going to bed, and it’s enough after a long working day.

Parents are always absent, and who will show the best way of, for example, entertainment. Nobody can guarantee that your little boy or girl won’t start smoking at an early age. On the most awful – taking drugs. It’s good when there are grandmothers and grandfathers to control a teenager; but what to do if there are none? The world seems so beautiful to us, Muscovites, who have access to higher education, places of interest, and every kind of entertainment. We don’t even have an idea of the dull, monotonous life in the suburbs and villages!

It’s a great question to think over. I don’t want to just say that the USA is better to live in; but I went to show that in such a situation in Russia, only we can change the relationship between children and their parents. We must try to be more patient attentive to the family, especially to little kids. Let’s dream about our children, and use all means to realize these dreams and to make them well–known stars in sport, TV, etc. Everything depends only on us! 

9. Marriage 
Do you know a lot of facts from your parents’ biography? What do you know about their marriage? When did they marry? Is the date of their marriage a small holiday in your family every year? What kind of marriage your parents have? You know, there are a love marriage, a mixed marriage and an arranged marriage. What do you know about them? Which of them do you like best?

In Britain most people date and marry: 

· people they live near 

· people they work with 

· people they go to school and university with. 

Most choose to marry people they find attractive and they usually choose people of the same nationality, race, religion and educational background. They also marry someone who is roughly the same age. Because Britain is a multiracial community mixed marriages are more common today but they are still the exception. 

· Who do people marry in your country? 

· Do you know anyone who married a person who is a lot older? 

· Are they from a different nationality, race or religion? 

· Did they come from a very different educational background? 

· What happened? Are they happy? 

· Discuss the advantages and disadvantages of marrying someone from a different background or culture. 

In arranged marriages the parents choose the person who their son or daughter will marry. Arranged marriages are very common in India and Pakistan. In Britain, these is a large community which came from these countries and arranged marriages are still common. 

· Is there a tradition of arranged marriages in your country? 

· What do you think are the advantages and disadvantages? 

· What are some of the problems of arranged marriages in a society like Britain? 

Урок — музыкальная гостиная  Тема: THE BEATLES. NOSTALGIA.

Познавательный аспект: познакомить учащихся с творчеством группы “БИТЛЗ” 

Учебный аспект: провести практику монологической и диалогической речи, учить чтению ( с общим пониманием ).

Развивающий аспект: развитие речевых навыков и умений, развитие речемыслительной деятельности школьников, развитие навыков иноязычного произношения, развитие музыкального слуха, развитие у школьников чувств языка, знания его стилистических особенностей.

Воспитальный аспект: эстетическое воспитание учащихся, раскрытие творческих способностей учащихся. Песни содействуют благоприятному психологическому климату и снижению психологической нагрузки, повышая эмоциональный тонус.

Оснащение: Items required; placards, photos, books, posters, audio records, magazines, musical instruments ( piano, guitar ).

TEACHER: 

· I think that it is difficult to live without music! We can hear music everywhere: in the streets, at home, over the radio and TV, in the shops, in the concert halls. There are many different types of music and groups that you can enjoy. If you want to, you can go to a techno night, a classical concert, a reggae band. Pop music is influenced by music from all over the world. Such group as ‘’The Beatles’’ is very popular in England and in Russia. Nowadays the young people like to listen to “The Beatles’’ too. I am sure music makes us think! You are welcome to our wonderland ‘’The Beatles’’ by name! 

PUPIL 1:

We are speaking to the leader of a Russian group!

Hi! Your group is very popular. People say that you sing only in English.

I wonder why? Can you start from the beginning?

PUPIL 2: My passion for English and music began long ago…

The reason was ‘’The Beatles’’.The influence on my life was so big that I became their fan – in music, language, behavior. Of course, I wanted to understand what they sang about! 

PUPIL 1: No wonder! So what did you do? 

PUPIL 2: So I asked my parents to buy me a guitar!

PUPIL 1: How old were you then?

PUPIL 2: I was 14.That time we often dreamed about playing “ The Beatles’’ songs.

PUPIL 1 : I guess, you stated to imitate.

PUPIL 2 : Sure, I stated to imitate my idols’ singing, learning the songs by heart and playing the guitar.

PUPIL 1 : I see, that you’re fond of music by ‘’ The Beatles’’. So I wish you good luck and thank you.

PUPIL 2 ; Thank you and good-bye.

TEACHER:

Now let’s relax a little! (Группа ребят исполняет песню 

“ Yesterday ‘’)

YESTERDAY

John Lennon and Paul McCartney

Yesterday,
All my troubles seemed so far away, 
Now it looks as though they’re here to stay,
Oh, I believe in yesterday.
Suddenly,
I’m not half the man I used to be,
There’s shadow hanging over me,
Oh, yesterday came suddenly.
Why she had to go I don’t know, she wouldn’t say,
I said something wrong, now I long for yesterday.
Yesterday,
Love was such an easy game to play,
Now I need a place to hide away,
Oh, I believe in yesterday.
Why she had to go I don’t know, she wouldn’t say,
I said something wrong, now I long for yesterday.
Yesterday,
Love was such an easy game to play,
Now I need a place to hide away
Oh, I believe in yesterday.

PUPIL 3 : We gathered together because we like to listen to ‘’ The Beatles’’. Our mothers and fathers grew up with their songs. I hope our love to this group will help us to understand each other better.

PUPIL 4 : The most classless music – rock and pop music is listened to by a lot of people all over the world. It is also crosses national barriers as class barriers. Every year about 40 per cent of the best – selling singers in Europe are British. The people who put Britain at the front of the pop revolution of the 1960s were “ The Beatles’’.

PUPIL 5 : This group was formed at the end of the 50s. John, Paul, George, Ringo were amazing and talented boys who made an unique contribution to music and it made a revolution in pop history. The boys composed for the youth.

Their songs seemed more musical and more exciting than others.

PUPIL 6 : The new British sound was heard, it was very different from the Atlantic.

This was the Liverpool “beat music’’ _ the expression meant pop music with a strong rhythm. Situated in the Industrial Black Country, Liverpool was not a place to visit. It was known as one of the largest ports. Only then it became world famous as the birthplace of the new pop culture which swept across most of the countries of the world.

PUPIL 7: Liverpool finally caught the public’s imagination, ‘’Scouse’’ the type of speech of those people who were born in the city grew to be represented, admired and understood by the teennage population. The ‘’Cavern’’ a club of ‘’The Beatles’’ came to be a kind of Mecca Now it’s common to see posters advertising a holiday in Britain and saying 

‘’ You can breath the air ‘’The Beatles ‘’ breathed.

(группа учащихся исполняют песню “ Yellow Submarine’’).

YELLOW SUBMARINE

In the town where I was born lived a man who sailed the sea
And he told us of his life in the land of submarines
So we sailed up to the sun till we found the sea of green
And we lived beneath the waves in our yellow submarine
We all live in a yellow submarine
And our friends are all on board,
Many more of them live next door,
And the band begins to play
We all live in a yellow submarine
And we live a life of ease,
Everyone of us has all we need
Sky of blue and sea of green in our yellow submarine.
We all live in a yellow submarine. 

PUPIL 8: “ The Beatles’’ showed professionalism and made impressive figures on the stage. They looked nicer than anyone else. Their manager gave them a new “ Clean’’ image with short hair, white shirts and elegant suits.

And their unusual sense of humour drew the people’s attention.

PUPIL 9: Many more people began to listen to pop music. Girls loved ‘The Beatles’’ and young men tried to look like them. Newspapers and TV focused on the group and made it famous. A hysteria that was called ‘” Beatlomania’’ swept Britain and many other countries.

PUPIL 10: Sure you know that “ The Beatles’’ was not the first name of the group. 

There were some of them :

1. The Quarrymen
2. Johny and the Moondogs
3. The Nurk Twins
4. Long John and the Silver Beatles
5. At last “ The Beatles’’

PUPIL 11: In 1966 John Lennon met Japanese artist Joko Ono. She brought something new to his life. Soon they fell in love. In 1968 he left “ The Beatles’’. Of all the rest, Lennon made the most promising start as a solo artist. But in 197 he stopped making records. For a while he and Joko separated because the problems with drugs and alcohol. Lennon spent time trying to become an American citizen, but it was not easy because of his outspoken political social news. But one night in December 1980 John Lennon was murdered in New York.

PUPIL 12: A fine English proverb says: “ After rain comes fair weather’’.

We wish you to believe in a light that shines and in the sound of music. “

The Beatles ‘’ songs will live forever! ( учитель включает магнитофон с записью одной из популярных песен “ Let it Be “)

PUPIL 13: Sure we can’t live without music. The young people like to listen to music, like to dance, like to sing songs and play musical instruments. Music plays a very great role in our life and reflects our mood and emotions.

TEACHER : And now some questions to our audience. You’d better use the sheets of   paper. Will you read the text ‘’PAUL McCARTNEY’’.

Please, take an active part! It’s easy for you. Don’t be afraid.

QUESTIONS :

1. Where did the Beatles grow up? (Liverpool)
2. When was McCartney performing rock ‘ n ‘ roll songs? (1999)
3. How many guests did he invite at the Cavern Club? (300)
4. How many people were able to watch the concert the Internet? (3 million)
5. When did McCartney meet Lennon? (1957)
6. What’s the name of new McCartney’s group? (Wings)

Choose the correct answer:

1. The Beatles was formed at the end of the…

a) 50’s 
b) 60’s 
c) 70’s

2. The Beatles changed…. forever. 

a) rap music 
b) pop music 
c) jazz music

3. There were some names of the group :

a) ‘’Ace of Base’’ 
b) ‘’Scorpions’’ 
c) ‘’Long John and Silver Beatles’’

4. A hysteria was called …

a) ‘’Operomania’’ 
b) ‘’Beatlomania 
c) ‘’Scorpiomania’’

Let me thank everybody of you for giving us such interesting information about ‘’The Beatles’’. We have learned a lot of new things. Good-bye! 

TIME TO READ
PAUL McCARTNEY 

At the end of 1999,Paul McCartney was performing rock’ n’ roll songs at the Cavern Club in Liverpool, the industrial city in the north of England where he first became famous. Only 300 invited guests were able to see him at the Cavern, but three million watched the concert via the Internet.

He was an ordinary teenager of seventeen when in 1957 he met John Lennon, who was two years older.

They both loved rock’ n’ roll. Three years later, with two other young musicians, they formed The Beatles. The group played in Liverpool, then went on to tour in Hamburg, Germany. Soon the four Beatles with their unusual hair styles were famous. In 1962 everyone was singing Love Me Do and the following year, She Loves You, Yeah, Yeah, Yeah. Lennon and McCartney were the group’s songwriters and they played guitars, together with George Harrison. Ringo Starr was the drummer.

Their music was new and enormously popular. They were stars, with millions of fans all over the world. When they arrived at Kennedy Airport to begin a tour of the United States in 1964, more than three thousand teenagers were waiting for them, screaming and crying in delight. Throughout the 1960s they went on making hits. In 1967, when the recording of All You Need is Love was transmitted worldwide as part of the first global TV link ‘Our World’. 400 million people were watching. In 1969 they made Abbey Road but the following year The Beatles broke up. Lennon went on writing. He wrote peace songs like Imagine and Give Peace a Chance. In 1980, tragically, he was murdered.

Paul McCarney’s name and fame continued to grow with his new group, Wings. His 1977 song Mull of Kintyre became the biggest-selling British single. In 1990 he performed in Rio de Janeiro in front of the largest paying audience of all time.

The Beatles revolutionized pop music. More than thirty years later in the Cavern Club, Paul McCartney was remembering those exciting early days.

Урок – интеллектуальный  марафон  по теме: "Хочу все знать"

Intellectual Marathon “I Want to Know Everything”.

We live in deeds, not words,
In action, not empty talk.
In doing, not in saying words,
In noble work, not idle talk.

Образовательные цели: 

· коррекция произношения и отработка умения выразительного чтения; 

· повышение уровня владения иностранным языком; 

· лексическое обогащение устной и письменной речи; 

· повторение и контроль изученного лексико-грамматического материала. 

Воспитательные цели: 

· воспитание толерантности и усидчивости; 

· воспитание потребности постоянного совершенствования уровня владения иностранным языком; 

· воспитание интереса к стране изучаемого языка. 

Развивающие цели: 

· развитие навыков монологической речи; 

· развитие интонационного слуха; 

· расширение кругозора 

· обогащение учащихся новыми знаниями; 

· развитие памяти, внимания, усиление степени концентрации. 

Виды использованного оборудования: доска, тетради, письменные принадлежности, дидактический материал, наглядность. 

План урока.

1. Приветствие. Организационные моменты. Обмен вежливостями. 

2. Интеллектуальный марафон в форме состязания двух команд: “Champions” (“Чемпионы”) и “Winners” (“Победители”).

2.1. Разминка. 

2.1.1. Перевод пословиц. 

2.1.2. Проговаривание скороговорок

2.3 Конкурс домашнего задания.

2.3.1. Теоретическая часть.

2.3.2. Практическая часть.

2.4. Конкурс знатоков. Разгадывание кроссворда.

2.5. Турнир лучших чтецов и переводчиков (новый материал).

2.6. Творческий конкурс сценического мастерства. 

3. Домашнее задание. 

4. Подведение итогов конкурса. Прощание. 
Ход урока.

1. Приветствие. Организационные моменты. Обмен вежливостями. 

2. Интеллектуальный марафон в форме состязания двух команд: “Чемпионы” и “Победители”.

2.1. Разминка. 

Учитель приглашает учеников совершить необыкновенное путешествие в Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и познакомиться с обычаями и традициями этого государства. Ребята разбиваются на две команды, выбирают девиз по предложению учителя. Главным и первым состязанием между ними станет разминка.

2.1.1. Перевод пословиц. 

Участникам каждой команды нужно дать перевод пословиц, записанных на карточках. Каждая команда должна правильно перевести 5 пословиц. Если перевод дан неверно, команда соперников получает возможность дать свой ответ на поставленный вопрос. За каждую верно угаданную пословицу команда получает 1 балл. 

Предлагаемые пословицы для команд “Champions” и “Winners”.

a. It is never too late to learn. — Учиться никогда не поздно. 

b. What’s done cannot be undone. — Сделанного не воротишь. 

c. East, West, home’s best. — В гостях хорошо, а дома лучше. 

d. When in Rome, do as the Romans do. — В чужой монастырь со своим уставом не ходи. 

e. Two heads are better than one. — Одна голова — хорошо, а две лучше. 

f. Look before you leap. — Семь раз отмерь, один — отрежь. 

g. All that glitters is not gold. — Не все то золото, что блестит. 

h. Every cloud has a silver lining. — Нет худа без добра. 

i. If you run after two hares you will catch neither. — За двумя зайцами погонишься, ни одного не поймаешь. 

j. More haste, less speed. — Поспешишь — людей насмешишь. 
2.1.2.  Проговаривание скороговорок.
Каждая команда выдвигает одного претендента для следующего состязания. Представители команд состязаются в ораторском искусстве, для этого они должны быстро и четко проговорить скороговорку. Учащиеся вытягивают по одной карточке, на которой написана скороговорка и тренируются в ее произнесении. Через минуту юные ораторы озвучивают задание. Максимальное количество баллов — 3 балла.

Предлагаемые пословицы для команд “Champions” и “Winners”.

Вариант I.

She sells seashells 

By the sea shore

The shells she sells are

Seashells, I’m sure.

Вариант II.

Swan Swim over the sea

Swim, swan, swim

Swan swam back again

Well swum, swan. 

После разминки и последующих заданий командам вручаются знаки поощрения за правильные ответы. 

2.3. Конкурс домашнего задания. 

Дома ребята должны были подготовить монологи о Соединенном Королевстве Великобритании и Северной Ирландии и его столице Лондоне.

2.3.1. Теоретическая часть.

Монолог № 1. United Kingdom / Great Britain / England

All these names mean different things and foreigners often use them in a wrong way.

The United Kingdom of Great Britain consists of four parts: England, Scotland, Wales and Northern Ireland, taken together.

The United Kingdom (the UK for short) is situated on the British Isles, which are made of two main islands: the larger is called Great Britain, the smaller is Ireland (which includes Northern Ireland and the Republic of Ireland).

England is only one part of the island of Great Britain: it occupies the most of the island. To the west of England lies Wales, and to the north Scotland is situated.

The British Isles are separated from France by the English Channel.

Each part of the UK has its capital. The capital of England is London; Wales has Cardiff: Scotland has Edinburgh; the capital city of Northern Ireland is Belfast.

The English are stay-at-home people. “There is no place like home”, they say. They like to live in small houses with a small garden. People all over the world know the saying “The Englishman’s home is his castle”. Porridge is the English dish. The English are tea-drinkers. They have it many times a day. The Englishmen always drink tea out of cups, never out of glasses. They usually drink tea with milk. English people like gardening. If you want to please an Englishman, be very polite about his garden. Perhaps, he will show you his garden and tell you about it. So you will listen to it and say, “How nice!” or “How interesting!”

Монолог № 2. London. 

London has been a capital city for nearly a thousand years, and many of its ancient buildings still stand. The most famous of these are the Tower of London (where the Crown Jewels are kept), Westminster Abbey and St. Pals Cathedral, but most visitors also want to see the House of Parliament, Buckingham Palace and the many magnificent museums. Once, London was a small Roman town on the north bank of the Thames, but slowly it grew into one of the world's major cities with more than seven million people. Fewer people live in the centre now, but the suburbs are still growing.

Like all big cities, London has streets and concrete buildings, but it also has many big parks, full of trees, flowers and grass. Sit on the grass (you’re allowed to!) in the middle of Hyde Park or Kensington Gardens, and you will think that you’re in the country, miles away. 

Many people think that London is all grey but in fact red is the London's favourite colour. The buses are red, the letterboxes are red and the mail vans are all bright, bright red. London is at its best when people are celebrating. Then the flags, the soldiers’ uniform the cheering crowds and the carriages and horses all sparkle in the sunshine – if it's not raining, of course!

После прослушивания монологов представители команд предлагают соперникам выполнить практическое задание, ответив на вопросы по страноведению, составленные командой заранее. 

2.3.2. Практическая часть.

Вопросы по страноведению для команды соперников по теме “Лондон”.

I. (20 баллов) Автор рассказа перепутал достопримечательности Лондона. Расставьте их по местам.

1. We were in the most ancient fortress of London - Buckingham Palace. 
2. In the centre of the city we saw the famous Piccadilly Circus - full of tourists and pigeons.

3. Then we breathed some fresh air in the alleys of Covent-Garden.
4. In Madame Tussaud's Museum we saw many ancient bookstand manuscripts.

5. In the evening we enjoyed a beautiful opera performance in Hide Park.
6. Next day we visited Big-Ban - the main cathedral of the English church.

7. Then we visited Trafalgar Square - where six streets meet.

8. In the afternoon we saw a wonderful collection of wax figures at the British Museum.
9. But what we liked most of all was the Changing of Guards at the Tower of London.

10. At last we stopped to listen to the chimes of St. Paul’s Cathedral which you can hear not only in London, but all over the world.
Вопросы по страноведению для команды соперников по теме 

“Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии”.

I. (20 баллов) Заполните пропуски в тексте данными ниже словами, поставив цифру (1-10).

1. Great Britain is an ... that lies off the northwest of Europe. 2. ... separates the U.K. from the continent. 3. There are four countries in the United Kingdom: ... , ... , ... , ... . 4. The capital of G.B. is ... .5. People often say that the English-man's home is his ... . 6. English people drink a lot of ... . 7. The most spectacular sport in Britain is ... .

1.London, 2.Island, 3.castle, 4.the English Channel, 5.England, 6.tea, 7.Scotland, 8.Wales, 9.football, 10.Northern Ireland.

2.4. Конкурс знатоков. 

Ребятам предлагается заполнить кроссворд. Та команда, которая выполнит задание быстрее, правильно ответит на все вопросы и отгадает ключевое слово, получит максимальное количество баллов (15 баллов). Кроссворд прилагается [image: image26.jpg]LONDON

asa capital and cultural centre of Great Britain.
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Задания к кроссворду по теме

“Лондон — столица и культурный центр Великобритании”.

№ 1. Название района Лондона, который знаменит книжными магазинчиками и “Чайнатауном”. Находится между Оксфорд-стрит и Пикадилли-серкус.

№ 2. “... естественной истории” - “Natural History...”. Здесь можно увидеть великолепные коллекции животных, насекомых, рыб и посетить выставку динозавров.

№ 3. Знаменитый музей восковых фигур. “Музей ... Тюссо” - ... Tussaud's. 

№ 4. “Музей истории Лондона” - ... of London. Этот музей познакомит Вас с историей Лондона от времен основания города римлянами и до наших дней.

№ 5. “Вестминстерское ...” - “Westminster ...”.Место коронации всех британских монархов, начиная с Вильгельма Завоевателя в 1066 г.

№ 6. “... святого Павла - St. Paul's...”. Построен сэром Кристофером Реном в XVII-XVIII веках.

№ 7. Знаменитая галерея шепотов находится в ... (Во время службы экскурсии запрещены - обратите внимание на вопрос 6...)

№ 8. “... Gardens” - парк на окраине Лондона. Великолепная оранжерея, аквариум и, конечно же, “Дом бабочек” (Butterfly House).

№ 9. “Галерея ...” (... Gallery). Здесь Вы найдете Великолепные коллекции британской и европейской живописи и скульптуры конца XIX и XX столетия.

№ 10. Наш кроссворд посвящен достопримечательностям этого города (Столица Великобритании).

№ 11. “... галерея - ...Gallery”. Собрание западноевропейской живописи с XIII по XX века.

№ 12. В названии этого собора содержится имя “St.... Cathedral”.

№ 13. В Лондоне есть один из интереснейших музеев прикладного искусства, где находятся национальные коллекции постклассической скульптуры. А называется он “Victoria and ... museum”.

№ 14. Знаменитый замок - музей, возведенный в XI веке, служивший некоторое время королевской резиденцией.

№ 15. Самая важная власть в Великобритании. Состоит из трех частей: монарх, палата лордов и палата общин.

Ответы к кроссворду.

*Ключевое слово: monarchy 

	По горизонтали: 

№2. Soho

№4. Museum

№5. Abbey

№7. Cathedral

№9. Tate

№11. National

№13. Albert

№14. Tower
	По вертикали: 

№1. Square

№3. Madame

№6. Cathedral

№8. Kew

№10. London

№12. Paul's

№15. Parliament


2.5. Турнир лучших чтецов и переводчиков. 
Учащимся раздаются карточки с текстом-путеводителем для чтения. Предложения текста читаются и переводятся по цепочке представителями то одной, то другой команды. 

The best-known quality of the English, for example, is reserve. A reserved person is one who does not talk very much to strangers, does not show much emotion. He never tells you anything about himself. England as every country has its own traditions and customs, and Englishmen not only are proud of them. English people say that Scottish people do not like to spend money. Scottish people say that they like spending money on their friends and visitors - not on themselves. People say that Scotsmen work hard: many good doctors and engineers come from Scotland. Scottish people like to dance very much. They say that they dance better that English people. Glasgow (the biggest city of Scotland) has more dancing schools that any other European city. A lot of people enjoy Scottish dancing. 

There is an old Irish saying that Ireland must be the cleanest place in the world, because God washes it every day. Ireland is also called the Emerald Isle because of its beautiful green fields. Traditions… They make a nation special. Some of them are old fashioned and few people remember them, others are part of people's life. There are different customs, holidays, celebrations and festivals in the UK.

2.6. Творческий конкурс сценического мастерства. 
Примеры поэтических произведений, которые были выразительно прочитаны, переведены и инсценированы командами. 
Вариант I. Songs for the Children by Joe Wallace

I heard music unawares,
Upstairs, downstairs,
Here and there and everywheres.
Never were such lovely airs
Upstairs, downstairs,
Here and there and everywheres.
Some one sings and some one shares
Upstairs, downstairs,
Here and there and everywheres.
Some one comes and some one cares
Upstairs, downstairs,
Here and there and everywheres.
Double love and double dares
Upstairs, downstairs,
Here and there and everywheres.

Ласкает нежно слух мелодия простая,
не слышал я прекраснее нигде -
Сегодня и всегда, на верхних этажах и нижних,
Везде и всюду, всюду и везде.
Открылся вид прелестный мне с высокой крыши,
что может с ним сравниться на земле?
Сегодня и всегда, на верхних этажах и нижних,
Везде и всюду, всюду и везде.
Вот кто-то песню затянул протяжно,
и, тихо ей внимая, счастлив я вдвойне -
Сегодня и всегда, на верхних этажах и нижних,
Везде и всюду, всюду и везде.
Порой случайный гость заворожит любовью сердца слепые рано по весне -
Сегодня и всегда, на верхних этажах и нижних,
Везде и всюду, всюду и везде.
В чем формула любви? А в том, что полюбивший подобен воину, рискующему жизнью на войне.
Сегодня и всегда, на верхних этажах и нижних,
Везде и всюду, всюду и везде.

Вариант II. The Deep Clear Eyes by Walter de la Mare

Two deep clear eyes
Two ears, a mouth, a nose,
Ten supple fingers, 
And ten nimble toes,
Two hands, two feet, 
Two arms, two legs.
And, a heart through which
Love blessing flows
Eyes bid ears
Hark:
Ears bid eyes
Mark:
Mouth bids nose
Smell:
Nose says to mouth,
I will;
Heart bids mind.

Дано тебе природою два зорких глаза,
Дано два уха, рот и нос,
Дано по десять гибких пальцев сразу
И на руках, и на ногах.
В твоём распоряженьи две ступни и две ладони,
А также две руки и две ноги
И сердце - средоточие блаженства неземного
И неземной божественной любви.
Пусть уши повинуются глазам, внимая их приказу: "Слушай!"
Глаза пусть повинуются ушам, внимая воле их: "Смотри и замечай!"
Пусть нос услышит шёпот уст: "Ты обоняешь? Чуешь?"
Пусть нос покорно следует устам: "Я повинуюсь вам!"
Пусть разум подчинится зову сердца: "Счастье испытай!"
Пусть сердце примет разума устав: "Разумно размышляй!"

3. Домашнее задание. 
Повторить изученный материал, подготовиться к монологу по теме “The UK. It’s Customs and Traditions”

4. Подведение итогов конкурса. Прощание. 
Оценка работы наиболее активных учащихся. 

А закончить наше сегодняшнее занятие мне бы хотелось следующими словами:

The aim, if reached or not, makes great the life;
Try to be Shakespeare, leave the rest to fate.



4.8. Сценарии внеклассных мероприятий по иЯ
Вечер английского языка, посвящённый творчеству Уильяма Шекспира

Неделя иностранных языков

Праздники и народные традиции Европы. Пасха 

АВС-Party
Внеклассное мероприятие - КВН "Enjoy English" для учащихся 5-х классов 

Праздника сказок, посвященный карнавалу FASCHING 
Рождественский вечер на английском языке
День Святого Валентина. St. Valentine’s Day
Вечер английского языка, посвящённый творчеству Уильяма Шекспира

Общие рекомендации: 

В этом вечере принимают участие преподаватель английского языка и учащиеся старших классов. Учителю английского языка отведена роль ведущего, роль рассказчика целесообразно поручить учащемуся, который достаточно бегло говорит на английском языке.

Реализуя принцип диалога культур, в сценарий введена роль У. Шекспира, она должна быть поручена авторитетному ученику с хорошими речевыми навыками и актёрскими способностями. Остальные роли исполняются другими учениками (старшеклассниками).

Цели и задачи:

1. Образовательная

· дальнейшее закрепление умений адекватного восприятия иноязычной речи на слух;

· развитие навыков устной (особенно диалогической) речи на английском языке;

· расширение кругозора старшеклассников (приращение знаний о творчестве У. Шекспира и истории Англии XVI века).

2. Воспитательная

· воспитание уважения к культуре другой страны;

· воспитание ответственности  в процессе творческой деятельности;

· развитие эстетических представлений и актёрских способностей у детей;

· закрепление привычки испытывать благодарность к другим людям и уважения к результатам их труда.

3. Развивающая

· дальнейшее развитие памяти, наблюдательности, воображения, фантазии;

· дальнейшее воспитание культуры чувств;

· развитие навыков декламации.

Реквизит:

· портрет У. Шекспира;

· костюмы (Шекспира, рассказчика, Дездемоны, Отелло, Гамлета, Джульетты, Ромео, Розалины, Королевы Елизаветы) и реквизит актёров, играющих их роли;

· музыкальное сопровождение по выбору учителя;

· карточки со стихами У. Шекспира.

Сценарий вечера

Ведущий: Здравствуйте, дорогие друзья! Спасибо всем гостям, пришедшим на наш вечер. Мы долго думали о теме сегодняшнего вечера английского языка. Сначала мы хотели рассказать вам о том, кто и как открыл Америку, хотели рассказать об истории Англии. Потом подумали, что какая-нибудь интеллектуальная игра – это как раз то, что нужно. Но, в конце концов, мы решили объединить историю, игру и одного великого человека вместе. Насколько хорошо это у нас получится, судить вам.

А речь у нас сегодня пойдет о великом английском драматурге Уильяме Шекспире. Сегодняшний классный час будет отличаться от других, т. к. проведем мы его на двух языках: русском и английском. Но мы уверены, что вы всё поймёте.

И так, кто знает, когда родился Вильям Шекспир? 23 апреля 1564года в маленьком английском городке Страдфорд на реке Эйвон. В 6 лет, как и все дети, маленький Вильям пошел в школу, но, к сожалению, ему пришлось бросить учёбу, когда ему было 13. Дело в том, что его отец, он был печатником, влез в долги, и Вильяму пришлось ему помогать. В 18 лет Уильям женился на Энн Хэтэвэй, которая была на 8 лет старше его. И естественно, их брак не был удачным. В 21 год Шекспир отправляется в Лондон в поисках работы. Многие источники сообщают, что первой работой Уильяма было сторожить лошадей у театра, в то время как богачи развлекали себя просмотром разных спектаклей. Шекспир написал 37 пьес, различные трагедии и комедии, сонеты. Какие произведения Шекспира вы знаете?

В Страдфорде-на-Эйвоне в доме, где жил Шекспир сейчас находится музей поэта. А на маленькой площади – памятник: Шекспир сидит в окружении героев своих книг. Каждый год тысячи туристов из Англии и со всего мира приезжают в Страдфорд-на-Эйвоне, чтобы прикоснуться к истории и отдать дань великому поэту.

Рассказчик: In the year of 1564 the greatest writer used to be.

                     He wrote sonnets, songs and plays

                     And he was born to be in love.

                     His name was William, Will Shakespeare.

So, well, my friends, we thus begin.

Шекспир:    When first we met we didn’t guess

That love would prove so hard a master.

And more then common friendliness,

 When first we met we didn’t guess.

( Врывается Розалина).

Розалина:   Oh, Will, my darling,

I’m glad to see you smiling.

I’ve come to change your live up to the end.

Oh, come to me, my sweetest friend.

Oh, let me kiss you,

You won’t miss her. (Целует).

Так жизнь исправит всё, что изувечит.

И если ты любви себя отдашь,

Она тебя верней увековечит,

Чем этот беглый, хрупкий карандаш.

(Сонет 16, перевод С. Маршака)

Шекспир:    Shall I compare thee to a summer’s day?

Thou art more lovely and more temperate.

Rough winds do shake the darling buds of May,

And summer’s lease hath all too short a date.

(Сонет 18, У. Шекспир)

Розалина:    (Вырывает листок)

То нам слепит глаза небесный глаз,

То светлый лик скрывает непогода.

Ласкает, нежит и терзает нас

Своей случайной прихотью природа.

Шекспир:    А у тебя не убывает день,

Не увядает солнечное лето.

И смертная тебя не скроет тень, -

Ты будешь вечно жить в строках поэта.

Розалина:   Среди живых ты будешь до тех пор,

Доколе дышит грудь и видит взор.

(Сонет 18, перевод С. Маршака)

Ведущий: В Лондоне Шекспир начинает работать в театре. Он пишет пьесы и ставит спектакли с королевской актёрской труппой. Но земля, на которой находился театр, стоила очень дорого, а у Шекспира не было денег, чтобы заплатить за неё. Театр был закрыт. Но однажды глубокой ночью актёры и сам Вильям разобрали театр по брёвнышку, по кирпичику, и переправили на другой берег реки Эйвон. Там театр отстроили заново. Он стал называться «Глобус». Очень скоро «Глобус» стал любимым театром королевы Елизаветы, которая правила в это время в Англии.

Королева 

Елизавета:    For me my country is important.

I’m virgin queen, but only for men…

My England is my friend, my husband and my lover,

I gave my heart, my soul, love for it.

And if it needs my life, I’ll give it.

I’ve been, I am and always will be faithful to my England.

Ведущий: Доподлинно известно, что во времена королевы Елизаветы в театре могли играть только мужчины. Но иногда женщины переодевались в мужскую одежду и пробирались в театр на прослушивание.

Глашатай: Королевский театр «Глобус» объявляет набор в новую 

актёрскую труппу. (2 раза)

(Дети читают стихи. Королева и Шекспир выбирают)

Гамлет:  Быть иль не быть? Вот в чём вопрос.

Достойно ли смиряться под ударами судьбы?

Иль стоит оказать сопротивленье,

И в смертной схватке с целым морем бед

Покончить с ними, умереть, забыться.

Уснуть и видеть сны. Вот и ответ…

(Гамлет, перевод Б. Пастернака)

Шекспир:   (перебивает)

Вот и ответ. Тебя я Гамлет напишу позднее.

Сейчас черёд других приходит к нам. 

Я расскажу вам о любви великой,

О генерале, чьё лицо чернее самой чёрной ночи,

Но сердце доброты, любви полно.

Лишь к той одной, единственной, прекрасной,

Которую мы Дездемоной назовём.

И чтобы вам, друзья, уразуметь,

О чём же речь вести я собираюсь,

И чтобы мавр наш не был безымянным,

Ему дадим мы имя, он – Отелло.

Отелло:   Have you prayed, my darling, yet?

Дездемона: Oh, yes, my Lord. But why?

What’s wrong with you?

Why are you so pale?

Отелло: You have deceived me. Now you must die.  

Дездемона: What for? I love you so much.

I didn’t bring you any harm, believe me.

Отелло:    I wish I could believe.

(Дездемона пытается вырваться)

No, you must die.

(Дездемона умирает)

Шекспир:    Убийца жалкий. Чёрт слепой.

Но что и было делать с такой женой такому дураку?

Как терпит небо? Нет громов в запасе?

(Отелло, перевод С. Маршака)

Отелло:    I took your life with my long kiss good-night.

And falling with a kiss I die…

(Отелло закалывается и умирает)

Шекспир:   Я лучше расскажу вам о любви,

Которая была не так жестока,

Но столь ж печальна.

Две равно уважаемых семьи

В Вероне, где встречают нас событья,

Ведут междоусобные бои

И не хотят унять кровопролитья.

Друг друга любят дети главарей,

Но им судьба подстраивает козни

И гибель их у гробовых дверей

Кладёт конец непримиримой розни.

Его я назову Ромео, он Монтекки,

А девушку – Этель, иль дочь пирата.

Розалина:    Нет, Вилл. Её Джульеттой лучше назови.

И пусть ей имя будет Капулетти.

(Дети входят со свечами. Джульетта в склепе. 

Появляется кормилица.)

Кормилица:   (Плачет)

О, девочка с несчастною звездою.

Ты сделалась бледнее полотна.

Когда-нибудь, когда нас в час расплаты

Введут на суд, один лишь этот взгляд

Всех нас низринет с неба в дым и пламя.

Похолодела, холодна, как лёд.

О, горе мне, Джульетта.

(Уходит)

Ромео:         Oh, Juliet, oh, my love, my wife,

What’s happened?

Oh, Juliet, oh, my light,

Oh, arms, take your last embrace.

And lips, oh, you the doors of breath.

What shall I do? (берёт яд)

Come, bitter conduct.

Here’s to my love.

Thy drugs are so quick,

Thus with a kiss I die.

(Целует и умирает)

Шекспир:    Wake up, my poor girl.

Проснись, проснись, Джульетта.

Джульетта:    I do remember well where I should be

And there I am.

But where is my Romeo?

What’s here? A cup closed in my true love’s hand.

Poison, I see, hath been his timeless end.

Oh, churl, drunk all and left no friendly drop

To help me after. What shall I do?(берёт кинжал)

Oh, happy dagger. This is thy sheath.

There rest and let me die.

Глашатай:  Нам грустный мир приносит дня светило,

Лик прячет с горя в облаках густых.

Идём, рассудим обо всём, что было.

Розалина:    Одних – прощенье, кара ждёт других,

Но нет печальней повести на свете, 

Чем повесть о Ромео и Джульетте.

(Ромео и Джульетта, перевод С.Маршака)

(Все герои поднимаются для прощального слова)

Джульетта:     Героев жизнь, любовь, их смерть и сверх того,

Шекспира слава, что живёт и ныне

На час лишь составляют существо

Разыгрываемой пред вами были.

Ромео:         Помилостивей к слабостям пера –

Мы сгладить их старались. Это лишь игра.

Шекспир:    И если я не прав и лжёт мой стих,

То нет любви, и нет стихов моих.

(Сонет 116, перевод С. Маршака)

Ведущий: Дорогие гости, позвольте выразить сердечную благодарность всем участникам сегодняшнего вечера, особенно нашим юным актёрам, которые помогли нам перенестись в Англию XVI века и познакомится с творчеством великого поэта У. Шекспира. Его творчество – драгоценный бриллиант в короне не только английской, но и всей мировой литературы. Мы надеемся, что вы ещё не раз вернётесь к произведениям Шекспира, проникнетесь историческим колоритом той далёкой эпохи. Пусть это поможет вам яснее понять свою личность, современный мир и себя в этом мире.

Неделя иностранных языков

Внеклассная работа по иностранным языкам необходима для развития и поддержания интереса к изучению иностранных языков, для развития творческих способностей учащихся

Целями проведения Недели являются:

– усилить мотивацию к изучению иностранных языков,
– способствовать практическому владению речевой деятельностью,
– увеличивать активный языковой запас учащихся, 
– стимулировать в целом их интеллектуальную и языковую активность,
– расширять общий кругозор школьников,
– повышать их культурный уровень,
– развивать творческие способности детей.

Главным принципом Недели иностранных языков является вовлечение учащихся всех параллелей, независимо от уровня их знаний иностранного языка, в события Недели, предлагая им задания и мероприятия посильного уровня.

Неделя иностранных языков приурочивается к 14 февраля – Дню Святого Валентина. 

Программы Недели иностранных языков:

I. 

14.02 – День Святого Валентина. Почта любви и добрых слов. Конкурс “валентинок”.

15.02 – Старт марафона “Jch liebe Deutsch" (5–8 классы).

Конкурс сочинений “My Dreams” (10–11 классы).

16.02 – Чемпионат 9 классов по немецкому языку “Белая Олимпиада” (по теме “Олимпийские игры”).

Лексический марафон “I know English" (5–11 классы).

17.02 – Конкурс пословиц “English Proverbs” (5–11 классы).

Олимпиада по немецкому языку (8 класс).

19 02 – Английская “Балда” (5–11 классы).

“Звёздный час” по английскому языку для учащихся 6 классов.

Викторина по страноведению “Die Landeskunde Deutschlands” (5–8 классы)

20 02 – Конкурс чтецов на английском языке (5–11 классы).

Конкурс знатоков английской грамматики (10 класс).

Викторина “What?Where?When?” (9 класс)

21 02 – Спектакль на английском языке “The Matchmaker” by Thornton Wilder (10 класс).

II. 

11.02 – Словарный блиц-турнир на немецком и английском языках (5–11 классы).

Урок-игра “Лото” на английском языке (6–7 классы).

12.02 – Экскурсия по школе на немецком языке для учащихся 5 классов (проводят ученики 11 класса).

Английская “Балда” (5–11 классы).

Урок-конкурс “Visiting America” (8 класс)

13.02 – Урок занимательной грамматики “English Tenses” (7 класс)

Урок-КВН на английском языке (6 класс).

Урок-игра “Лото” на английском языке (5 класс).

14.02 – День Святого Валентина. Почта любви и добрых слов.

Конкурс стенгазет-“сердец”, посвящённых традициям Дня Святого Валентина. 

Конкурс-выставка творческих переводов стихотворений с английского и немецкого языков (8–11 классы).

15.02 – Олимпиада по английскому языку для учащихся 8 классов.

Викторина “English-Speaking Countries” (11 класс).

“Рецепты австралийской кухни” (10 класс).

Сочинения-рефераты “Ecology” (экспозиция материалов) (9 класс).

16.02 – Урок-КВН на немецком языке “Школа XXI века” (8 класс).

Урок-концерт (песни на английском языке) (10–11 классы).

Гала-концерт на немецком и английском языках.

III.

10.02 – Конкурс кроссвордов и загадок (5–11 классы).

Конкурс “What? Where? When?” (тема “Австрия”) (10 класс).

Урок-викторина “Великобритания и США” (9 класс).

Конкурс переводчиков (5–11 классы).

11.02 – Урок-концерт “Угадай мелодию” (песни на английском языке) (11 класс).

Выставка “Hit Parade.Fan-Albums” (5–11 классы).

Конкурс знатоков лексики (5–11 классы).

12.02 – Командные игры на английском языке (9 класс).

Конкурс знатоков грамматики (5–11 классы).

Урок-соревнование “Подготовка к поездке” на английском языке (8 класс).

13.02 – Урок чувств “Первая любовь” на немецком языке (10–11 классы).

Урок-телепередача на английском языке (9–10 классы).

Урок-экскурсия “Deutschland” (8 класс).

14.02 – День Святого Валентина. Почта любви и добрых слов.

Гала-конкурс плакатов “Love is…” –“Die Liebe ist…”.

15.02 – Подведение итогов конкурсов. Заполнение сводной таблицы участия классов в Неделе иностранных языков. Награждение победителей.

Неделе иностранных языков предшествует большая подготовка. Прежде всего, это оформление школьных коридоров плакатами, стенгазетами и другими наглядными материалами, созданными учащимися по предварительным заданиям учителей. На этом этапе реализуется проектная методика преподавания иностранных языков, в частности творческие проекты. Творческие проекты предполагают соответствующее оформление результатов. В основе проекта лежит какая-либо проблема. Проблемы обсуждаются на уроках, формируются творческие группы. Следует договориться о планируемых результатах и форме их представления. В данном случае это совместная стенгазета или плакат или подборка тематических кроссвордов, ребусов, составленных самими учащимися. Тематика разнообразна: страны изучаемого языка, экология, образование, кино, изобретения, увлечения и т. д. Чтобы решить проблему, учащимся требуется не только знание иностранного языка, но и владение большим объёмом предметных знаний, необходимых и достаточных для решения проблемы. 

В первый день Недели вывешиваются плакаты с викторинами на английском и немецком языках по темам “Америка”, “Великобритания”, “Австрия”, “Германия”, а также план Недели иностранных языков и анонс заключительного концерта (спектакля). Кроме этого оформляются результаты конкурса творческих переводов стихотворений английских поэтов, который традиционно проводится среди учащихся старших классов. В ноябре учащимся 9–11 классов предлагаются для творческого перевода следующие произведения: “Leisure” by William H. Davies, “The Law of Hospitality” by Gelet Burgess, “To a False Friend” by Thomas Hood, “The Arrow and the Song” by H.W.Longfellow, “Those Evening Bells” by Thomas Moore. Мы не ограничиваем ребят в выборе материала. Ребята сами находят интересные им произведения в различных источниках. В 2001–2002 учебном году, например, у учащихся большой интерес вызвало стихотворение “To a False Friend Томаса Худа:

Our hands have met, but not our hearts,
Our hands will never meet again.
Friends, if we have ever been,
Friends we cannot now remain.
I only know I loved you once,
I only know I loved in vain.
Our hands have met, but not our hearts,
Our hands will never meet again.

Приведу пример одного из переводов одиннадцатиклассника:

Руки пожали – сердца не слились.
Кровь моя пылкая – тёмная слизь.
Руку протянешь – я не подам.
Другом я был, но уж точно не Вам!
Любил ли тебя я? Да, может быть.
Но так всё напрасно, что хочется выть.
Руки сошлись – не совпали сердца.
Жду теперь наших свиданий конца.

Поэзия обогащает мир подростка, обладает огромным потенциалом эмоционального воздействия, заставляет интенсивно работать творческое воображение. Переводы были предложены всем учащимся. Многие с этим заданием не справились – стихотворного перевода не получилось. Другим, наоборот, литературно-переводческая работа понравилась.

Во время Недели иностранных языков проводится много конкурсов и викторин, и встаёт вопрос оценивания участия ребят в них. Мы решили его с помощью введения балльных карт.

Карточки художественно оформляются, копируются, каждый учитель получает набор таких карточек. За ответы на вопросы какой-либо викторины или разгадывание кроссворда, личное участие в каком-либо конкурсе во время Недели ученик получает балльную карточку. Он может накопить пять таких карточек, предъявить их своему учителю иностранного языка и получить “пять”, а может, получив на уроке, например, “три”, предъявить своему учителю карточку и повысить оценку “три” на один балл, т.е. получить “четыре”. Такая система оценивания участия вызвала большой интерес у учащихся. В прошлом учебном году вместо балльных карточек мы использовали ксерокопии евро, “пятёрка” стоила 25 евро (один балл=5 евро). Эти карточки могут “работать” в течение Недели иностранных языков или до окончания учебной четверти. Это зависит от договорённости учителей.

Приведу примеры некоторых мероприятий, которые мы проводим на переменах.

1. Словарный блиц-турнир на немецком/английском языке проводится в коридорах школы. К проведению турнира привлекаются старшеклассники. На карточках пишутся слова (для каждой параллели – свой набор слов в соответствии с программой) на иностранном (или русском) языке. Задача ребят – устно перевести слова и получить за полный и правильный перевод балльную карточку. Всё это происходит на перемене, без какой-либо предварительной подготовки, поэтому даёт возможность показать свои действительные знания. А если какие-то слова из списка не знаешь, то можно спросить товарищей и тут же, подучив их, ответить. 

2. “Балда” на английском/немецком языке проводится в фойе школы. Лист ватмана А1 расчерчивается на клетки, в средних клетках пишется какое-либо слово на иностранном языке. Задача ребят – “пристроить” к нему слова, использовав букву (или буквы) из уже написанных слов. Последние три участника, заполнившие последние свободные клетки получают балльные карточки.

3. Конкурс пословиц “English Proverbs”. Заранее пишутся пословицы на английском языке на листах ватмана, потом разрезаются на две половинки каждая. Половинки пословиц прикрепляются к дверям кабинетов по всей школе. Задача ребят – пройти по всей школе и записать пословицы, правильно соединив половинки, принести список пословиц своему учителю английского языка и получить балльную карточку.

4. Выставка “Hit-Parade. Fan-Albums”. Многие ребята увлекаются звёздами зарубежной эстрады, собирая вырезки статей, фотографий, плакаты о своей любимой певице, певце, группе. Мы предоставили им возможность поделиться своим увлечением, и на переменах устроили выставку самодельных альбомов, рассказывающих о их любимых звёздах англоговорящих и немецкоговорящих стран (это было единственным условием выставки). Оформили Список участников выставки, где были записаны фамилия, имя, класс участника и название его альбома, и, поставив парты в фойе школы, разложили эти 19 альбомов и 4 плаката-стенгазеты. Выставка имела огромный успех. Ребята нашли себе новых друзей по увлечению.

5. Общешкольный конкурс плакатов “Любовь – это…” (на английском и немецком языках) проводится в День Святого Валентина. Заранее готовятся плакаты размера А2 с надписями “Любовь – это…” (и свободным местом для рисунка) для каждого класса. У нас получилось 28 плакатов с английской надписью, 12 из них с двумя фразами - на английском и немецком языках, т.к. не во всех классах есть группы немецкого языка. Плакаты вывешиваются по школе, задание ребята выполняют на переменах в течение учебного дня. Задание классу - продолжить фразу на иностранном языке и нарисовать картинку-иллюстрацию. Конкурс вызвал большой интерес и активность учащихся.

В заключении хочу отметить некоторые положительные моменты Недели иностранных языков. При планировании Недели мы стараемся представить в равной степени и английский и немецкий языки, способствуя развитию языкового плюрализма. Что очень актуально, т.к. последнее время соотношение иностранных языков в школе резко изменилось в пользу английского. 

Праздники и народные традиции Европы. Пасха

1 сцена: (зал украшен. Звучит тихая русская нац. музыка).
1) Один из самых светлых, радостных и торжественных праздников всех христиан – Пасха, день Воскресения Христова. Как правило, праздник этот приходится на апрель. Вот и нынче мы будем отмечать Пасху 27 числа этого месяца. 

2) И, как в старину, потянутся к церквам вереницы верующих с узелками. А в них пышные куличи, ароматные пасхи и раскрашенные яйца.

(Колокольный звон.)
1) В храмах зазвонят колокола, священники отслужат заутрени и обедни и в святую ночь ровно в 12 обойдут трижды вокруг церкви, возглашая: “Христос воскресе!” 

2) Да, а сотни верующих, собравшихся в этот поздний час у храма, ответят дружно:” Воистину воскресе!”

(Немецкая музыка.)
3) Guten Abend!

4) Guten Abend, unsere russischen Freunde!

3) А в странах, где говорят на моём родном немецком языке, в честь весеннего и весёлого праздника Пасхи на несколько дней даже объявляются каникулы, и мы не учимся.

4) И вообще, когда при мне упоминается слово ”Пасха”, то я, как любой другой добропорядочный немец, представляю и крашеные яйца, и прогулки вокруг пасхального дерева, и …

3) Hans, помолчи, пожалуйста, а то ты раньше времени раскроешь все наши секреты. Тем более, что здесь есть и другие гости.Hallo! Großbritanien

(английская музыка)

5) Good evening!

6) Good evening, our dear friends!

5) Знаете, раз уж речь зашла о праздниках и традициях их проведения, то мы просто не можем остаться в стороне.

6) Конечно, кто, как не мы – англичане – знает толк во всякого рода традициях. Мы их холим, лелеем и передаём из поколения в поколение.

5) Да любой мальчишка из Ливерпуля или девочка из Эдинбурга сможет во всех тонкостях расписать, что это такое – Пасха в Великобритании.

1) Знаете что, давайте-ка, возьмёмся за руки и пройдёмся по нашим предпраздничным домам, где по общей традиции всё начищено, выметено, вымыто и украшено.

4) Ja, Ja, sehr gut. Согласен, и сядем за стол – ведь на Пасху в каждом доме полным -полно всяких вкусностей.

1) Hans, держи себя в руках. Про нас, немцев, и так частенько говорят: “свиные колбаски, пивной животик …”

5) Ну-ну, Gretohen, ты к нему немного строга. А ведь он прав! Для верующих и постящихся сейчас самое время поесть вкусных пасхальных блюд. 

1) Да и те домочадцы, которые вовсе не постились, ждут этого.

2) И так было всегда, даже в годы безверия, гонения на верующих в нашей стране. Но сегодня, слава богу, всё позади.

1) Давайте и все мы с чистой и радостной душой подготовимся и встретим светлый и, наверное, самый торжественный для Христиан праздник – 

1)+2) Пасху!

3)+4) Ostern!

5)+6) Easter!

(Выносят пасхальное дерево.) 
Учителя иностранных языков: Извините, пожалуйста, наши уважаемые ведущие. Можно нам вмешаться?
Дорогие гости, у вас в руках сигнальные карточки. Цветная сторона –да , белая – нет. Мы предлагаем провести голосование. Вопрос звучит так :как вы считаете , достаточно ли вы знаете о пасхальных обычаях Европы?

( Идёт голосование, затем раздвигается занавес.)
( Звучит “ На прекрасном голубом Дунае”.)
В Германию пришла весна. Даже само слово “весна” по-немецки: Frueling. Вслушайтесь : Frueling.… В нём и журчание ручейков, и тепло ласкового солнышка, и пение птиц.

4) Наверное, не случайно, что Светлое Христово Воскресение бывает именно весной. Пасха для одних - чисто христианский праздник, для других- праздник пробуждающейся жизни.

3) Главные приметы европейской Пасхи пришли именно из Германии. Это яйцо как символ зарождающейся жизни и заяц символ богатства и плодородия.

(Демонстрируют предметы.)
4)Взрослые и дети гуляют вокруг пасхальных деревьев, на которых должно быть ровно 12 яиц. Как вы думаете, почему именно 12?

(Зал отгадывает.)
1) Правильно. В году 12 месяцев. Итак, откроем наши пасхальные гуляния. Волшебная палочка – 1,2,3. (Eins, zwei, drei.)

(Танцуют, кружась, месяцы.)
Es war eine Mutter, die hatte vier Kinder:
Den Frueling, den Sommer, den Herbst und den Winter.
Der Frueling bringt Blumen, 
Der Sommer bringt Klee,
Der Herbst bringt uns Trauben,
Der Winter bringt Schnee. ( Месяцы поют)
Ich bin Deziber, ich bin Januar, ich bin Februar- es ist kalt.
Ich bin Maerz, ich bin April, ich bin Mai –
Es taut.
Ich bin Juni, ich bin Juli, ich bin August –
Es ist warm.
Ich bin Septiber, ich bin Oktober, ich bin Noviber – es regnet.

( 6 зайцев инсценируют песенку. )
1.6 kleine Osterhasen, die in ihren Nestern sassen ,huepfen fort zum Huenerstahl, suchen Eier ueberall.
2. 5 kleine Osterhasen putzen sich schnell die Nasen, wischen sich die Pfoten rein ,malen Eier gross und klein.
3. 4 kleine Osterhasen springen ueber Beet und Rasen,bauen Nester weich und fein , legen bunte Eier rein.
4. 3 kleine Osterhasen sich in ihren Pfoten fassen, wippen froelich mit di Schwanz,machen einen Eiertanz.
5. 2 kleine Osterhasen miteinander lustig spassen, Maennchen machen,Pfoten geben,lustig ist es Hasenleben.
6. Ein kleiner Osterhase traurig blickt im gruenen Grase,nirgends mehr ein buntes Ei,Ostern ist vorbei, vorbei.

1) Hot Cross Buns. Всем англичанам известно это название. Круглые, покрытые глазурью, булочки со специями – горячие булочки с крестиком – вот что это такое.

2) В Англии их подают в Страстную Пятницу (Good Friday ) к завтраку вместо яиц, мяса, рыбы.

1).Англичане верят, что эти булочки, испеченные именно на Страстную Пятницу, обладают волшебной целительной силой. Они почти никогда не покрываются плесенью.

2) И нынешние хозяйки (как и много веков назад) подсушивают булочки и, когда возникает необходимость, толкут их, смешивают с молоком или водой и дают как лекарство.

1) Сейчас мы узнаем, почему в Англии эти булочки украшают крестом и почему уже несколько столетий дети распевают песню, которая так и называется “ Hot Cross Buns” 

Сценка
Mum: Jane, Lisa, come here ! (Девочки входят.)
Granny: You were going to help us with baking hot cross buns, weren’t you ?
Jane: Yeah, with great pleasure. (Бабушка и мама выходят.)
Lisa: Well, what do we need for buns ?
Jane, Lisa : (перебирая пакеты на столе ), Flour, baking powder, milk, water, salt, nuts, eggs, raisins, eggs,butter.
Jane: Let’s begin. (Берут фартуки. Входят мама и бабушка)
Mum: What are you going to do ?
Lisa: To make pastry.
Granny: Really? Have a look ! (Поднимает полотенце на кастрюле. Там – готовое тесто.)
Jane,Lisa: Oh, we are late.
Mum: You are big sleepers, darling.
Granny: Don’t worry. We have a lot to do.Let’s make cross buns and bake thi in a hot oven.
(Во время разговора берут тесто из кастрюли, делят его на кусочки, лепят круглые булочки. Выкладывают их на противень, который посыпан мукой. Кладут противень с булочками в полиэтиленовый пакет на некоторое время, потом вынимают его, делают на булочках крестообразные разрезы, заливают их глазурью и ставят противень с булочками в духовку.)
Jane: Granny, yesterday you began to tell us a legend about the buns. Riiber?
Granny: Oh, yes, my dear.
Lisa: Will you continue?
Granny: With pleasure. So, you know British people eat hot cross buns on Good Friday.
Lisa: Good Friday?
Granny: Yes, it is the day before Easter Sunday. Well, listen. Once, long ago in England, there lived a monk. In his town there were a lot of poor families. Very often they had nothing to eat.
Jane: Even on Easter?
Granny: Yes, Easter was in two days and the monk decided on that great holiday families should not be hungry.
Lisa: And what did he do?
Granny: Well, he baked many buns with raisins inside and decorated thi with a cross and gave thi to the poor families.
Jane: And why did he decorate thi with a cross?
Mum: The cross has a special meaning to Christmas. It represents Christ’s victory over death. It is a significant Easter symbol.
Jane: Oh, I see.
Mum: And do you know why a song “Hot Cross Buns” is so popular in our country?
Jane: Children all over the world sing this song.
Mum: Right you are. But why?
Lisa (to Mum): And have you got an idea?
Mum: Well, I’ll continue Granny’s story. Listen. The monk saw a little boy in ragged clothes. His face was dirty. The monk felt sorry for him and offered a bun, but the boy didn’t take it.
Lisa: Why? He didn’t want a charity, did he?
Mum: Absolutely right. And he asked the monk to bake him a basket full of buns that he could sell.
Jane: What a boy! He had pride!
Mum: I agree with you, darling. So, the monk baked buns decorated with a cross and that Easter morning the boy took his basket from house to house, singing out in a voice. Do you guess what song he sang?
Lisa: Oh, yes.
Jane: “Hot Cross Buns”.
(Дальнейший разговор ведется на фоне этой песни.)
Mum: That’s true. And he put the money he had earned in the poor box at church.
Granny: Let’s look at our hot cross buns.(Подходит к духовке, достает булочки.)
Lisa: Splendid.
Jane: I think they are delicious! Let’s taste!
All: With pleasure ! OK ! Of course !
(Приходят русские, немецкие друзья.)
Lisa: Help yourselves !
(Ведущие выносят “ колодец” .)
1) Как вы думаете, что это такое?

2) Не мучай наших зрителей, Hans. Ведь это колодец. И сюда сейчас придут мои подруги. Ты понимаешь, о чём я?

3) Да уж конечно. Это мой любимый пасхальный обычай. Девушки идут за водой к колодцу, а на обратном пути юноши стараются их рассмешить.

4) Святой водой считается только та вода, которую хозяйка донесла домой, ре рассмеявшись. Не хочешь поучаствовать ?

3) С удовольствием. И приглашу парней из зала.

(Выходят девушки.) 
· Tag, Anna. Wohin so eilig?

· Hast du vergessen? Es ist Ostern. Mann soll Osterwasser holen.

· Wirklich. Warte Mal. Ich nehme meine Eimer.

· Meine Oma hat mir erzaehlt, dass Osterwasser den Menschen Schoenheit und Gesundheit schenkt.

· Ich weiss das auch. Aber man darf nicht sprechen und nicht lachen.

· Also, schweigen wir.

(Выходят юноши.)
- Seht, da sind unsere Maedchen.Wochin gehen sie? Und mit den Armern?

- Sie gehen zum Dorfbrunnen, um Osterwasser zuholen.

- Sie sind so ernst.Wollen wir sie zum Lachen bringen. Es wird so lustig.

1) Пасха – известный во всем мире праздник, с которым связано великое множество игр.

2) Много веков любимой пасхальной игрой у народов разных стран было катание яиц (Egg Rolling).

1) Устраивали эту игру так: делали простой деревянный или картонный “каток ” и перед ним освобождали ровное пустое место, на котором раскладывали или крашеные яйца, или маленькие игрушечки.

2) Играющие подходили по очереди к “катку” и катили свое яйцо. Выигрывали тот предмет, который тронет их яйцо.

1) Но существовали кое-какие особенности.

2) Так, например, в некоторых графствах Англии юноши и девушки катали яйца отдельно.

1) Тот, чье яйцо дальше других укатится и останется при этом целым, первым женится (выйдет замуж).

2) Would you like to roll eggs?

1) Certainly, yes.

2) Let’s put a slope here and clean the place in front of it.

1) In such a way?

2) Yes, and what about sweets and souvenirs?

1) Put thi in front of the slope, please.

2) Now let’s roll eggs.

(Катают яйца.)
1) It’s mine !

2) Oh, I’m a winner.

1) (Обращаясь к русским и немецким друзьям.) Would you like to know who will be the first to marry among us?

All: Certainly, yes. Naturlich. Конечно.

2) Well please divide yourselves into two groups: boys' and girls' one. And roll eggs separately. The winner of each group will marry the first.

All: Let’s do it! It’s funny !
( Катают яйца. Возгласы радости. Смех. Шутки.)
Oh, our first bride ! You will be the first to marry !

1) Как вы думаете, почему любой праздник с особым нетерпением ждут именно дети? Конечно же, из-за подарков. И если на Рождество или День рождения детям их просто приносят, то на Пасху подарки полагается поискать, да ещё как поискать.

(Изображения по теме с помощью ТСО.)
2) Дети верят, что пасхальный заяц может спрятать для них книжки, игры ,шоколад где угодно: в саду, в доме, под шкафом, за телевизором. Иногда дети находят их только к Новому году. Вот как нужно уметь прятать.

3) Самым распространённым лакомством , которое прячут для мальчиков и девочек- это яйца: раскрашенные и шоколадные, уложенные в гнёзда: корзинки и коробочки. Откуда пошёл такой обычай? Есть несколько предположений.

4) Верующим постящимся не разрешалось есть яйца, и к концу поста их набиралось очень много. Дарили яйца поэтому целыми корзинками.

5) Есть и другая версия. Яйцами в Германии проводились многие расчёты, в том числе за весенние работы. К Пасхе ,таким образом, этот продукт был очень кстати

1) Как бы то ни было, а поиск гнёзд с шоколадными яйцами –одна из самых любимых ребячьих забав.

1) В Англии и Германии считают, что пасхальные яйца приносит пасхальный кролик Easter Rabbit (Bunny).

2) А почему ?

1) Слушай.
Long ago in Germany there lived an old woman who loved children. Each year she gave children presents to celebrate spring. But one year she had nothing to give because it was a bad year and she had become very poor. All she had were some eggs. So she coloured the eggs and hid thi in the grass.(Женщина раскрашивает яйца и прячет их в траве.)
When the children arrived, she told (Женщина обращается к детям)
“Run out into the yard and find your presents there.”

(Дети ищут в траве подарки. Вдруг из-за куста выскакивает кролик.)
Children: Oh, rabbit ! Rabbit !
(Находят крашеные яйца.)
The Rabbit has left the eggs for us !
Thank you, Rabbit !

1) And ever since children have looked for the eggs left by the Easter rabbit on Easter morning. It is called the Easter Egg Hunt. 

(Учителя.) Наши дорогие гости, пасхальный заяц приготовил подарки и для вас. Примите участие в поисках.

1) Да, Пасха в Европе - это множество традиций и обычаев, и мы старались сегодня познакомить вас самыми интересными из них.

2) Мы же, сидящие в этом зале, называющие Россию своей Родиной ,мы -прежде всего- русские и православные люди. Наш праздник, наша Пасха ещё впереди .Мы поздравляем всех с этим Великим Светлым Днём-Праздником Воскресения Христова и желаем всем встретить его с радостью, обновлением и надеждой!

Используемая литература( немецкий язык)
H.H. Panassjuk DEUTSCHLAND. LAND UND LEUTE,1996.

GUTEN TAG,1993 № 10

SCHRUMDIRUM, 2001№ 4

ADVENT UND WEIHNACHTEN, Goethe-Institut

Немецкие Рождественские обычаи, А. АГПУ, 1991

DEUTSCHMOBIL (Musik).

Литература и музыкальное сопровождение (английский язык).
1.Шахомирова А. Пасха //Воспитание школьников.2003.- N 2

2.Мэгги Блэк Пасхальные угощения // Англия.- 1974.- N 50

3.Богданова М. MERRY EASTER // Иностранные языки в школе.- 2003.- N 2

4.Сатикова В. READ AND SPEAK ABOUT BRITAIN AND THE BRITISH.- Минск, 1997

5..Песня “ HOT CROSS BUNS”

АВС-Party

В роли ведущего на празднике выступает учитель. При разработке сценария я стремилась к тому, чтобы материал был доступен детям, и каждая группа имела возможность активно участвовать в празднике. Целью этого мероприятия является проведение обобщающего повторения и контроля овладением английским алфавитом, исходным словарным запасом в игровой форме.

Задачи:
1. Развитие языковых, интеллектуальных, творческих способностей учащихся.
2. Развитие речевой культуры школьников и культуры общения.
3. Формирование положительной мотивации учения.

Подготовка к празднику:
1. На уроках труда и с родителями учащиеся делают “короны” с буквами английского алфавита.
2. За две недели до праздника учащимся даётся задание нарисовать предмет, похожий на английскую букву.
3. Дети принимают участие в украшении класса и ёлки.
4. Каждая группа готовится к празднику, разучивает песни, стихи.

Оснащение:
1. Рождественские украшения: ёлка, игрушки, гирлянды, композиции со свечами, веночки.
2. Красочно оформленная доска: большая калитка с первыми тремя буквами английского алфавита: АВС.
3. Магнитофон + кассеты:

а) к учебнику Chatterbox 1 (OUP)
б) “Action Songs” (Picture Lions, 1995)
4. Игрушки, картинки, кроссворды, карточки с заданиями.

ХОД ПРАЗДНИКА

Красочно оформленная доска: большая калитка с первыми тремя буквами английского алфавита: АВС.
Праздник начинается с исполнения песни “Goodmorning” (Course book “Chatterbox 1”, OUP CS6).
На импровизированную сцену выходят мальчик и девочка.
Начало.
– Hello, what’s your name?
– Hi, I’m … How are you today?
– I’m fine, thanks. How old are you?
– I’m eight. And you?
– I’m eight too. (смотрят на доску)
– Что такое “а-вэ-эс”?
– Это вовсе не “а-вэ-эс”, это английские буквы А, В и С.
– Первая буква английского алфавита называется “эй”, а дальше идут “би” и “си”. Они только внешне похожи на русские “а-вэ-эс”.
– А почему они красуются здесь на воротах?
– Да потому, что это и есть вход в английскую азбуку, которая по первым буквам и называется эй-би-си. АВС – значит азбука.
– Забавно.
– Что же тут забавного? Ведь русское слово “азбука” тоже происходит от первых букв алфавита.
– Как это?
– А ты и не знала? По-старинному русские буквы назывались: аз, буки, веди, глаголь, добро… Вот отсюда и происходит слово АЗБУКА. По первым двум буквам. А само слово “алфавит” знаешь, откуда произошло?
– Нет! Алфавит и алфавит. А почему так говорится – я не знаю.
– От первых двух букв греческой азбуки. Они называются Альфа и Бета. Кстати, это слово по-английски звучит как “элфабет” – alphabet.

На сцену выходят ещё двое участников.
Р1.  Перед вами алфавит,
Огоньками он горит.
Букв в нём 26 и только.

Р2. Ну а звуков, звуков сколько?

Р1. Песню звонкую пропеть
Помогают букве звуки.
Тихо! Буковки поют.

Р2. Ну а звуки – тут как тут.
АВС song (“Chatterbox 1”, CS2)
В руках одного ученика красочно оформленная “грамота”.
Р3. Стоп! Ещё одна страничка,
В ней волшебная табличка.

Р4. Здесь 6 гласных балом правят,
И смеются, и лукавят.
Ох, капризные они – 
Это знать все вы должны.

Р5. Есть на них одна управа.
И для них уж не забава
Двум законам подчиняться.
Здесь никак нельзя смеяться.

Р6. Оглашу законы я – 
Вы ведь все мои друзья.
Разрешается всем гласным
Всем шести без исключенья,
Прозвучать как в алфавите
В слоге только лишь открытом.
Песнь другую – петь в закрытом.

Т. Язык английский – это сказка.
Какую он приносит радость!
Его звучанье – просто сладость!
Однажды так влюбившись,
Навеки с ним осталась я.
Ну ладно, слушайте, друзья.
Возьму вас всех и поведу
В волшебный мир английских звуков.

Учитель показывает букву, называет звук и показывает картинку с изображением предмета или животного, начинающееся с этой буквы. Некоторые читают стихи. На голове каждого участника “корона” с буквой, в руках картинка или игрушка.
T. A The name of this letter is A
The sound it makes is [э]
What’s it for? (Эти слова ведущий произносит каждый раз, когда показывает следующую букву.)
Ps. apple.

T. Good! A is for apple that grows in the tree.

P. It is red and sweet
And good to eat.

T. B

Ps. Bee.

T. Good! B is for bee buzzing around.

P1. “I’m busy, busy”,
Says a little busy bee.

P2. “Pretty little busy bee,
Bring some honey for my tea”.
Song “Busy bee” (cassette “Children songs and finger plays”).
Busy bee is buzzing round
Buzzing round, buzzing round
Busy bee is buzzing round
Buzzing round, buzzing round

Refrain:

Busy, busy, busy bee,
Busy bee, busy bee
Busy, busy, busy bee,
Busy bee, busy bee
Busy bee is bouncing balls
Bouncing balls, bouncing balls
Busy bee is bouncing balls
Bouncing balls, bouncing balls

Refrain

Busy bee begs a fun
Begs a fun, begs a fun
Busy bee begs a fun
Begs  – a  – , begs a fun

Refrain

Busy bee blows a bugle
Blows a bugle, blows a bugle
Busy bee blows a bugle
Blows a bugle, blows a bugle
Blows – a – bugle.

Refrain 

T. C

P. Cat!

T. Good! C is for Cat, drinking his milk

P. I see a big black cat
Big black cat
Big black cat
What a big black cat!
What a big black cat!

T. D [d] – dog – that wags his tail

P. Bill’s dog is big
Tom’s dog is small
But our little jack
Has no dog at all

T. E [e] – elephant – big and so b

P. I’m big and I’m b
And my trunk is very long.

T. F [f] – fish that swims in the sea.

P. Это рыба, It’s a fish.
Что никак не разглядишь?
Лупу не бери, постой.
Рыбу не видно под водой.

T. G [g] – goat that lives on a farm.
H [h] – horse that trots in the field and for hippopotamus

P. Это конь. Is it a horse?
Кто тут кушает овёс?
Он съедает целый пуд.
Славный конь.
The horse is good.

Song “Hippo-poto-potamus” (Chatterbox 1, CS18)
T. I

Ps. ice-cream.

T. Good! Ii is for ice-cream we like so much.

P. У меня есть мороженое, I have an ice-cream.
Давай-ка сейчас им тебя угостим.

T. Jj – jam we eat with tea
Kk – kangaroo, jumping around.

P. Вот полюбуйтесь на игру
Двух австралийских кенгуру.
Они играют в чехарду
В зоологическом саду.

T. Ll – lion that lives in the jungle

P. My paws are big and b, my tail is very long
My name is fine and quick, and I’m very big.

T. Mm – mouse that likes to eat cheese

P. Look at the mouse, it’s in the house.

T. Nn – nest a little bird’s home
Oo – orange, so juicy and sweet
Pp – parrot, that sits on porch and for potato we like to eat

P. I want a parrot – хочу попугая
Он говорящий и всё понимает,
А я постараюсь его научить
Чтоб он мог со мной говорить.

Finger play “One potato, two potatoes” (Book “Action songs” + cassette).
T. Qq – queen who lives in a palace
Rr – rocket that flies into space
Ss – snake that lives in its hollow

P. Вот змея – this is a snake
Изогнулась, пляшет брейк
У неё как ни крути
Туловища не найти.
Голова и сразу хвост.

T. Tt – train so speedy and long

P. Over the mountains, over the plains, over the rivers
Here come the trains

T. Uu – umbrella we need when it rains
Vv – violin, playing a tune

P. Покупали скрипачи на базаре калачи,
И достались в перебранке трубачам одни баранки.

T. Ww – wolf that lives in the wood

P. Серый волк, the wolf is grey. Нет его на свете злей.

T. Xx – axe, we use to chop wood
Yy – yacht, that sails in the sea
Zz – zebra with black and white stripes

P. Z is for zebra that lives in the Zoo
It likes bread and sugar and candy too.

T. Well done! I’m happy you know the ABC.
Are you happy?
Let’s sing the song “If you happy and know it…” (“Action Songs” + cassette).
If you are happy and know it, clap your hands.
If you are happy and know it, clap your hands.
If you are happy and know it and you surely want to show it,

If you are happy and know it, clap your hands.
If you are happy and know it, nod your head.
If you are happy and know it, nod your head.
If you are happy and know it and you surely want to show it,

If you are happy and know it, nod your head.
If you are happy and know it, stamp your feet.
If you are happy and know it, stamp your feet.
If you are happy and know it and you surely want to show it,

If you are happy and know it, stamp your feet.
If you are happy and know it, say “we are”,
If you are happy and know it, say “we are”.
If you are happy and know it and you surely want to show it,

If you are happy and know it, say “we are”.
If you are happy and know it, do all four.
If you are happy and know it, do all four.
If you are happy and know it and you surely want to show it,
If you are happy and know it, do all four.

А ещё вы научились считать. (На сцене появляются 2 ученика)
P1. How old are you?

P2. I’m seven.
Молод я и зелен
Семь лет мне – значит seven

P1. Моей сестрёнке 8 лет
А 8 по-английски – eight

P2. 9 ты запоминай
По-английски просто nine

P1. Уже пошел десятый день
10 по-английски – ten.
“One’s a number
Two’s a number” (Chatterbox 1, CS7)
Т. А сейчас мы проведём конкурсы.

Конкурс1. Вы узнаете, какое животное изображено, если правильно соедините точки, проговорив английский алфавит 2 раза.
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Конкурс 2. Кто быстрее решит кроссворд.
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Подведение итогов.
Внеклассное мероприятие - КВН "Enjoy English" для учащихся 5-х классов

К данному мероприятию готовится красочный плакат “Enjoy English”.

2 команды заранее придумывают себе название, девиз и эмблему на английском языке. А также заранее готовится домашнее задание: 1) стихи для фонетического конкурса ; 2) песня; 3) инсценировка отрывка сказки на английском языке.

Целями данного мероприятия являются:

Образовательная цель: расширение эрудиции учащихся, их общего кругозора;

Развивающая цель: развитие языковых, интеллектуальных и познавательных способностей учащихся, их чувств и эмоций.

Воспитательная цель: формирование интереса у учащихся к изучению иностранного языка, формирование познавательной активности учащихся.
План мероприятия:

1. Вступительное слово ведущих. 

2. Знакомство команд. 

3. Фонетическая разминка. 

4. “ Цепочка”. 

5. Составление слов из слогов. 

6. Кто лучше знает алфавит? 

7. Английские числа. 

8. Конкурс капитанов. 

9. Конкурс для зрителей. 

10. Исполнение песен. 

11. Инсценировка отрывка сказки. 

12. Подведение итогов мероприятия. 

Ход мероприятия:

1. Вступительное слово ведущих:

а) приветствие;
б) сообщение правил игры;
в) представление команд ( название, девиз, эмблема). 

2. Знакомство команд ( The question duel).

Капитаны команд поочередно задают друг другу вопросы. Их задача получить как можно больше сведений о своем собеседнике.

Ведущий: The members of the teams will ask questions to each other. And we shall see who will be the most skillful in this. So, let’s start!

What is your name?
What is your surname?
How old are you?
Where are you from?
What toys have you got?
What’s your address?
What’s your telephone number?
What is your hobby?
What is your favorite sport?
How are you?
Have you got a mother?
How old is she?
What is her name?
Do you like to play football, chess …?
Do you like reading?
What are your favorite subjects?

3. Фонетическая разминка (The phonetic Chamber).

Члены команд читают стихотворения на английском языке.

Ведущий: Next, it will be the phonetic chamber. The members of the teams will recite the English poems. You are welcome, children!

4. “ Цепочка” ( The words’ chains ).

Учащиеся по конечной букве существительного должны написать новое существительное и т.д.

Name
Evening
Game
Eraser 
Rabbit, etc. 

Ведущий: Children, you have to write the chains of English words on the blackboard for only 1 minute. Let’s see whose word chain will be longer.

5. Составление слов из слогов ( Making up the words ).

По одному участнику от каждой команды получают конверты. Начало слова на одной карточке, окончание – на другой.

Например, 

mor-ning
sum-mer
sur-name
num-ber.

Ведущий: Try to make up the words from the syllables out of the envelopes. Take the envelopes and start working. 

6. Кто лучше знает алфавит? (Who knows the ABC better?)

Двое участников от каждой команды участвуют в конкурсе. Каждый из них пишет по одной букве. 5 баллов ставится той команде, которая быстрее и без ошибок напишет алфавит.

Ведущий: Children, you should write the English ABC on the blackboard as quick as possible. And correctly, of course! Are you ready? Then, start!

7. Найди и назови числа (Find and name the numbers). 

На доске-2 таблицы с цифрами. Нужно быстро посчитать, правильно показывая указкой цифры. Кто быстрее?

Ведущий: Name the English numbers correctly, showing them on the blackboard.

8. Конкурс капитанов (The captains’ competition).

Участвуют капитаны. Необходимо рассказать о себе. Кто больше скажет предложений?

Ведущий: And now our captains are invited to take part in this competition. They have to tell us about themselves in English. Are you ready? Let’s begin.

9. Конкурс для зрителей (Riddles for spectators).

Ведущий: Please, guess the riddles:

· My color is green, I am from Africa. Have you ever me seen? (A crocodile) 

· I like to jump
I like to climb
I like bananas,
It’s fun. (A monkey) 

· I don’t know the ABC,
But I am writing as you see. (A pen)

· What changes a pear into a pearl? (The letter “l”) 

· If a blue stone falls into the Red Sea, what will happen? (The stone will be wet) 

10. Исполнение песен (Singing the songs).

Каждая команда исполняет заранее подготовленные песни.

Ведущий: Let us listen to the songs performed by our teams.

11. Инсценировка отрывка сказки (Acting out a fairy-tale).

Учащиеся каждой команды инсценируют отрывки из сказок.

12. Подведение итогов мероприятия (The results of the competition).

Комета по имени Гёте

“Природа не имеет ни ядра, ни скорлупы.
Она все сразу; ты проверь-ка лучше самого себя.
Являешься ли ты ядром или скорлупой”.
(J. W. Goethe)

Тема: Комета по имени Гёте.

Мир его увлечений и открытий:

	Литература (проза, поэзия)
Геология
Анатомия
Минералогия
Остеология
Биология
Зоология
География
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	Путешествия
Философия
История
Психология
Лингвистика
Физика
Ботаника


Цель: 

Расширить кругозор, повысить интеллектуальный уровень учащихся, убедить в необходимости изучения немецкого языка.
Показать непрерывную связь эпох через культуру, науку, искусство. Подчеркнуть непреходящее значение гения Гёте.
Познакомить с его интересными открытиями в науке.
Раскрыть мировое значение Гёте не только в литературе, но и в науке.
Обратить внимание учащихся на актуальность его произведений и в наши дни.

Ход урока:

1. Вступительное слово учителя немецкого языка: 

Научное и творческое наследие Гёте.

В августе 2004 года исполняется 255 лет со дня рождения великого немецкого писателя, гуманиста, естествоиспытателя Иоганна Вольфганга Гёте.

Поистине универсальный гений – поэт, драматург, романист, переводчик, литературный критик, мемуарист, живописец, искусствовед, режиссер, актер, ученый, ботаник, оптик, зоолог, минераловед, государственный деятель ...

Поразителен объем его лирического творчества: около 1000 стихотворений, примерно 35000 строк. Не осталось такого вида поэзии, в котором Гёте не создал бы шедевров. Тот, кто приобщится к его поэтическому космосу, научится распознавать неповторимое звучание его стиха, как итальянцы узнают своего Данте, англичане – Шекспира, русские – Пушкина.

Почему мы решили вспомнить о Гёте, поговорить о его творчестве, озвучить его стихи, рассказать о научных открытиях? 

1. Гёте – гений! (“Es fällt kein Meister vom Himmel. Genie ist Fleiß.” – “Wilhelm Meister”.) 

2. Его можно сравнить с М. Ломоносовым. 

3. Гёте – пример для подражания. Каждый культурный человек должен знать о неограниченных способностях и возможностях человека. 

4. Гёте уже тогда понимал (это очень важно!), что появление машин принесет человечеству не только пользу, но и вред. Весь свой жизненный труд, творчество посвятил идее сохранения личности человека, утверждения его ценности и красоты. Природа у Гёте не декорация, а естественная среда обитания. Он сам – часть природы. Человек и природа – едины: рождается ли человек, умирает ли – это закон природы. (“Über allen Gipfeln ist Ruh…) Сейчас ребята расскажут о жизни, о творчестве, об открытиях в естественных науках. Прозвучат стихи на родном языке Гёте. О переводе его стихов на русский язык расскажет учитель литературы, а об ученом Гёте поможет узнать учитель биологии. 

Слово ведущим:
Первый ведущий: На уроках немецкого языка и литературы мы узнали о творчестве Гёте как в поэзии, так и в прозе. А вот о его научно– исследовательских работах почти ничего не сказано в учебниках.
Второй ведущий: Он был одним из самых всесторонних дилетантов, когда–либо существовавших на свете, и его ни мало не тревожило, когда кто-либо говорил ему, что из-за всех его бесчисленных увлечений физикой, ботаникой, остеологией, минералогией, геологией и так далее, не говоря уже о пластических искусствах, мог остаться в накладе его поэтический гений, самое в нем существенное. “Почем знать, быть может, поэзия и есть любительство, а существенно нечто совсем иное – целое?”
Первый ведущий: Гёте был многосторонне образованный человек: философ, историк, геолог, ботаник, биолог, минеролог.
Второй ведущий: Человек, по его мнению, - не пассивное звено в цепи развития природы, а активный участник прогресса:
Чтец:
Лишь человеку
Дано невозможное.
Он различает
И отбирает.
Выносит суждения
И может мгновениие продлить.
(стих “Божественное”)

Переводчик:
Nur allein der Mensch
Vermag das Unmögliche:
Er unterscheidet,
Wählet und richtet;
Er kann dem Augenblick
Dauer verleihen.
(“Das Göttliche”, 1782)

Слово учителя литературы об искусстве перевода:
Переводить стихи очень трудно. И не всякий поэт может быть переводчиком. Переводчик должен свободно владеть языком, с которого он переводит. Только большие поэты могут быть переводчиками. Буквальный перевод никогда не может быть переводом художественным. Точная, буквальная копия того или иного произведения поэзии – самый неточный из всех переводов. Поэтому переводчик должен знать прекрасно и свой родной язык, иначе “лошадь” у него всегда будет только “лошадью”, а не “конем, жеребцом, рысаком или скакуном”. Богатый словарь нужен переводчику именно для того, чтобы переводить не дословно, но при этом нужно быть очень осторожным, не разрушить стиль текста. Переводчику нужен хороший эстетический вкус, он должен обладать чувством ритма. Ведь звуки слов в стихах очень сильно воздействуют на читателя. Сегодня вы услышите стихи Гёте в переводе многих поэтов: Заболоцкого, Цветаевой, Лозинского, Миримского, Цариковской. Но переводы Василия Андреевича Жуковского в большинстве случаев воспроизводят подлинник с изумительной точностью. Пушкин называл Жуковского “гений перевода”!
Первый ведущий: Наш урок, посвященный Гёте, должен пробудить в нас любовь к классику. Мы считаем, что каждый найдет среди его произведений что-нибудь для себя. Давайте расскажем о том, кто есть Гёте.
Второй ведущий: Иоган Вольфган Гёте родился 28 августа 1749 года во Франкфурте-на-Майне в семье состоятельного бюргера, доктора права. Он получил домашнее образование и воспитание. С раннего детства у мальчика проявилась тяга к знаниям. Всю свою жизнь он не переставал учиться.
Первый ведущий: Он был очень одаренным ребенком и с раннего детства любил литературу и искусство.
Второй ведущий: Первыми его стихами были стихи о любви:

“Душа в огне, нет силы боле,
Скорей в седло и на простор!
Уж вечер плыл, лаская поле,
Висела ночь у края гор.
Уже стоял, одетый мраком,
Огромный дуб, встречая нас.
И тьма, гнездясь по буеракам,
Смотрела сотней черных глаз.
………………………………….
“Свидание и разлука” (пер. Заболоцкого)

 Willkommen und Adschied
Es schlug mein Herz, geschwind zu Pferde!
Es war getan, fast eh' gebacht;
Der Abend wiegte schon die Erde,
Und an den Bergen hing die Nacht;
Schon stand im Nebelkleid die Eiche,
Ein aufgetürmeter Riese, da,
Wo Finsternis aus dem Gesträuche
Mit hundert schwarzen Augen sah.
Der Mond von einem Wolkenhügel
Sah kläglich aus dem Duft hervor,
Die Winde schwangen leise Flügel,
Umsausten schauerlich mein Ohr;
Die Nacht schuf tausend Ungeheuer,
Doch frisch und fröhlch war mein Mut;
In meinen Adern welches Feuer!
In meinem Herzen welche Glut!
(J. W. Goethe)

Первый ведущий: За свою долгую жизнь Гёте часто влюблялся и многие стихотворения посвящал своим возлюбленным:

“В тени долин,
На снежных кручах,
Меня твой образ звал.
Вокруг меня он веял
В снежных тучах,
В моей душе вставал.
Пойми и ты, как сердце
К сердцу властно
Влечет огонь в крови
И что любовь напрасно
Бежит любви.”
(“К Лилии Шенеман” пер. Лозинского)

Dem Schnee, dem Regen,
Dem Wind entgegen,
Im Dampf der Klüfte,
Durch Nebeldüfte,
Immer zu! Immer zu!
Ohne Rast und Ruh!
Lieber durch Leiden
Möcht ich mich schlagen.
Als so viel Freuden
Des Lebens ertragen.
Alle das Neigen
Von Herzen zu Herzen,
Ach, wie so eigen
Schaffet das Schmerzen!
Wie soll ich fliehen?
Wälderwärts ziehen?
Alles vergebens!
Krone des Lebens,
Glück ohne Ruh,
Leibe, bist du!
(J. W. Goethe "Rastlose Liebe")

Гёте – естествоиспытатель.

Второй ведущий: Гёте любил путешествовать. Он побывал в Италии, Франции. В Италии он изучал природу, обследовал Везувий, поднимался на его вершину; жадно наблюдал быт и обычаи итальянского народа; смешиваясь с толпой на шумной улице, он пытается постичь характер итальянцев. Гёте – пытливый исследователь, жадный к жизни, стремящийся все увидеть и все познать.
Слово учителя биологии:
Гёте занимался наукой и сделал много открытий в разных областях. Его открытие межчелюстной кости в черепе человека устраняло брешь в последовательной линии развития животных организмов до высшего из них – человека. В ряде своих трудов по естественным наукам он во многом предвосхитил теорию Дарвина. Еще будучи студентом, Гёте наряду с другими естественными науками занимался и ботаникой. Именно он ввел термин “морфология”, которым повсеместно пользуются биологи. Этот термин был придуман Гёте в 90-е годы. В своих исследованиях по морфологии растений и животных Гёте прежде всего стремится установить единую цепь развития от низших форм к высшим. “От камня к кристаллу, от кристалла к металлам, от них к созданию растений, от растений к животным, от них к человеку – так, видим мы, поднимается форма организации, а вместе с ней силы и импульсы существ также становятся многообразнее, и, наконец, все соединяются в образе человека, в той мере, в какой он может их охватить. На человеке ряд останавливается.”
Первый ведущий: Его исследования наносят удар по метафизическим конструкциям тех псевдоученых, которые настаивали, что мир существует неизменно в том виде, в каком его якобы сотворил Бог. Его теория света до сих пор привлекает к себе внимание многих ученых.
Второй ведущий: В его жизни все взаимно переплеталось. Даже если он занимался наукой, это отражалось в его поэтическом творчестве. Взаимоотношения человека и природы прекрасно раскрываются в стихотворении “Нашел” (Во время чтения стихотворения звучит музыка Грига и показываются виды леса не видеокассете.)

“Бродил я лесом.
В глуши его
Найти не чаял
Я ничего.
Смотрю, цветочек
В тени ветвей,
Всех глаз прекрасней,
Всех звезд светлей.
Простер я руку,
Но молвил он:
“Ужель погибнуть Я осужден?”
Я взял с корнями
Питомца рос
И в сад прохладный
К себе отнес.

GEFUNDEN
Ich ging im Walde
So für mich hin,
Und nichts zu suchen,
Das war mein Sinn/
Im Schatten sah ich
Ein Blümchen stehn,
Wie Sterne leuchtend,
Wie Äuglein schön.
Ich wollt' es brechen,
Da sagt' es fein:
“Soll ich zum Welken
Gebrochen sein?”

Ему отвел,
Цветет он снова,
Как раньше цвел.
(пер. Миримского)

Ich grub's mit allen
Den Würzlein aus,
Zum Garten trug ich's
Am hübschen Haus.
Und pflanzt' es wieder
Am stillen Ort:
Nun zweigt es immer
Und blüht so fort.
(J. W. Goethe)

Первый ведущий: Это стихотворение можно считать экологическим гимном. Человек нашел цветок. И как это часто бывает, человек–разрушитель хотел его сорвать. Он не задумывается о том, к каким последствиям это приведет, он забыл, что цветок, как живое существо, не может жить без дома, т. е. без земли. Он хотел его сорвать, но сам цветок остановил его. Так и сейчас, когда человек идет против природы, она защищается. Это выливается в катастрофы. И в наше время от человека зависит, как мы будем жить: в согласии или в противостоянии с природой.
Второй ведущий: У Гёте есть прекрасное стихотворение, описывающее состояние моря: (звучит музыка Г. Пономарева “Раковина”).

“Море тихо, все спокойно,
напряженна тишина.
Вот моряк с тревогой смотирит
Как о корпус бьет волна.
Вот и парус, как листочек,
Задрожал, и грянул гром!
Буря им не даст отсрочки:
Царь она на море том.”
(“Штиль на море” пер. М. Цариковской)

MEERES STILLE
Teife Stille herrscht im Wasser,
Ohne Regung ruht das Meer,
Und bekümmert sieht der Schiffer
Glatte Fläche ringsumher.
Keine Luft von keiner Seite!
Todesstille fürchterlich!
In der ungeheueren Weite
Reget keine Welle sich.
(J. W. Goethe)

Первый ведущий: В природе все должно быть сбалансировано. Вслед за хорошей погодой приходит плохая. Все происходит по закону маятника: чем больше отклонение в одну сторону, тем сильнее оно будет в другую. Чем сильнее штиль, тем ужасней будет буря. Люди нередко не знают законов природы, развития жизни, не могут объективно оценить происходящее, предвидеть катастрофы. Но их предвидят те, у кого есть опыт, приобретенный за счет повторения катаклизмов. Они видят предвестников событий и по ним могут предвидеть грядущее.
Второй ведущий: В основу сюжета “Лесной царь” легла детская народная баллада “Дочери короля эльфов”, вдохновившая Гёте на создание образа лесного царя – духа леса.
Чтение по ролям баллады “Лесной царь”. Слово учителя немецкого языка о балладе “Лесной царь”.
Перевод баллады “Erlköning” принадлежит Жуковскому и прочно вошел в золотой фонд русской литературы. Но почему Жуковский назвал балладу “Лесной царь”? Ведь die Erle в переводе означает “ольха”. Получается “Король ольхи”? Интересную интерпретацию анализа баллады дает М. Цветаева. Она находит отдельные лексические и синтаксические несоответствия в произведениях немецкого и русского авторов. Название баллады “Erlkönig” буквально означает “Король ольхи”. В “Энциклопедии символов” Д. Купер пишет: “Ольха черная. Ассоциируется со смертью… и силами испарения… В греческой традиции черная ольха – эмблема Пана”. Таким образом, название немецкой баллады, которое содержит в себе значение “гибель”, вызывает у читателя подсознательное представление о том, как дальше будет развиваться сюжет. В русской фольклорной традиции подобных ассоциаций слово “ольха” не вызывает, поэтому В.А. Жуковский пропустил эту единицу в переводе, одновременно приспособив название баллады к русским культурным нормам. (“Царь”, а не “король”). (Звучит музыка И. Габели “Антифоны”).

ERLKONING
Wer reitet so spät durch Nacht und Wind?
Es ist der Vater mit seinem Kind;
Er hat den Knaben wohl in den Arm,
Er faßt ich sicher, er hält ihn warm.
Mein Sohn, was birgst du so bang dein Gesicht? –
Seihst, Vater, du den Erlkönig nicht?
Den Erlenkönig mit Kron' und Schweif? –
Mein Sohn, es ist ein Nebelstreif. –
“Du liebes Kind, komm, geh mit mir!
Gar schöne Spiele spiel ich mit dir;
Manch bunte Blumen sind an dem Strand,
Meine Mutter hat manch güldnen Gewand.”
"Mein Vater, mein Vater, und hörest du nicht,
Was Erlenkönig mir leise verspricht?" –
" Sei ruhig, bleibe ruhig, mein Kind;
In dürren Blättern säuselt der Wind." –
“Willst, feiner Khabe, du mit mir gehn?
Meine Töchter sollen dich warten schöon;
Meine Töchter führen den nächtlichen Reihn,
Und wiegen und tanzen und singen dich ein.”
" Mein Vater, mein Vater, und siehst du nicht dort
Erlkönigs Töchter am düstern Ort?" –
"Mein Sohn, mein Sohn, ich seh es genau:
Es scheinen die alten Weiden so grau." –
“Ich liebe dich, mich reizt deine schöne Gestalt;
und bist du nicht willig, so brauch ich Gewalt.”
"Mein Vater, mein Vater, jetzt faßt er mich an!
Erlkönig hat mir ein Leids getan!" –
Dem Vater grauset's, er reitet geschwind,
Er hält inden Armen das ächzende Kind,
Erreicht den Hof mit Mühe und Not;
In seinen Armen das Kind war tot.
(J. W. Goethe)

ЛЕСНОЙ ЦАРЬ
Кто скачет, кто мчится под хладною мглой?
Ездок запоздалый, с ним сын молодой,
К отцу, весь издрогнув, малютка приник;
Обняв его держит и греет старик.
“Дитя, что ко мне ты так робко прильнул:” –
“Родимый, лесной царь в глаза мне сверкнул;
Он в темной короне, с густой бородой”. –
“О нет, то белеет туман над водой”.
“Дитя, оглянися, младенец, ко мне;
Веселого много в моей стороне:
Цветы бирюзовы, жемчужны струи;
Из золота слиты чертоги мои”.
“Родимый, лесной царь со мной говорит:
Он золото, перлы и радость сулит”. –
“О нет, мой младенец, ослышался ты:
То ветер, проснувшись, колышет листы”.
“Ко мне, мой младенец; в дубраве моей
Узнаешь прекрасных моих дочерей:
При месяце будут играть и летать,
Играя, летая, тебя усыплять”.
“Родимый, лесной царь созвал дочерей:
Мне, вижу, кивают из темных ветвей”. –
“О нет, все спокойно в ночной глубине:
То ветлы седые стоят в стороне”.
“Дитя, я пленился твоей красотой:
Неволей иль волей, а будешь ты мой”. –
“Родимый, лесной царь нас хочет догнать;
Уж вот он: мне душно, мне тяжко дышать”.
Ездок оробелый не скачет, летит;
Младенец тоскует, младенец кричит;
Ездок погоняет, ездок доскакал…
В руках его мертвый ребенок лежал.
(пер. Жуковского)

Первый ведущий: Так к чему же стремится Гёте?
Второй ведущий: Подобно своему герою Фаусту, он стремится постигнуть мир. Жуковский писал:

Свободу смелую приняв себе в закон,
Всезрящей мыслию над миром он носился.
И в мире все постигнул он –
И ничему не покорился.
(“К портрету Гёте”)

Первый ведущий: Гениальные слова...
Второй ведущий: И гениальный человек...
Первый ведущий: Мы знаем, что современный технический прогресс несет какое-то непредвиденное зло: нервный ритм жизни, загрязнение атмосферы, рек, морей. Однако все это не должно заслонять собой главного – величия исторических успехов человека и человечества. Этому учит нас Гёте.
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СЦЕНАРИЙ

немецкого праздника сказок, посвященный карнавалу FASCHING
Зал оформлен плакатами, шарами, бантами из цветной фольги, сказочными фонариками и колокольчиками. На сцене буквы, собранные в надпись: Deutsch – Fasching.

Звучит песенка “Guten Tag”.
Ведущий: Сейчас прозвучали всем вам известные слова приветствия на немецком языке. Мне бы хотелось, чтобы они звучали в этом зале еще не один раз и были бы как позывные для всех, кто изучает и говорит на немецком языке. Чтобы они собирали всех нас как добрых друзей, и поэтому я говорю всем вам
Guten Tag, liebe Freunde!
Но сегодня у нас не простой вечер, а праздник посвященный немецкому карнавалу “Fasching” - прощание с зимой, праздник масок, шуток, веселья.

Но и “Fasching” у нас не простой, а сказочный. Мы увидим много фрагментов сказок, легенд, баллад; вспомним героев книг, сами книги и их авторов, увидим карнавальное шествие, такое, какое бывает на “Fasching” в Германии. В нашем сказочном путешествии мне будут помогать сказочные герои: Красная шапочка из одноименной сказки Братьев Гримм, Hänsel und Gretel из сказки “Пряничный домик” и Лягушка из сказки “Лягушачий король” (Froschkönig).

Мы отправляемся в мир немецких сказок, и вся красота сказочного мира нам откроется в стихотворении Иогана Вольфганга Гете 

Миньон (Mignon).

(Исполняется учащимися 7 класса)

Иоган Вольфганг Гете писал и сказочные легенды. Одна из них 

“Лесной царь” (Erlkönig).

(Исполняется учащимися 8 класса)

Еще одна очень красивая немецкая баллада Генриха Гейне 

“Лорелей” (Lorelei)

(Исполняется учащимися 8 классов)

А сейчас вы увидите сказку, которою обязательно узнаете: 

“Волк и семеро козлят” (Wolf und Sieben Geißein)

(Исполняется учащимися 5 класса)

В сказках всегда живут зверюшки добрые и злые, умные и глупые, так похожие на людей. Еще одна сказка Братьев Гримм о животных: 
“Еж и Заяц” (Der Igel und der Hase).

(Исполняют учащиеся 6 класса)

Не один десяток лет прошел с тех пор, как жили братья Вильгельм и Якоб Гримм. Их сказки пересказывались и переписывались разными поколениями, но никогда не забывалась знаменитая четверка друзей: 

Осел – der Esel

Собака – der Hund

Кошка – die Katze

Петух – der Hahn.

Мы с вами знаем песню про этих героев. Давайте споем ее вместе.

Песенка “Jeder singt so gut er kann...”
Свою версию этой известной сказки покажут ребята из 7 класса. 

“Бременские музыканты” (Die Bremer Stadtmusikanten)

Да, разные герои бывают у сказок. Иногда даже обыкновенные вещи оживают. 

“Соломинка, боб, уголек” (Stroh, Kohle, Bohne)

(Исполняют учащиеся 6 класса)

Но когда мы говорим о сказках, мы, конечно, вспоминаем прекрасных сказочных героев:

“Золушка” – (Aschenputtel)

(Исполняют учащиеся 7 класса)

И конечно мы всегда будем помнить забавных добрых гномов из сказки 

“Белоснежка и семь гномов” (Schneewittchen)

(Исполняют учащиеся 6 класса)

Вот и заканчивается наше путешествие в мир немецких сказок, но не заканчивается наш праздник.

Весь сегодняшний праздник мои славные помощники благодарили и вручали подарки участникам, а сейчас я хочу поблагодарить и их. 

(Сказочным помощникам вручаются подарки).

Но мне кажется, они хотят вас о чем-то спросить. 

Лягушка: 1) “Назовите по-немецки сказки Братьев Гримм” 

Ведущий: “За правильный ответ Лягушонок подарит свой знаменитый золотой шарик”. 

Лягушка: 2) “Какие сказки Братьев Гримм вы знаете? Назовите по-русски. Кто больше? 

Ведущий: “У Красной Шапочки тоже есть вопрос”. 

Красная Шапочка: “Какие сказки Братьев Гримм встречаются и у других авторов и народов?”

Ведущий: “Кто назовет больше, для того у Красной Шапочки найдется в сумочке что-то вкусное!”

Ведущий: “Hänsel и Gretel из сказки “Пряничный домик” хотят вас тоже о чем-то спросить”. 
Hänsel: “Каких немецких сказочников вы знаете?” 

Ведущий: “Кто знает сказочников Германии – получит пряник от волшебного пряничного домика.”
Gretel: “Каких злых героев сказок Братьев Гримм вы можете назвать?”

Ведущий: “И за ответ на этот вопрос найдется пряник от дома ведьмы, в котором побывали Hänsel и Gretel.”

Наш праздник, Fasching, мы закончим настоящим карнавальным шествием.

(Дети в карнавальных костюмах выстраиваются в две колонны за Красной Шапочкой и за Лягушкой. Шествие возглавляет Лягушка. Под звуки немецкой песенки все проходят по залу и делают круг по сцене.)
Ведущий: “По традиции немецкого карнавала участников парада костюмов осыпают дождем из конфет”.

Дождь из конфет.

(Жюри определяет победителей и им вручаются призы)

Ведущий: “Наш праздник окончен, но я не говорю вам прощайте, я говорю “пока” –

“Bis bald! Tschüß!”

Приложение:
Тексты сценок из сказок
Bremener Stadtmusikanten

Autor: Es lebte einmal ein Esel. Er hat das ganze Leben gearbeitet. Aber er wurde alt und konnte nicht mehr. Der Herr sagt ihm: 

Herr: Geh weg! Ich brauche dich nicht mehr.

Esel: Gehe ich nach Bremen. Dort werde ich Stadtmusikant. 

(Идет по дороге и видит собаку)
Hund: Wau, wau! 

Esel: Warum jammerst du so?

Hund: Mein Herr hat mich weggeschickt. Ich bin alt und kann das Haus nicht mehr schützen. Was werde ich machen? Wau, wau.

Esel: Sei nicht so taurig. Komm mit mir nach Bremen. Wir werden dort Stadtmusikanten. 

(Бредут вместе. На дороге сидит кошка) 
Autor: Sie gehen nach Bremen und sehen plötzlich eine Katze. 

Hund: Guten Tag, liebe Katze. Wie geht es dir?

Katze: Oh, es geht mir so schlecht. Ich bin alt und kann Mäuse nicht mehr fangen. Meine Herrin schickte mich weg! Wo werde ich leben? Miau.

Esel: Sei nicht so traurig. Komm mit uns nach Bremen. Dort werden wir Stadtmusikanten. 

Autor: So gingen sie nach Bremen. Unterwegs sahen sie einen Hahn. 

Katze: Was gibt es Neues, Hahn?

Hahn: Ki-ki-ri-ki!!! Nicht Gutes, nicht Gutes... Ich bin alt. Ich kann nicht mehr schön und laut singen. Man will aus mir Suppe kochen. Ich fliege weg. Wohin? Ich weiß nicht. 

Esel: Sei nicht so traurig. Komm mit uns nach Bremen. 

Hund: Dort werden wir Stadtmusikanten.

Autor: Da gingen die Freunde nach Bremen und wurden dort Stadtmusikanten.

Aschenputtel
(Золушка одна в доме, после бала на следующее утро.)

Aschenputtel: Wieder bin ich hier. Wieder habe ich ein schmutziges Кleid, diesе großen Schuhe. Aber gestern... Wie schön war es. Ich habe mit dem Prinzen getanzt (танцует). Alles war so schön und lustig.

(Входят мачеха и сестры.)

Mutter: Was machst du hier! Du bist so faul! Fege den Fußboden!

1. Schwester: Wische den Staub ab!

2. Schwester: Gieße die Blumen! 

(Каждый раз Золушка бросается выполнять приказание.) 

Mutter: Und warum bist du so schmutzig?!

1. Schwester: Und solche Schuhe hat sie!

2. Schwester: Und solches Kleid! Und das Haar ist nicht schön! Schrecklich! 

(Все три смеются. Входит отец Золушки.)

Aschenputtel: Oh, mein Vater! Ich bin so unglücklich. 

(Звучит труба – знак прибытия принца. Входит принц со свитой. Золушка отходит в тень.) 

Prinz: Guten Abend, Damen und Herren. Wessen Haus ist das? 

Vater: Das ist mein Haus, edler Prinz. Willkommen!

Prinz: Ich suche ein Mädchen. Sie hat gestern bei uns getanzt und diesen Schuh verloren. Wem deiser Schuh passt, wird mein Braut. Haben Sie Töchter?
Мutter: Wir haben zwei Töchter.

1. Sch.: Der Schuh passt mir!

2 Sch.: Nein, der Schuh passt mir! 

Prinz: Probieren Sie an! 

(Примеряет туфельку одной сестре.) 

Nein, der Schuh passt Ihnen nicht! 

1 Sch.: Wie schade! 

(Вздыхает и отходит. Принц примеряет туфельку другой сестре.) 

Prinz: Der Schuh passt Ihnen auch nicht. 

(Вторая сестра обиженно уходит.)

Prinz: (отцу) Es tut mir Leid! Haben Sie wahrscheinlich noch eine Tochter? 

Vater: Ja... 

Mutter: Aschenputtel?! Aber sie kann nicht kommen.

1 Sch.: Sie ist so schmutzig!

2 Seh.: Und so schrecklich! 

Prinz: Ich will sie sehen! Wo ist ihre Tochter?

(Отец приводит Золушку. Она закрывает лицо рукой и отворачивается. Принц примеряет ей туфельку.)

Prinz: Es passt. (смотрит ей в лицо) 

Das ist sie, schöne Unbekannte! Schöne Prinzessin! 

Der Igel und der Hase
(с пальчиковыми куклами)
Autor: Es lebte einmahl ein Igel und seine Frau. Da geht er am Morgen spazieren. 

Igel: Es ist so schön heute. Prima! Gehe ich spazieren!

Hase: Hallo! Igel!

Igel: Guten Morgen, Herr Hase. Wie geht's?

Hase: Danke, gut! Was machst du?

Igel: Ich gehe spazieren und renne etwas.

Hase: Was? Rennst du? Mit deinen kurzen Beinen? Ha-ha-ha!

Igel: Lache nicht! Ich renne gut!

Hase: So, so. Dann rennen wir um die Wette.

Igel: Es geht! Aber ich muss meiner Frau sagen.

Hase: Gut. Bis bald! Wir rennen am Abend.

(Еж уходит домой.)

Igel: Frau Igel! Frau Igel! Hör zu! Ich und der Hase rennen um die Wette.

Frau Igel: Was sagst du? Es ist dumm. Er rennt prima!

Igel: Er ist stark, aber ich bin klug! Ich habe eine Idee! Komm mit!

Autor: Da kommt der Abend. Der Igel steht hier und erwartet den Hasen und die Igelfrau steht dort.

(На одном конце поля стоит еж, на другом прячется ежиха.)
Hase: Guten Abend! Nun, beginnen wir. 1,2,3, los!

Autor: Sie rennen. Aber der Igel rennt zur Seite.

(Ёж уходит с поля. А на другом конце поля зайца ждет уже ежиха.)
Frau Igel: Ich bin schon da!

Hase: Was? Das ist unmöglich! Noch, noch rennen wir!

Frau Igel: Bitte, schön!

(Заяц бегает то туда, то сюда. И каждый раз еж или ежиха говорят: “Ich bin schon da!”)

Autor: Und sie rennen und rennen. Bis der Hase ohne Kraft hinfällt

(Заяц в изнеможении падает.)

Schneewittchen
(Белоснежка дома. Она накрывает на стол. Слышится песенка гномов.) 

“Wie schön sind die Bergen 

Und wir sieben Zwergen

Wir wohnen in Bergen oho, ho ho 

Wir tanzen und singen 

Wir lachen und springen

Und arbeiten fleißig, oho ho ho”

1. Zwerg: Guten Abend, liebes Schneewittchen.

Schneewittchen: Gutten Tag, liebe Zwerge. Wie geht es euch?

2. Zwerg: Danke, gut! Wir arbeiten so viel.

3. Zwerg: Ich helfe einer alten Frau.

4. Zwerg: Ich rette ein kleines Vogel. Es liegt und ruft “Piep, piep ...”

5. Zwerg: Ich bin so müde und will essen.

Schneewittchen: Bitte, setzt euch an den Tisch. Ich habe Suppe aus Pilzen und einen Kuchen, hier gibt es auch Brot mit Butter und Tee!

6. Zwerg: Wie schön!

7. Zwerg: Wie schmeckt es!

5. Zwerg: Wie riecht es!

7. Zwerg: Du bist so gut unsere Schneewittchen und auch schön!

6. Zwerg: Wir lieben dich sehr.

l. Zwerg: Diese Blume ist so schön, wie du, unsere Schneewittchen!

(Гномы и Белоснежка танцуют и поют. Потом гномы садятся за стол. Стук в дверь. Белоснежка идет открывать. Самый маленький гном бежит за ней. Старая женщина и Белоснежка.)

Alte Frau: Guten Abend, mein Kind. Ich habe eine lange Wanderung gemacht. Ich bin so müde. Gib mir Wasser!

Schneewittchen: Bitte, liebe Frau.

Alte Frau: Du bist so gutherzig. Nimm diesen Apfel. Er ist so reif und schön! Schneewittchen: Danke.

(Белоснежка уходит с яблоком.)

Alte Frau: (в сторону) Ha-ha! Iss den Apfel, mein Kind. Du wirst schlafen, immer schlafen. Der Apfel ist vergiftet, (уходит)
1. Zwerg: (слышит и бежит за Белоснежкой.):

А-А-А!!! Die Schneewittchen! Iss nicht!

Iss den Apfel nicht!

(Белоснежка подходит к кровати, откусывает яблоко и падает. Гномы выбегают из-за стола и бегут к ней.)

2. Zwerg: Was ist los?

3. Zwerg: Schneewittchen!

4. Zwerg: Stehe auf! Stehe auf!
6. Zwerg: Oh-oh! Sie ist tot!

(Все гномы плачут.)

1. Zwerg: Nein, nein. Sie ist nicht tot! Sie schläft, sie schläft!

l. Zwerg: Da kommt ein Prinz und du wirst wieder froh und lustig.

Гномы берутся за руки и на цыпочках уходят: Schlaf, Schlaf, Schneewittchen ruhig, leise, schlaf, schlaff. (2 раза)

Der Wolf und sieben Geißlein
Mutter-Geiß: Meine lieben Kinder! Ich gehe weg! Ihr seid allein zu Haus. Was macht ihr?

1. Geißlein: Mutti, ich klettere.

2. Geißlein: Ich lese.

3. Geißlein: Ich schreibe.

4. Geißlein: Ich rutsche.

5. Geißlein: Ich bastle.

6. Geißlein: Ich baue.

7. Geißlein: Ich male.

Mutter-Geiß: Prima! Aber macht die Tür nicht auf!

1. Geißlein: Gut, Mutti! Wir sind artig. Bis bald!

Коза уходит.

2. Geißlein: Singen wir!

3. Geißlein: Nein, tanzen wir!

4. Geißlein: Nein, rennen wir!

5. Geißlein: Nein, rufen wir!

6. Geißlein: Nein, bummeln wir!

7. Geißlein: Nein, springen wir!

Слышится стук в дверь.

Alle Geißlein: Wer ist da?

Wolf: Ich bin die Mutter. Ich bin hier. Ich habe euch gern.

1. Geißlein: Ist das die Mutti?

2. Geißlein: Ist die gut?

3. Geißlein: Machen wir auf!

4. Geißlein: Nein, nein, nein.

5. Geißlein: Das ist nicht die Mutti!

6. Geißlein: Das ist ein Wolf.

7. Geißlein: Der ist nicht gut!

Alle Geißlein: Gehe weg! Gehe weg!

1. Geißlein: Du bist nicht die Mutti.

2. Geißlein: Du bist ein Wolf.

3. Geißlein: Du bist nicht gut.

4. Geißlein: Du bist böse.

5. Geißlein: Du hast die Kinder nicht gern.

6. Geißlein: Du frisst die Kinder.

7. Geißlein: Gehe weg!

Волк уходит, и все козлята поют песенку и танцуют.

Stroh, Kohle, Bohne

Autor: Es leben einmal Stroh, Kohle, Bohne. Jeder sucht sein Glück. Jetzt sind sie Freunde und wandern.

Stroh: He, komm her, es ist ein kleiner Bach. Das Wetter ist so klar, so schön.

Kohle: Es sieht so nett aus.

Bohne: Aber wir können nicht schwimmen. Ich habe Angst.

Stroh: Macht nichts. Ich habe eine Idee. Ich lege mich hin und ihr geht dadurch.

Bohne: Nein, nein. Ich bin so schwer und dick. Ich falle, falle ins Wasser!

Kohle: Quatsch. Ich bin dicker, schwerer, aber ich bin am tapfersten. Ich gehe!

Bohne: Vorsicht! Du bist so heiß!

Stroh: Oh weh! Ich brenne!

Bohne: Das ist alles lächerlich! Ich platze! Ha-ha-ha!

Autor: So ist es! Stroh und Kohle fallen ins Wasser und Bohne platzt.

Внеклассное мероприятие "День Земли"

Сценарий праздника “Earth Day”.

Compere 1: April 22 is a special day around the world. On that day inhabitants of the Earth celebrate Earth Day. Earth Day is a time when many people show that they care for our fragile planet. They show concern about the threats the planet faces–destruction of the rain, forest, and holes in the ozone layer, the greenhouse effect, too much garbage and all forms of air and water pollution. It is the day for people to learn what they can do to preserve the planet Earth. The first Earth Day was held in the USA thirty three years ago, in April 1970.At that time, Americans were just beginning to learn about the problem facing the planet.

Compere 2: A poem:” Hug the Earth”.

(By Lorraine Bayes)

Walking along feeling free She’s our friend
Feeling the Earth here with me We’d like to be together forever.
And I love her; she loves me The Earth is a garden
I hug the Earth, the Earth hugs me. It’s a beautiful place.
For all living creatures,
For all the human race
Helping Mother Earth 
We can peacefully roam
We all deserve a place
We can call our home.

Food is a treasure from the soul and the sea
Clean, fresh air from the plants and the trees
The warmth of the sun giving life each day
Turns water into rain, its nature’s way.
And I would like to thank you Mother Earth
I like to see you dressed in green and blue
I want to be by you.

Compere 1: Today we celebrate Earth Day. We are discussing many important problems connected with this very day. We are speaking about the environment of our native city; we are watching the film and are speaking about urgent and necessary measures which should be undertaken to protect our Earth.

A song: “A Shooting Star”.

A shooting star is not a star A shooting star a meteor
Is not a star at all Whichever way you like
A shooting star’s a meteor The moment that it falls to earth
That’s headed for a fall It’s called a meteorite.

Compere 2: Who are you?

Little prince: I’m a little prince from the planet 612 from the book written by Sent- Eksupery “Little Prince “. I think you have a great number of problems on your planet. I’ve come to your place to help you as I keep my native planet neat and clean. My rule is: after getting up, make your space tidy. Is it hard? I don’t know much about the Earth. Who can tell me about it?

Pupil 1: I can. We live on the Earth. It is very, very big. There is a lot of water on the Earth. It’s in rivers, lakes, seas and oceans. There are a lot of forests and fields, hills and mountains on it. The Earth is full of wonders. Different animals live on the Earth. Different plants grow on it. The Earth is beautiful: there are large countries and small countries. There are some countries where there are four seasons of the year and some countries where there are only two. When it is day in one country, it is night in another country. When the sun shines it is day, when the sun doesn’t shine, it is night. You can see the moon and the stars in the sky at night. People live in different countries. They speak different languages.

Pupil 2: Yes, not long ago our planet was a wonderful place to live. There were a lot of animals and birds in the forests. But the growth of population leads to disappearing animals. Forests were cut down and wild areas are filled with houses and stores. When people moved into a new land, the plants and animals that lived there can become endangered-there’s no place for them to live, they begin to disappear. Some even become extinct. That could happen to elephants, zebras, frogs, butterflies or goldfish or other animals if were not careful. There is even the Red Book in which you can find animals which are in danger now. Look at our exposition, please. (The classroom can be decorated with slogans about the animals from the Red Book).

Little prince: Oh, how many animals which can die at any moment!

Pupil 3: Since the 1970s the movement has spread to include traditional sports such as bull fighting in Spain and the hunting of hares by hounds. Today with more open borders and transcontinental shipment of cattle protects of cruelty to soon to be slaughtered calves raise violent clashes with police. The idea that animals should be treated humanely is not unique. In Hinduism and Buddhism there is a very strong tradition of avoiding any sort of violence against any living being, which includes plant life as well as animal live. We should protect animals and take care of our pets.

Pupils of the 2 and 3 forms:

My Doggie
I have a dog I take him out
His name is Jack Every day
His coat is white Such fun we have
With spots of black We run and play.
Such clever tricks
My dog can do
I love my Jack
He loves me too. 

My puppy.

My puppy is brown and full of fun
I love to see him run and jump.
He barks and dashes here and there
As though he likes things everywhere.

My pet dog.

I have a little pet dog Sam; He is a funny little chap
He is as humble as a lamb, The milk he drinks up in a lap 
I like his whiskers curling fine, He has two eyes, one nose, two ears, 
A set of teeth all in line. He also has so many fears.

Each day I take him for a walk
And as we go we have a talk
About the sun, the moon and stars.
About the sky and planet Mars.

Pupils of the 5 and 6 forms:

The Cat.
Our cats were the first tamed in Egypt. There are many kinds of cats today: white cats, black cats, grey cats, red cats; cats with long tails, cats with bushy tails, cats with no tails at all. You can make great friends with cats, but they are never quite as free and loving as dogs.

Look at this cat. (The dialogue).

Ann: Oh, Kate, look at this pretty pet. See what a nice coat she has. What is it made of?

Kate: It’s made of fur, and fur is very thick and warm. The cat must have a good coat to keep her warm.

Ann: There is something very strange about her feet, Kate. When I first took them in my hands I could feel some sharp points and now I can’t find them. Where are they?

Kate: That’s her claws. She has pulled them in so that they will not scratch you. Feel her paws. Aren’t they soft? But there are sharp claws in them.

Ann: What a strange noise the cat is making? Is she singing?

Kate: Yes, she is singing because she is happy and you are kind to her. She is saying ”Purr, Purr!”

Ann: I’m looking into her eyes. They are green and yellow. Why does she keep them almost shut?

Kate: The cat’s eyes can see in the dark and in the light. The light of the day is too strong for her eyes and she often shuts them. But at night, when there is only a little light, she opens her eyes very wide. 

Ann: Now I know! When it is dark, mice come out of their holes to look for food, and the cat can see them.

Kate: Yes, and she can run so quickly that she soon catches the mouse and eats it.

My cat Kit.
I have a cat She likes to sit 
Her name is Kit Upon my knee
And by the fire For I like Kit
She likes to sit. And Kit likes me.

Kittens.
A kitten with a black nose A kitten with a pink nose
Sleeps all day Comes when you call
A kitten with a white nose But a kitten with a grey nose 
It always glad to play. I like best of all.

A poem: 

I love all kinds of animals If I had tons of money
Dogs and cats and rabbits Do you know what I would do?
I love all kinds of animals I’d buy lots of animals 
Despite their little habits. And have my own Zoo.

But they wouldn’t be in cages
They’d be free to run around
And there’s one thing they would feel
And that is safe and sound. 

Little prince: So interesting facts I’ve heard about pets. And what about the climate on your planet?

Summer.
The summer sun shines hot and high
Baby birds now learn to fly
Green, green leaves and tasty fruit
All the things are so good!
Winter, spring, summer, fall
I like summer best of all.

Children, who sing a song: In summer you can see a rainbow.

A song “Cooking a Rainbow”.

Dialogues.
1.

Alice: I say, Alex, how’s the weather today?

Alex: It’s terribly hot!

Alice: Then you will wear a white shirt and your blue shorts today.

Alex: That’s right.

2. (A telephone talk).

Bob: Hi, Ann. This is Bob. I am calling from Africa.

Ann: From Africa? What are you doing in Africa?

Bob: I’m on holiday.

Ann: How’s the weather in Africa? Is it hot?

Bob: Terribly hot.

Ann: Are you having a good time?

Bob: No, I’m not. I’m having a terrible time here. The weather is terrible here.

Ann: I’m sorry to hear that.

A little prince: Why is it so hot on the Earth? Is it only in Africa?

Pupil 4: No. Scientists say the temperature of the Earth could rise by 3 degrees over the next 50 years. This may cause drought in some parts of the world and floods in others, as ice at the North and South Poles begins to melt and seas levels rise. Global warming is caused by the greenhouse effect. Normally, heat from the sun warms the Earth and then escapes back into space. But carbon dioxide and other gases in the atmosphere trap the Sun’s heat, and this is slowly making the Earth warmer. 

Pupil 5: And one more problem is pollution. Factories, power stations, motor vehicles pump large quantities of carbon dioxide and other waste gases into the air. This is a major cause of the greenhouse effect. A lot of petrol contains lead, which is very poisonous and can cause brain damage in children. Many people now prefer to use unleaded petrol. Some poisonous gases dissolve in water, in the atmosphere and then fall to Earth as acid rain. Acid rain damages trees and buildings and can kill fish in lakes and rivers. Rivers can also be polluted by industrial waste from factories and chemical fertilizers and pesticides used by farmers.

A film (about ecological situation in your region or city, made by pupils).

Compere 2: A poem “What have they done to the World “.
What have they done to the seas, my friend?
What have they done to the seas?
What have they done to the rivers, my friend?
What have they done to the trees?
What have they done to our land, my friend?
This land which is ours from our birth
What have they done to our forests, my friend?
What have they done to the earth?
What have they done to the skies, my friend?
Skies those are blue and so clear.
What have they done to the skies, my friend?
What have they done to the air?

Pupil 6: You’ve just watched the film about our city. The situation in it is so...

Pupil 7: A sound mind in a sound body is a traditional English proverb. It generally refers to the need for physical fitness as well as intellectual preparation at school and university. The proverb can readily be applied on a large scale when we consider the need for Environmental protection of our planet and our community. The question of the environment is now global and a topic which links people together as one race of creatures trying to survive and prosper on this planet. Language is our intellectual link, but environment is our corporal or bodily link. If we do not have a healthy body or planet, all our exchange of culture through language will not be very much. If we can be active participants in the protection and rebuilding of our environment we can help sure the soundness of our planet.

Compere 2: The Environment will survive mankind. Dear friends, you know how dangerous the ecological situation of our Earth is. Well, the students of school number 12 will continue addressing the environmental problems which concern everyone. The positive results depend on serious attention of the people of the whole world to this problem.

Compere 1: We have worked out projects, slogans. Some of them are:

– Attract more public attention to environmental problems.
– Nature is the source of people’s life.
– Keep our environment clean.
– Put litter away.
–All woods are home to animals. So, behave as quests. When you hike, leave the place clean.
– Leave wild flowers for other to enjoy.
– Take care of your pets. 

Compere 2: And now listen to the song. It can help you to solve all problems you have. A song “There’s always something you can do”.

Compere 1: Thank you very much for your attention. Our party is over. Good bye.

Рождественский вечер на английском языке

Необходимый реквизит: кассета с фонограммой песен, магнитофон, песенники читающим по–английски гостям, бенгальские огни, костюмы, ясли, сено, фигурки животных, кукла, дары царей, Рождественская роза, гирлянды, Рождественский носок. Также нужны колокольчики, мешок с подарками Санта Клауса, письмо, серпантин, фотоаппарат.

Действующие лица: ангелы (12), Санта Клаус, мальчик Джонни, три царя, Мария, Бефана, Мадлен (все роли исполняли ученики). Костюмы ангелов – длинные белые балахоны, сзади пришиты вырезанные из листа ватмана крылья, венок из “золотой” мишуры на голове. Костюмы очень простые, не требующие больших расходов и лёгкие в исполнении, но со сцены выглядели очень эффектно. Костюм Санта Клауса выполнен типично. Цари были одеты в накидки и короны, костюмы женщин – неброские балахоны и накидки на головы в стиле того времени. Все исполнявшиеся во время вечера песни (здесь в сценарии все они выделены курсивом) были распечатаны отдельно и розданы в зале. На вечер зрителей приглашала большая красочная афиша следующего содержания: “Join in caroling at our school assembly hall following the Christmas tea and dancing party at 3:30 p.m., Saturday, December 7. The celebration is here! Come sing Christmas carols with Angels! Make your holiday bright with the personages of the Holy Night, the Three Kings, Befana, Madlen and real Santa! Wishing you the most joyful holiday season! Merry Christmas! Songbooks are free and available.”

Ход вечера
1. Звучит Рождественская музыка (любая, создающая определённую атмосферу). На сцену выходят Ангелы с песенниками и становятся полукругом. Торжественно читают четверостишия.

Ангел 1: 
Наrk! The herald angels sing,

Glory to the newborn king!

Peace on Earth and mercy mild

God and sinners reconciled!

Angel 2: 
Joyful, all the nations, rise,

Join the triumph of the skies,

With angelic host proclaim,

Christ is born in Bethlehem!

Angel 3: 

Hark! The herald angels sing

Glory to the newborn King! 
Все исполняют песню “Silent Night”.

Тексты всех песен представлены в отдельном документе.

Angel 4: 
Good Christian men, rejoice!

With heart and soul and voice!

Now hear of endless bliss!

Joy! Joy! Jesus Christ was born for this!
Angel 5: 
Good Christian men, rejoice!

With heart and soul and voice!

Give heed to what we say

News! News! Jesus Christ is born today!

Ангелы расступаются, освобождая центр сцены. Зрители видят сцену: на сене стоят ясли, где лежит новорожденный “Христос” (мы приглушили на сцене свет, включили светильник, немного настоящего сена принес кто–то из учеников, завёрнутая в пеленку кукла лежала в детской корзинке). Вокруг сидят Мария и ещё два человека. Все исполняют песню “What Child is this”.

На сцену выходят Три царя (1,2,3), им навстречу “старая женщина” Бефана.

1: Good morning to you, old woman! Tell us, what country is it? And what is your name, kind woman?

B: This is Italy and my name is Bephana.

2: And we’re the three Kings– Gaspar, Melhior and Baltaras. Angels are singing Christ is born today. Be so kind; show us the way there.

B: Oh, no! I’m so busy today. I can’t show you the way! Don’t ask me, I see no reason to leave my housework!

3: OK, we’ll find the way to that holy place. But you’ll be punished for that. From now and on every Christmas you will roam about the country trying to find Christ’s holy face among the children’s.
Бефана уходит. Мудрецы подходят к колыбели младенца и возлагают свои дары. На сцене появляется “бедная девушка Мадлен”. 

Мадлен (обращаясь к ангелам): Оh, dear Angels! I’ve come here to fall on my knees before my King, but I’m so poor, that I have nothing to give him. 
Один из ангелов протягивает ей розы (мы взяли искусственные, со сцены они эффектно смотрелись).

Angel: Take these Christmas roses, my poor girl.
Все исполняют песню “What Child Is This” ещё раз, пока Мадлен дарит розы. Ангелы поднимают под руки всех участников и становятся все вместе полукругом.

Angel 6: Today is Christmas Eve. Look! Everything is rush and hustle! Streets are decorated with lights. In homes there is a great air of expectation. Children are decorating Christmas trees and preparing Christmas socks.

Все исполняют песню”O, Christmas Tree!” (два куплета). На сцене мальчик Джонни наряжает ёлку, вешает Рождественский носок и ложится спать.

Слышится звук колокольчиков (мы взяли китайскую” Музыку ветра”).

Angel 7: Oh, hush! Can you hear those bells? That is Santa with his red–nosed reindeer Rudolph coming.
Angel 8: 

Rudolph, the red–nosed reindeers

Had a very shiny nose,

And if you ever saw it,

You would even say it glows! 

Angel 9: 

All the other reindeer

Used to laugh and call him names,

They never let poor Rudolph 

Join in any reindeer games!

Angel 10: 
Then one foggy Christmas Eve

Santa came to say…

Rudolph with your nose so bright

Won’t you guide my sleigh tonight?

Angel 11: 
Then how the reindeer loved him

As they shouted out with glee

Rudolph, the red–nosed Reindeer

You’ll go down in history!

Звон колокольчиков становится громче, все исполняют куплет песни”Jingle Bells”. Появляется, пританцовывая, Санта Клаус.

Santa: OK, OK! Those chimneys are so dirty! All are sleeping. Who’s there? Jonnie–boy. (Читает письмо Джонни). Let’s see if he is good that Jonnie. Oh, yes. He helps his little sister to tie her shoes, he doesn’t forget to feed the homeless cat and he behaves well at school. So, get your Christmas gift. Merry Christmas! Bye!

Angel 12: Santa is hurrying to other kids. He will give out his gifts to all good boys and girls, moms and dads, cats and dogs. 
Все поют песню “Deck the Halls”

Merry Christmas!
Все участники кидают в зал серпантин и конфетти. После выступления все (и участники, и зрители) пили чай со сладостями (каждый принёс, что мог) и танцевали. Многие участники не стали переодеваться, и атмосфера получилась действительно особая. В сценарии использованы слова Рождественских гимнов.

Silent Night

Silent night, holy night,

All is calm all is bright.

Round youn virgin mother and child

Holy infant so tender and mild

Sleep in heavenly peace (2).

Silent night, holy night

Shepherds quake at the sight

Glories stream from heaven afar

Heavenly hosts sing Alleluia

Christ, the Savior is born (2).
“What Child is this”?

What child is this who laid to rest

On Mary’s lap is sleeping?

Whom angels greet with anthems sweet

While shepherds watch are keeping?

This, this is Christ the king

Whom shepherds guard and angels sing,

This, this is Christ the king

The babe the son of Mary. 
O, Christmas tree!

O, Christmas tree, O, Christmas tree! 2 раза
O, tree of green, unchanging! 

Your boughs, so green in summer time

Do brave the snow of wintertime.

O, Christmas tree, O, Christmas tree

O, tree of green, unchanging!
Во втором куплете также, только 3 и 4 строчки такие:
Like little stars your candles bright

Send to the world a wondrous light!
Jingle Bells!

Dashing thro’ the snow

In a one–horse open sleigh

O’the hills we go

Laughing all the way!

Bells on bobtail ring

Making spirits bright

What fun it is to run and sing 

A sleighing song tonight!

Jingle bells, jingle bells,

Jingle all the way!

Oh, what fun it is to ride

In a one–horse open sleigh!
Deck the halls
Deck the halls with boughs of holly

Fa–la–la–la–la–la–la–la–la.

‘Tis the reason to be jolly

Fa–la–la–la–la–la–la–la–la.

Sing we joyous all together

Fa–la–la–la–la–la–la–la–la.

Heedless of the wind and weather

Fa–la–la–la–la–la–la–la–la!
День Святого Валентина

St. Valentine’s Day
Dear guests! Dear boys & girls! Good evening! Nice to see you at our traditional St. Valentine’s party.

There are many legends about St. Valentine. Legends are stories that are handed down from the past. No one really knows the actual origin of Valentine’s Day. Let’s get acquainted with some versions of this holiday.

Many historians seem to trace it to an ancient Roman festival called “Lupercalia”. This was held on February, 15 to honour Faunus the God of animal life, hunting, herding, the patron of husbandary, & the guardian of the secret love of nature. After Christianity spread, some think this pagan festival eventually become St. Valentine’s Day.

Other experts contect Valentine’s Day with Two saints of the early Christian Church. According to one story, St. Valentine was a priest who would mary young couples against the orders of the Roman Emperor Claudius II, who believed that single young men made better soldiers. This story goes back to about A.D.200. 

There was also another St. Valentine who was a good friend to children. Because he would not worship the gods decreed the Roman emperor, he was put in prison. While he was imprisoned, the children missed him & thought him loving notes. He was supposedly executed on February 14 A.D. 270. Some people think this is why we exchange friendly & caring messages on this day.

Other believe that the world “valentine” came from a Norman world “galantine” , which means “a gallant” or a “lover”. Some people connect the celebrating of Valentine’s Day with an old English belief that birds choose their on February 14. 

- There are a lot of traditions, customs & games on St. Valentine’s Day. The custom of sending valentine cards started in the middle ages. – Written valentines began about 1400. The oldest one we know was made in 1415.

A Frenchman, Charles, of Orleans, was captured by the English in a battle. He was put in prison in the Tower of London. There he wrote valentine poems. Many of them were saved & can be seen today in the British museum.

По этому материалу в конце вечера можно провести викторину среди зрителей: 

1. Когда возник праздник День Святого Валентина?

2. В каком году появились первые “валентинки?” и т.д.

- My Valentine
by Mary Catherine Parsons.
I have a little valentine
That someone sent to me
It’s pink & white
And red & blue,
And pretty as can be.
Forget – me – nots are on the edge,
And tiny roses, too, and
Such a lovely piece of lace,
The very palest blue.
And in the centre there is a heart.
As red as red can be!
And on it’s written
All in gold, “To you,
With Love, From Me.”

Участники представляют свои версии перевода этого стихотворения, читают другие стихи, посвященные празднику.

The idea of paper time valentines spread thought Europe. They began to take the place of Valentine’s gifts. Now our students will make their own valentines & present them to their nearest & dearest.

(Команда уходит делать “валентинки”)

For a long time valentines were made by hand. In the early 1800’s factories began to make valentines. Each valentine card has its own verse or sign. Look at the wall, please & read aloud special valentine signs!

1. My love is Endless.

2. Welcome, Spring!

3. You are at the Top of My List!

4. I’m Crazy about you!

5. I Fully Agree with you!

6. You Stole my Heart!

7. Happy New Year!

8. My Heart is Filled with Love for You!

9. Be Happy on Mother’s Day!

10. I’ve Got My Eye on you!

Ведущий.
Well our participants are ready with their Valentine cards! Please, would you present them to your nearest & dearest! Thanks a lot!

- Another valentine tradition is a lovely tradition of singing songs of love. Such greetings were popular even in the Middle Ages. At that time few people could read or write. Lovers usually sang their valentines to their sweet hears. Now we’ll listen to lovely Valentines!

(Songs) “My Bonnie”, “Love me Tender” (Элвис Пресли), “My Heart Will Go On” (к\ф “Титаник”)

Ведущий
Different games are very popular at Valentine parties. Now let’s play special games!

1. Find the right word!
	a part of your body
	a. Chocolates

	a head – shaped 
	b. Lace

	a man who cared for people
	c. Arrow

	a boy who shoots arrows
	d. Bouquet

	a kind of flower
	e. Smile

	a bunch of flowers
	f. Rose

	a friendly look 
	g. Cupid

	used with a bow
	h. St. Valentine

	a fancy material
	i. valentine 

	a kind of candy
	j. heart


2. Correct a valentine card contest!
Deer Mary!

I hope that Falentine’s Dai will bring you lots ou fun! I thinks you are veri nice. And so does everyone.

Best wesh, John

3. Make someone’s Face (A Silhouette).
4. Cross out the phrases or words that don’t belong!
1. Humorous 

a. serious; 
b. funny; 
c. light- hearted; 
d. comic. 

2. Affection

a. a hug; 
b. a kiss; 
c. holding hands; 
d. anger

3. Merchant

a. customer; 
b. salesperson; 
c. seller; 
d. florist

4. Feelings

a. love; 
b. anger; 
с. homework; 
d. happiness

5. Companion

a. a person; 
b. a friend; 
c. a car; 
d. a roommate

6. Festival

a. a party; 
b. a celebration; 
c. a funeral; 
d. a parade

7. Sweetheart 

a. a boy friend; 
b. enemy; 
c. wife; 
d. husband

8. Spouse

a. husband; 
b. mate; 
c. parent; 
d. wife

9. Decorations 

a. paper heats; 
b. flowers; 
c. pictures; 
d. dresses

10. Romance

a. relationship; 
b. affair; 
c. love; 
d. fight

One of the customs the young people liked was name – drawing. The names of the girls were written on slips or papers & put into a jar. Each young man drew a slip. The girl whose name he drew was to be his sweetheart for a year.

In England in the 1700’s young ladies wrote men’s names on scraps or paper, rolled each in a ball & dropped them into water. The 1st paper to appear on the surface had the name or the lady’s true love.

(Гадаем) В кувшинах – написанные на листочках бумаги имена юношей и девушек. Происходит “гадание на имена”.

- In Italy a young girl would stand at her window for half an hour before sunrise. The first man to appear would be her husband! If no one went by, she would not be married that year!

- In Germany girls tried another way of learning whom they would many. They planted onions on St. Valentine’s Day. Each onion has the man’s name. She thought she would marry the man whole onion sprouted first.

A symbol of Love is a Heart, you know but sometimes heart can be broken. In these envelopes there are separate puzzle pieces or broken hearts. Please, make them alive!

Из мозаики собирается целая картинка (звучит музыка).

Ведущий
Now, give the synonyms.

	Romance 
	Love

	Affection 
	tenderness, warm feelings

	Humorous 
	funny

	decorate 
	make attractive

	merchant 
	storekeeper

	Spouse 
	wife or husband

	feelings 
	emotions

	companion 
	friend

	festival 
	celebration

	Sweetheart 
	a boyfriend or a girlfriend


Cupid is also a symbol of love. Cupid has a sharp arrow to pierce our heats with. Now try to pin the arrow on small heart drawn within a large heart on the wall.

Ведущий
На стене большие сердца с маленьким сердечком. У участников стрелы. С завязанными глазами нужно попасть в маленькое сердечко. 

Another game on Valentine’s Party is Scrambled words. Try to write & read them correctly!

Look! Here are some lovely hearts! What pictures of animals can you make out of them?

Ведущий
Of course you know a lot about famous lovers: Romeo & Juliet, Cleopatra & Mark Antony – There are lots of wonderful love stories in the world. Now look at these lists of names. Here are men’s names & there are ladies. Much the famous couples:

	Adam
	Eve

	John Lennon
	Yoko Ono

	Napoleon
	Josephine

	Lady Di
	Prince Charles

	Jane
	Tarzan

	Rhett Butter
	Scarlet O’Hara

	Cho – Cho – San
	Capitan Pinkerton

	Eurydice
	Orpheus

	Rose
	Jack

	Meggy Cliery
	Ralph on Bricassar


Another tradition of St. Valentine’s Day is making special cakes. Let us see what cakes have our participants cooked for today’s party!

(Представляют торты, пирожные)

Ведущий
Well, our traditional Valentine party has come to the end. What a lovely holiday it was!

Thank you for all your compliments, smiles, presents & songs!

Все: Happy Valentine’s Day!

See you!

Bye!

Вопросы викторины для зрителей.

· Кому можно подарить “валентинку”? 

· Какой цветок – символ любви? 

· Красный цвет на “валентинке” - цвет? 

· Название самой популярной песни? 

· Чем знаменателен 1800 год? 

· Чем раскрашивали первые “валентинки”? 

· Что означала прядь волос на “валентинке”? 

· Что дарил французский рыцарь даме сердца? 

· Когда он это делал? 

· Кто назвал свой замок в честь Св. Валентина? 

· Куда нужно поставить ящичек с луком в День Св. Валентина? 

· Девушка у окна за пол часа до рассвета. Где это происходит? 

· Куда и сколько лавровых листов нужно приколоть, чтобы приворожить возлюбленную? 

Вопросы 2 команде зрителей.

· Что писали в др. Риме на кусочках бумаги? 

· Куда их складывали? 

· Кто их доставал? 

· Что придумали жители Британии в праздник любви? 

· Когда была изготовлена первая “ валентинка”? 

· Где изготовлена первая “валентинка” ? 

· Кто был автор первых стихов для “валентинок”? 

· Что символизируют кружева на “валентинках”? 

· Самые популярные подарки на День Св. Валентина? 

· Традиционные цвета для “валентинок”? 

· Как нужно подписать “валентинку”? 

· Римский бог любви? 

· Как он действует? 

Литература 

1. Журналы “Иностранные языки в школе” за 1990-2000. 

2. Приложения к газете “Первое сентября” 



5.2. Выписки из ПРОТОКОЛов заседаний ЦК ИЯ

ВЫПИСКА из протокола № 4

заседания цикловой комиссии иностранного языка от 3. 02. 2005.                                        
Председатель – Голушкова Н. М.

Секретарь – Журова Т. Т.
Присутствовали: Голушкова Н. М., Харкевич В. В., Юшкевич Т. И., Журова Т. Т., 

Костюкевич Е. М.
Повестка дня: 
1. Обсуждение итогов педпрактики (пробные уроки) за 1 семестр.
Информация преподавателей-методистов комиссии
2. СЛУШАЛИ:
    Юшкевич Т. И. - Педагогическая практика - одна из важных форм профессиональной подготовки учащихся.  За период ее проведения решается целый ряд важных и сложных задач.
ВЫСТУПИЛИ:
    Харкевич В. В. – О достаточно хорошем уровне профессионально-методической подготовки учащихся. Иногда можно наблюдать «невротическую рефлексию» учащихся, обусловленную неумением абстрагироваться от конкретной ситуации.
    Журову Т. Т. - Для построения собственного вектора деятельности необходимо развить способность к рефлексивному мышлению, построить собственный образ «Я» в профессии.  
РЕШИЛИ:

    2. 1. Принимая во внимание сложность и длительность процесса формирования профессионально значимых умений на занятиях по методике, интенсифицировать этот процесс за счет внедрения в него   достижений   

современных технологий.

    2. 2. Преподавателям комиссии ознакомится  с различными подходами к проблеме самостоятельной работы, методами самост. работы, которые способствуют ее активизации и эффективности развития   с целью создания  научно-методического буклета "Организация самостоятельной работы учащихся по ИЯ" 

Срок предоставления –   июнь – сентябрь, 2006 г.

Председатель                                      _____________             Н. М. Голушкова
Секретарь                                            _____________             Т. Т. Журова

В дело 02 - 03  

ВЫПИСКА из протокола № 4

заседания цикловой комиссии иностранного языка от 12. 12. 2006                                      

Председатель – Голушкова Н. М.

Секретарь – Журова Т. Т. 

Присутствовали: Голушкова Н. М., Харкевич В. В., Юшкевич Т. И., Журова Т. Т., 

Костюкевич Е. М., Лисовская И. М.

Повестка дня:

1. Психолого-педагогические основы  организации педагогической практики учащихся. Методический портфель как средство развития профессиональных умений учащихся – практикантов.

Сообщение преподавателей Голушковой Н. М., Юшкевич Т. И.

2. Рефлексивный компонент деятельности как необходимое условие развития преподавателя и учащихся

Информация преподавателей комиссии.

1. СЛУШАЛИ:

    Юшкевич Т. И. – Психологическая готовность быть учителем ИЯ, ее важнейшие составляющие и пути формирования. 

    Голушкова Н. М. – Методический портфель, его роль, структура.

ВЫСТУПИЛИ:

    Харкевич В. В. – Необходимость постоянного обновления информации в «Методическом портфеле»

РЕШИЛИ:

    1. 1. Продолжать работу по совершенствованию профессионально- практической подготовки учащихся в структуре «МО ИЯ – пробные уроки- преддипломная практика», с учетом  современных достижений науки.

    1. 2. Постоянно обновлять содержание «Методического портфеля» новыми материалами.

    1. 3. Организовать выставку учебно-методических материалов "В помощь  практиканту" для учащихся 4 курса.

2. СЛУШАЛИ:

    Костюкевич Е.  М. – Понятие педагогической рефлексии, сущность, структура.

ВЫСТУПИЛИ:

    Голушкова Н. М. – О методах педагогической рефлексии в учебном процессе.

    РЕШИЛИ:

2. 1. Обобщить имеющиеся теоретические подходы и практические рекомендации по  использованию методов педагогической рефлексии на уроках ИЯ.

Срок предоставления -  июнь, 2007 г.

  Председатель                                      _____________             Н. М. Голушкова

Секретарь                                            _____________             Т. Т. Журова

ВЫПИСКА из протокола № 6
                   заседания цикловой комиссии иностранного языка 5. 04. 2006
Председатель – Голушкова Н. М.

Секретарь – Журова Т. Т.
Присутствовали – 5 чел.

Голушкова Н. М., Харкевич В. В., Юшкевич Т. И., Журова Т. Т., 

Костюкевич Е. М.
Повестка дня:
1. Роль кабинета "Методика преподавания ИЯ" в повышении качества подготовки учащихся в период прохождения педпрактики. 
     Сообщение председателя ЦК Голушковой Н. М.
1. СЛУШАЛИ:
    Голушкову Н. М. – О важной роли кабинета "Методика преподавания ИЯ" в повышении качества подготовки учащихся в период прохождения педпрактики.
ВЫСТУПИЛИ:
    Харкевич В. В. - О сценарных уроках учащихся – практикантов. Сценарные уроки ИЯ могут широко использоваться на всех ступенях обучения практически по любой проблеме и способствуют развитию умений рече​вого взаимодействия и повышению мотивации к изучению иностранного языка.
    Юшкевич Т. И. – С отчетом и анализом итогов преддипломной практики.
РЕШИЛИ:
    1. 1. Активизировать работу  с учащимися по подготовке сценарных уроков с последующим оформлением буклета 

    1. 2. Поддерживать важную роль кабинета "Методика преподавания ИЯ" в повышении качества профессионально-методической подготовки учащихся и преподавателей 
Срок предоставления – в течение учебного года.

Председатель                                      _____________             Н. М. Голушкова
Секретарь                                            _____________             Т. Т. Журова

В дело 02 - 03  

ВЫПИСКА из протокола № 4

заседания цикловой комиссии иностранного языка от 7. 12. 2007.
Председатель – Голушкова Н. М.

Секретарь – Журова Т. Т. 

Присутствовали – 5 чел.

Голушкова Н. М., Харкевич В. В., Юшкевич Т. И., Журова Т. Т., 

Костюкевич Е. М.

Повестка дня:

1.  Психолого-педагогические основы  организации педагогической практики учащихся.

2. Организация выставки учебно-методических материалов "В помощь практиканту".

1. СЛУШАЛИ:

Голушкова Н. М. – О выполнении решения 1.1- 1.3 заседания ЦК от 12. 12. 06 (протокол № 4). 

ВЫСТУПИЛИ:

Харкевич В. В. – О недостатке разработок, планов-конспектов нетрадиционных уроков.

Юшкевич Т. И. – Об особенностях организации работы учащихся с методическим портфелем.

РЕШИЛИ:

1. 1. Пополнить методический портфель учащегося-практиканта планами-конспектами уроков различного типа, нетрадиционных форм проведения уроков ИЯ. Срок исполнения - декабрь – март. Ответственные – преподаватели-методисты.

1. 2. Пополнить методический портфель учащегося-практиканта теоретическими материалами по курсу «МО ИЯ» в виде краткого конспекта лекций. Срок исполнения - декабрь – май. Ответственные – преподаватели-методисты.

1. 3. Постоянно обновлять содержание «Методического портфеля» новыми материалами. Срок исполнения – в течение учебного года. Ответственные – преподаватели комиссии. 

2.  ВЫСТУПИЛИ:

Преподаватели комиссии – Об организации и работе выставки учебно-методических материалов "В помощь практиканту".

РЕШИЛИ:

2. 1. Организовать выставку учебно-методических материалов "В помощь  практиканту" для учащихся 4 курса в период с 1.12. по 11. 01.

Ответственные – зав. кабинетами, преподаватели-методисты.

2. 2. Оказать содействие в обеспечении учащихся-практикантов необходимыми материалами на электронных носителях (дискеты, СD).  

Срок выполнения – в течение учебного года.

Ответственные - зав. кабинетами, преподаватели-методисты.

Председатель                                      _____________             Н. М. Голушкова

Секретарь                                            _____________             Т. Т. Журова
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